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  Over Morgan Rice


  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit dertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  Morgan hoort graag van je, dus bring gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app de downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven!


  Geselecteerde bijvalsbetuigingen voor Morgan Rice


  


  DE TOVERNAARSRING heeft alle ingrediënten voor direct succes: samenzweringen, intriges, mysterie, dappere ridders en opbloeiende relaties, compleet met gebroken harten, bedrog en verraad. Het zal je urenlang boeien, en is geschikt voor alle leeftijden. Aanbevolen voor de permanente collectie van alle liefhebbers van fantasy.”


  --Books and Movie Reviews, Roberto Mattos


  


  “Rice weet je vanaf het begin in het verhaal mee te slepen, en maakt gebruik van geweldige beschrijvende kwaliteiten die boven het schetsen van de setting uitstijgen… Goed geschreven en leest lekker snel weg.”


  --Black Lagoon Reviews (over Turned)


  


  “Een ideaal verhaal voor jonge lezers. Morgan Rice is erin geslaagd om een interessante twist aan het verhaal te geven… Verfrissend en uniek, heeft de klassieke elementen die je in veel paranormale Young Adult verhalen terugvindt. De serie gaat over een meisje… een heel bijzonder meisje! …Leest makkelijk weg maar in een zeer hoog tempo… Een aanrader voor iedereen die houdt van softe paranormale romances.”


  --The Romance Reviews (over Turned)


  


  “Had vanaf het begin mijn aandacht en liet die niet los… Dit verhaal is een ongelofelijk avontuur in een hoog tempo, vanaf het begin vol actie. Het wordt nooit saai.”


  --Paranormal Romance Guild {over Turned}


  


  “Boordevol actie, romantiek, avontuur en spanning. Haal deze in huis en wordt opnieuw verliefd.”


  --vampirebooksite.com (over Turned)


  


  “Een geweldig plot, en dit is echt zo’n boek dat je ‘s avonds niet kan wegleggen. Het einde was een cliffhanger die zo spectaculair was dat je onmiddellijk het volgende boek wil kopen, alleen om erachter te komen wat er gebeurd.”


  --The Dallas Examiner {over Loved}


  


  “Een boek dat zich kan meten met TWILIGHT en THE VAMPIRE DIARIES, één die je in één ruk uit wil lezen! Als je houdt van avontuur, liefde en vampieren dat is dit het boek voor jou!”


  --Vampirebooksite.com {over Turned}


  


  “Morgan Rice bewijst wederom een extreem getalenteerde verhalenverteller te zijn… Dit zou een breed publiek aanspreken, inclusief de jongere fans van het vampier/fantasy genre. Het eindigde met een onverwachte cliffhanger die je zal schokken.”


  --The Romance Reviews {over Loved}
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  Copyright © 2013 door Morgan Rice


  Alle rechten voorbehouden. Behalve zoals toegestaan onder de V.S. Copyright Act van 1976, mag geen enkel deel van deze publicatie worden gereproduceerd, gedistribueerd of overgedragen worden, in wat voor vorm dan ook, of worden opgeslagen in een database of zoeksysteem, zonder de voorafgaande toestemming van de auteur.


  Dit ebook is uitsluitend voor jou persoonlijk bedoeld. Dit ebook mag niet doorverkocht worden of weggeven worden aan andere mensen. Als je dit boek met iemand anders wil delen, schaf dan alsjeblieft een extra exemplaar aan voor elke ontvanger. Als je dit boek leest en je hebt het niet aangeschaft, of het is niet voor jouw gebruik aangeschaft, geef het dan terug en schaf je eigen exemplaar aan. Bedankt voor het respecteren van het harde werk van deze auteur.
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  “Wees niet bang voor grootheid:


  sommigen zijn groot geboren,


  sommigen bereiken grootheid,


  en anderen krijgen grootheid opgedrongen.”

  


  —William Shakespeare
Twelfth Night


  


  


  


  HOOFDSTUK ÉÉN


  


  


  Luanda rende over het slagveld. Ze kon nog net een galopperend paard ontwijken terwijl ze zich een weg baande richting het kleine huisje waar Koning McCloud zich ophield. Ze hield de koude, ijzeren punt in haar hand, bevend, terwijl ze de stoffige velden doorkruiste van deze stad die ze ooit kende, deze stad van haar mensen. Ze hadden haar maandenlang gedwongen om de gruwelijke slachtpartijen gade te slaan—en ze had er genoeg van. Er was iets in haar geknapt. Het kon haar niets meer schelen dat ze het tegen het hele McCloud leger moest opnemen—ze zou doen wat ze kon om het te stoppen.


  Luanda wist dat wat ze op het punt stond te doen gestoord was, dat ze haar leven riskeerde, en dat McCloud haar hoogstwaarschijnlijk zou doden. Maar ze duwde die gedachten weg. Het was tijd om te doen wat juist was—ongeacht de prijs die ze daarvoor moest betalen.


  In de verte, aan de andere kant van het slagveld, tussen de soldaten, spotte ze McCloud, die dat arme, schreeuwende meisje een verlaten woning in sleurde—een klein kleien huisje. Hij sloeg de deur achter hen dicht.


  “Luanda!” klonk een schreeuw.


  Ze draaide zich om en zag Bronson, nauwelijks honderd meter verderop, achter haar aan rennen. Hij werd belemmerd door de eindeloze stroom van paarden en soldaten, waardoor hij meerdere keren moest stoppen.


  Nu was haar kans. Als Bronson haar zou inhalen, zou hij haar tegenhouden.


  Luanda versnelde haar pas, knijpend in de metalen punt, en probeerde niet te denken aan hoe gestoord dit allemaal was, aan hoe klein haar kansen waren. Als hele legers McCloud niet konden overwinnen, als zijn eigen generaals en zijn eigen zoon bang voor hem waren, wat voor kans had zij dan in haar eentje?


  Luanda had bovendien nog nooit een man gedood, laat staat een man van McClouds status. Zou ze verstijven als het zover was? Zou ze hem echt kunnen besluipen? Was hij echt ondoordringbaar, zoals Bronson had gewaarschuwd?


  Luanda voelde zich medeplichtig aan het bloedvergieten, aan het vernietigen van haar eigen land. Achteraf gezien had ze er, ondanks haar liefde voor Bronson, spijt van dat ze ooit akkoord was gegaan om met een McCloud te trouwen. De McClouds, zo had ze ondervonden, waren wilden, die geheel ontoerekeningsvatbaar waren. De MacGils hadden geluk dat de Hooglanden hen van hen scheidden, en dat ze tot dusver aan hun kant van de Ring waren gebleven. Ze was naïef geweest, stom om te denken dat de McClouds niet zo slecht waren als haar was vertelt. Ze had gedacht dat ze hen kon veranderen, dat de kans om een McCloud prinses te zijn—en op een dag koningin—het op de één of andere manier waard zou zijn, ongeacht het risico.


  Maar nu wist ze dat ze het mis had gehad. Ze zou alles opgeven—haar titel, haar rijkdom, haar faam, alles—om de McClouds nooit ontmoet te hebben, om weer veilig bij haar familie aan haar kant van de Ring te zijn. Ze was nu kwaad op haar vader vanwege het feit dat hij het huwelijk had gearrangeerd; zij was jong en naïef, maar hij had beter moeten weten. Was politiek zo belangrijk voor hem dat hij bereid was zijn eigen dochter op te offeren? Ze was ook kwaad dat hij was gestorven, en dat hij haar in deze situatie had achtergelaten.


  Luanda had de afgelopen maanden op de harde manier ondervonden dat ze op zichzelf aangewezen was, en nu was haar kans om het goed te maken.


  Ze trilde terwijl ze bij het bescheiden huisje arriveerde. De donkere, eikenhouten deur was gesloten. Ze keek om zich heen, in de veronderstelling dat McClouds mannen haar gezien hadden; maar tot haar opluchting waren zij veel te druk met het aanrichten van schade.


  Ze strekte haar hand uit, greep de deurknop, en draaide hem zo voorzichtig als ze kon om, biddend dat McCloud niets door zou hebben.


  Ze stapte naar binnen. Het was donker, en haar ogen pasten zich langzaam aan van het felle zonlicht buiten; het was hier ook koeler, en terwijl ze over de drempel stapte was het eerste dat ze hoorde het gekreun en geschreeuw van het meisje. Terwijl haar ogen aan de duisternis begonnen te wennen, keek ze het huisje rond en zag McCloud, vanaf zijn middel uitgekleed, op de vloer. Het meisje, dat naakt was, worstelde onder hem. Ze huilde en schreeuwde terwijl McCloud haar met zijn vlezige handpalm de mond snoerde.


  Luanda kon nauwelijks geloven dat ze hier echt was, dat ze er echt mee doorging. Aarzelend deed ze een stap naar voren. Haar handen trilden, haar knieën waren zwak, en ze bad dat ze de kracht zou hebben om het af te maken. Ze hield de ijzeren punt vast alsof het haar levenslijn was.


  Alstublieft, God, laat me deze man doden.


  Ze hoorde McCloud grommen en kreunen, als een wild beest dat zich tegoed deed aan zijn prooi. Hij was meedogenloos. Het geschreeuw van het meisje leek harder te worden bij elke beweging.


  Luanda nam nog een stap, en toen nog één, en was nog slechts een meter van hen verwijderd. Ze keek neer op McCloud en bestudeerde zijn lichaam, in een poging te bepalen wat de beste plek was om hem te raken. Gelukkig had hij zijn maliënkolder verwijderd en droeg hij alleen een dun, stoffen shirt, dat nu doorweekt was met zweet. Ze kon het vanaf hier ruiken, en ze deinsde terug. Het verwijderen van zijn wapenrusting was een domme zet geweest, en het zou, zo besloot Luanda, zijn laatste fout zijn. Ze zou de metalen punt in zijn rug zetten.


  Terwijl McClouds gekreun een hoogtepunt bereikte, hief Luanda de metalen punt hoog. Ze dacht aan hoe haar leven na dit moment zou veranderen, hoe binnen enkele seconden niets meer hetzelfde zou zijn. Het McCloud koninkrijk zou bevrijd zijn van haar tiran; haar mensen zou verdere vernietiging bespaard blijven. Haar kersverse man zou zijn plaats innemen en alles zou eindelijk goed komen.


  Luanda stond daar, verstijfd van angst. Ze trilde. Als ze nu niet zou handelen, zou het te laat zijn.


  Ze hield haar adem in, nam een laatste stap naar voren, hield de punt hoog boven haar hoofd vast, met beide handen, en liet zich plotseling op haar knieën vallen terwijl ze met al haar kracht de ijzeren punt naar beneden bracht.


  Maar er gebeurde iets dat ze niet had verwacht, en het gebeurde allemaal in een waas, te snel voor haar om te reageren: McCloud rolde op het laatste moment uit de weg. Voor een man van zijn formaat, was hij veel sneller dan ze zich kon voorstellen. Hij rolde opzij, waardoor het meisje onder hem ineens blootlag. Het was te laat voor Luanda om te kunnen stoppen.


  De ijzeren punt kwam naar beneden, en boorde zich, tot Luanda’s afgrijzen, in de borst van het meisje.


  Het meisje schoot overeind, gillend, en Luanda voelde hoe de punt haar vlees doorboorde, helemaal tot aan haar hart. Bloed gutste uit haar mond en ze staarde Luanda doodsbang aan, verraden.


  Toen viel ze naar achteren, dood.


  Luanda knielde, verdoofd, getraumatiseerd. Ze kon nauwelijks bevatten wat er zojuist was gebeurd. Voordat ze het allemaal kon verwerken, voordat ze kon beseffen dat McCloud veilig was, voelde ze een pijnlijke klap tegen de zijkant van haar gezicht, en ze ging tegen de grond.


  Ze was zich vaag bewust van het feit dat McCloud haar had geslagen, dat hij inderdaad elk van haar bewegingen had geanticipeerd vanaf het moment dat ze de kamer was binnengelopen. Hij had zijn onwetendheid geveinsd. Hij had op dit moment gewacht, gewacht op de perfecte kans om niet alleen haar aanval te ontwijken, maar haar tegelijkertijd dit arme meisje te laten doden, om haar het schuldgevoel te geven.


  Voordat haar wereld donker werd, ving Luanda nog een glimp van McClouds gezicht op. Hij grijnsde, zijn mond open, hijgend, als een wild beest. Het laatste dat ze hoorde, voor zijn laars haar gezicht trof, was zijn brullende stem:


  “Je hebt me een plezier gedaan,” zei hij. “Ik was toch al klaar met haar.”


  


  


  


  


  HOOFDSTUK TWEE


  


  


  Gwendolyn rende door de kronkelende zijstraatjes van het meest vervallen deel van het Koninklijk Hof. De tranen liepen over haar wangen terwijl ze wegrende van het kasteel, in een poging zover mogelijk bij Gareth vandaan te komen. Haar hart ging nog tekeer van hun confrontatie, van het zien van Firths levenloze lichaam, van Gareths bedreigingen. Ze probeerde wanhopig om de waarheid uit zijn leugens te filteren. Maar in Gareths zieke geest waren de waarheid en leugens met elkaar vervlochten, en het was zo moeilijk om erachter te komen wat echt was. Had hij geprobeerd haar bang te maken? Of was alles dat hij had gezegd waar?


  Gwendolyn had Firths levenloze lichaam met haar eigen ogen aanschouwd, en dat vertelde haar dat misschien deze keer alles wat hij zei waar was. Misschien was Godfrey echt vergiftigd; misschien zou ze echt worden uitgehuwelijkt aan de wilde Nevaruns; en misschien liep Thor op dit moment wel echt in een hinderlaag. De gedachte deed haar huiveren.


  Ze voelde zich hulpeloos. Ze moest het goedmaken. Ze kon niet helemaal naar Thor toe rennen, maar wel naar Godfrey, om te zien of hij echt vergiftigd was—en of hij nog leefde.


  Gwendolyn rende dieper het vervallen gedeelte van de stad in. Ze verbaasde zich over het feit dat ze hier weer zo snel terug was, voor de tweede keer in twee dagen, in dit afschuwelijke deel van het Koninklijk Hof. Ze had gezworen er nooit meer terug te keren. Als Godfrey werkelijk vergiftigd was, wist ze dat het in het bierhuis gebeurd moest zijn. Waar anders? Ze was kwaad op hem dat hij was terug gegaan, dat hij niet waakzaam was geweest, dat hij zo onvoorzichtig was geweest. Maar bovenal vreesde ze voor hem. Ze besefte hoeveel ze de afgelopen dagen om haar broer was gaan geven, en de gedachte om hem te verliezen, zeker nadat ze net haar vader was verloren, liet een grote leegte in haar hart achter. Op de één of andere manier voelde ze zich verantwoordelijk.


  Gwen voelde zich overspoeld worden door angst terwijl ze door de straten rende. Niet vanwege de dronkaards en schurken om haar heen; maar omdat ze bang was voor Gareth. Hij had zo demonisch geleken. Ze kon het beeld van zijn gezicht, van zijn ogen—zo zwart, zo zielloos—maar niet uit haar gedachten krijgen. Hij had er bezeten uit gezien. Dat hij op hun vaders troon had gezeten maakt het nog surreëler. Ze vreesde voor zijn represailles. Misschien was hij inderdaad van plan om haar uit te huwelijken, iets dat ze nooit zo toestaan; of misschien wilde hij haar alleen laten schrikken, en was hij in feite van plan om haar te laten vermoorden. Gwen keek om zich heen, en elk gezicht leek vijandig en vreemd. Iedereen leek een potentiële bedreiging, gestuurd door Gareth om haar van kant te maken. Ze begon paranoïde te worden.


  Gwen ging een hoek om en haar schouders raakten die van een dronken oude man—wat haar uit balans bracht—en ze gilde onvrijwillig. Ze was gespannen. Het duurde even voor ze besefte dat de man slechts een onvoorzichtige voorbijganger was, en niet één van Gareths handlangers; ze draaide zich om en zag hem strompelen, zonder dat hij de moeite nam om zich te verontschuldigen. De onwaardigheid van dit deel van de stad was ernstiger dan ze kon bevatten. Als het niet om Godfrey was, zou ze hier nooit in de buurt komen, en ze haatte hem voor het feit dat ze hier nu was. Waarom had hij niet gewoon bij de bierhuizen uit de buurt kunnen blijven?


  Gwen ging nog een hoek om, en daar was het: Godfreys stamkroeg, een zwak excuus voor een taverne. Het gebouw stond scheef, de deur op een kier, en er kwam een stroom dronkaards naar buiten. Ze verspilde geen seconde en haastte zich naar binnen.


  Het duurde even voor haar ogen gewend waren aan de donkere bar, die naar verrot bier en oud zweet rook; en iedereen in de bar zweeg toen ze binnenstapte. Zo’n twintig man draaiden zich om en keken haar verrast aan. Daar was ze, een lid van de Koninklijke familie, gekleed in haar beste gewaden, deze ruimte binnenstormend die waarschijnlijk al jaren niet was schoongemaakt.


  Ze liep naar een lange man met een grote buik die ze herkende als Akorth, één van Godfreys drinkmaatjes.


  “Waar is mijn broer?” commandeerde ze.


  Akorth, die doorgaans heel vrolijk was en altijd klaar was om om één van zijn zelfingenomen grappen te lachen, veraste haar: hij schudde slechts zijn hoofd.


  “Het ziet er niet goed uit, mijn vrouwe,” zei hij somber.


  “Wat bedoel je?” wilde ze weten. Haar hart bonsde.


  “Hij heeft wat slecht bier gedronken,” zei een lange, slanke man die ze herkende als Fulton, Godfreys andere drinkmaatje. “Hij is gisteravond laat neergegaan. Is niet meer opgestaan.”


  “Leeft hij nog?” vroeg ze in paniek, terwijl ze Akorths pols greep.


  “Nauwelijks,” antwoordde hij, terwijl hij naar beneden keek. “Hij heeft het zwaar. Ongeveer een uur geleden kon hij niet eens meer praten.”


  “Waar is hij?” wilde ze weten.


  “Achter, juffrouw,” zei de barman, die over de bar leunde terwijl hij een bierpul afdroogde. Hij zag er ook somber uit. “En ik hoop dat u een plan heeft voor hem. Ik kan geen lijk hebben in mijn zaak.”


  Gwen veraste zichzelf. Ze trok een kleine dolk tevoorschijn, leunde naar voren en hield de punt tegen de keel van de barman aan.


  Hij slikte en keek haar geschokt aan.


  “Ten eerste,” zei ze, “dit is geen zaak—het is een druipend gat, en eentje die met door de Koninklijke wachters met de grond gelijk zal worden gemaakt als je nog één keer op zo’n manier tegen me praat. Je kunt beginnen met me aan te spreken als mijn vrouwe.”


  Gwen was buiten zichzelf van woede, en was verast door de kracht die haar overviel; ze had geen idee waar die vandaan kwam.


  De barman slikte.


  “Mijn vrouwe,” herhaalde hij.


  Gwen hield de dolk tegen zijn keel.


  “Ten tweede, mijn broer zal niet sterven—en zeker niet hier. Zijn lijk zou jouw zaak veel meer eer aandoen dan enige levende ziel die hier ooit is geweest. En als hij wel sterft, kun je er op rekenen dat jij beschuldigd wordt.”


  “Maar ik heb niets verkeerd gedaan, mijn vrouwe!” smeekte hij. “Het was hetzelfde bier dat ik alle anderen heb geserveerd!”


  “Iemand moet het vergiftigd hebben,” voelde Akorth toe.


  “Dat zou iedereen geweest kunnen zijn,” zei Fulton.


  Gwen liet langzaam haar dolk zakken.


  “Breng me naar hem toe. Nu!” beval ze.


  De barman liet nederig zijn hoofd zakken, draaide zich om en haastte zich door een zijdeur achter de bar. Gwen, Akorth en Fulton volgden hem.


  Gwen ging de kleine ruimte achterin de taverne binnen en hoorde zichzelf naar adem snakken terwijl ze haar broer, Godfrey, op zijn rug op de grond zag liggen. Ze had hem nog nooit zo bleek gezien. Hij leek op het randje van de dood te balanceren. Het was allemaal waar.


  Gwen rende haar hem toe en knielde naast hem neer. Ze pakte zijn hand vast en voelde hoe koud en klam die was. Hij reageerde niet. Zijn hoofd lag op de grond. Hij was ongeschoren en zijn vette haar plakte tegen zijn voorhoofd. Maar ze voelde een pols, en hoewel hij zwak was, was hij voelbaar; en ze zag zijn borst omhoog gaan bij iedere ademhaling. Hij leefde nog.


  Plotseling voelde ze een enorme woede in zich opwellen.


  “Hoe kon je hem hier zo achterlaten?” schreeuwde ze naar de barman. “Mijn broer, een lid van de Koninklijke familie, alleen achtergelaten als een hond op de grond, terwijl hij stervende is?”


  De barman slikte. Hij zag er nerveus uit.


  “Wat had ik anders moeten doen, mijn vrouwe?” vroeg hij onzeker. “Dit is geen ziekenhuis. Iedereen zei dat hij praktisch dood was, en—”


  “Hij is niet dood!” schreeuwde ze. “En jullie twee,” zei ze, terwijl ze zich tot Akorth en Fulton wendde, “wat voor vrienden zijn jullie? Zou hij jullie zo hebben achtergelaten?”


  Akorth en Fulton wisselden een angstige blik uit.


  “Vergeef mij,” zei Akorth. “De dokter kwam afgelopen nacht. Hij keek naar hem en zei dat hij stervende was—en dat hij niet lang meer zou hebben. Ik dacht niet dat er nog iets gedaan zou kunnen worden.”


  “We zijn het grootste gedeelte van de nacht bij hem gebleven, mijn vrouwe,” voegde Fulton toe, “aan zijn zijde. We namen net even pauze, we hebben een drankje gedaan om ons verdriet te verdrinken, en toen kwam u binnen en—”


  Gwen haalde woedend uit en sloeg de bierpullen uit hun handen. Ze vielen op de vloer uiteen, en het bier spatte alle kanten op. Geschokt keken ze naar haar op.


  “Jullie twee, pak elk één kant van hem,” beval ze koel, terwijl ze opstond. “Jullie zullen hem hier wegdragen. Jullie zullen me door het Koninklijk Hof volgen tot we de Koninklijke Genezer bereiken. Mijn broer zal een kans op echt herstel krijgen, en hij zal niet op sterven na dood worden achtergelaten wegens de verklaring van een of andere idiote dokter.


  “En jij,” voegde ze toe, terwijl ze zich tot de barman wendde. “Als mijn broer dit overleefd en hij hier terugkomt, en jij waagt het om hem een drankje te serveren, zal ik er persoonlijk op toezien dat je in de kerker wordt gegooid en dat je er nooit meer uitkomt.”


  De barman schuifelde nerveus heen en weer en boog beschaamd zijn hoofd.


  “Bewegen!” schreeuwde ze.


  Akorth en Fulton schrokken, en kwamen in actie. Gwen haastte zich de kamer uit, de twee achter haar aan terwijl ze haar broer droegen. Ze volgden haar de bar uit, het daglicht in.


  Ze haastten zich door de drukke achterafstraatjes van het Koninklijk Hof, en Gwen kon alleen maar bidden dat het niet te laat zou zijn.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK DRIE


  


  


  Thor galoppeerde over de stoffige velden in de uithoeken van het Koninklijk Hof, met Reece, O’Connor, Elden en de tweeling naast hem, inclusief Krohn, en Kendrick, Kolk, Brom, en tientallen anderen van de Krijgsmacht en de Zilveren bij hen, een enorm leger op weg naar de McClouds. Ze reden als één, vastberaden om de stad te bevrijden. Het geluid van de paardenhoeven was oorverdovend. Ze hadden al de hele dag gereden, en de tweede zon stond hoog in de lucht. Thor kon nauwelijks geloven dat hij nu tussen deze geweldige krijgers in reed, op zijn eerste militaire missie. Hij had het gevoel dat ze hem nu als één van hen hadden geaccepteerd. De gehele Krijgsmacht was opgeroepen als reserve, en zijn strijdbroeders reden om hem heen. Zij werden gevolgd door duizenden soldaten van het leger van de koning. Thor voelde zich, voor het eerst in zijn leven, deel van iets dat groter was dan hij zelf.


  Thor had ook een gevoel van doelgerichtheid. Hij voelde dat hij nodig was. Zijn medeburgers werden bedreigd door de McClouds, en het was aan dit leger om hen te bevrijden, om zijn mensen te redden van een afschuwelijk lot. Het belang van wat ze aan het doen waren woog als een levend iets op zijn schouders—en hij voelde zich levend.


  Thor voelde zich veilig in het gezelschap van al deze mannen, maar hij was ook bezorgd: dit was een leger van echte mannen, maar dat betekende ook dat ze het straks tegen een leger van echte mannen moesten opnemen. Echte, geharde krijgers. Deze keer was het op leven en dood, en er stond meer op het spel dan ooit tevoren. Terwijl hij reed, reikte hij instinctief naar beneden en voelde zich gerustgesteld door de aanwezigheid van zijn vertrouwde slinger en zijn nieuwe zwaard. Hij vroeg zich af of het tegen het einde van de dag besmeurd zou zijn met bloed. Of dat hij zelf gewond zou zijn.


  Plotseling liet hun leger een luide kreet uit, luider nog dan de hoeven van de paarden. Aan de horizon spotten zij voor het eerst de overvallen stad. Zwarte rook rees in grote wolken omhoog, en het MacGil leger spoorde hun paarden aan. Ook Thor dreef zijn paard aan, in een poging bij te blijven terwijl zij hun zwaarden trokken, hun wapens hieven, en met een dodelijke intentie op de stad af stormden.


  Het enorme leger brak uiteen in kleinere groepen. In Thors groep reden tien soldaten, leden van de Krijgsmacht, zijn vrienden, en nog een paar anderen die hij niet kende. Aan het hoofd reed één van de hoofdcommandanten van het leger van de koning, een soldaat die door de anderen Forg werd genoemd. Hij was een lange, slanke man met een gespierde bouw, een huid die door de pokken was getekend, kort grijs haar en donkere, holle ogen. Het leger brak uiteen en splitste zich in alle richtingen.


  “Deze groep, volg mij!” commandeerde hij, en hij gebaarde dat Thor en de anderen hem moesten volgen.


  Thors groep volgde de bevelen op en reed achter Forg aan. Thor keek om en bemerkte dat zijn groep zich verder had afgescheiden dan de anderen, en net toen Thor zich af begon te vragen waar ze heen werden geleidt, schreeuwde Forg:


  “We zullen een positie innemen aan de flank van de McClouds!”


  Thor en de anderen wisselden een nerveuze en opgewonden blik uit terwijl ze doorreden tot het grote leger uit het zicht was verdwenen.


  Spoedig betraden ze onbekend terrein, en de stad was geheel uit het zicht. Thor was op zijn hoede, maar van het McCloud leger was geen spoor te bekennen.


  Uiteindelijk hield Forg zijn paard in, vlak voor een kleine heuvel, in een groepje bomen. De anderen stopten achter hem.


  Thor en de anderen keken Forg aan en vroegen zich af waarom ze gestopt waren.


  “Dit stuk, dat is onze missie,” legde Forg uit. “Jullie zijn nog jonge krijgers, dus we willen jullie het heetst van de strijd besparen. Jullie zullen deze positie behouden terwijl het centrale leger de stad uitkamt en de confrontatie aangaat met het leger van de McClouds. Het is onwaarschijnlijk dat er McCloud soldaten deze kant op zullen komen, en jullie zullen hier waarschijnlijk wel veilig zijn. Neem je posities in en blijf hier tot wij anders zeggen. Voort!”


  Forg dreef zijn paard aan en reed de heuvel op; Thor en de anderen volgden hem. De kleine groep draafde over de stoffige vlaktes, met niemand in het zicht voor zover Thor kon kijken. Hij was teleurgesteld dat ze bij alle actie werden weggehouden; waarom werden ze zo beschermd?


  Hoe verder ze reden, hoe sterker Thor het gevoel kreeg dat er iets ging gebeuren. Hij kon het niet plaatsen, maar zijn zesde zintuig vertelde hem dat er iets mis was.


  Terwijl ze de top van de heuvel naderden, waarop een hoge, smalle, verlaten uitziende toren stond—kreeg Thor ineens het gevoel dat hij achterom moest kijken. Toen zag hij Forg. Thor was verast om te zien dat Forg geleidelijk achterop was geraakt en achter de groep was gaan rijden. Terwijl Thor toekeek, zag hij hoe Forg zijn paard omdraaide, aanspoorde en zonder waarschuwing de andere kant op galoppeerde.


  Thor begreep het niet. Waarom had Forg hen zo plotseling verlaten? Naast hem jankte Krohn.


  Net toen Thor begon te verwerken wat er gebeurde, bereikten ze de heuveltop. Ze verwachtten om niets anders te zien dan lege vlaktes.


  Maar het kleine leger van de Krijgsmacht hield abrupt stil. Als verstijfd zaten ze in hun zadels. Daar, wachtend, was het hele McCloud leger. Ze waren recht de val in gelopen.


  


  


  


  HOOFDSTUK VIER


  


  


  Gwendolyn haastte zich door de kronkelende straten van het Koninklijk Hof, met Akorth en Fulton achter haar, die Godfrey droegen. Ze baande zich een weg tussen de mensen door. Ze was vastberaden om de genezer zo snel mogelijk te bereiken. Godfrey mocht niet sterven, niet na alles wat ze hadden doorgemaakt, en zeker niet zo. Ze kon bijna Gareths zelfingenomen glimlach voor zich zien als hij het nieuws van Godfreys dood kreeg—en ze was vastberaden om de uitkomst te veranderen. Ze wilde alleen dat ze hem eerder had gevonden.


  Terwijl Gwen een hoek om ging en het stadsplein opliep, begon het behoorlijk druk te worden om haar heen. Ze keek op en zag Firth, wiens levenloze lichaam nog steeds aan een balk bungelde, de strop strak om zijn nek. Instinctief draaide ze zich om. Het was een afschuwelijk aanzicht, een herinnering aan haar broers kwaadaardige streken. Ze had het gevoel dat ze hem niet kon ontkomen, waar ze ook ging. Het was vreemd om te bedenken dat ze de dag ervoor nog met Firth had gesproken—en nu hing hij daar. Het voelde alsof de dood haar inhaalde—en of hij ook haar op de hielen zat.


  Hoe graag Gwen ook een andere route wilde nemen, ze wist dat over het plein de snelste weg was, en ze zou niet aan haar angsten toegeven; ze dwong zichzelf om vlak langs het bungelende lichaam te lopen. Tot haar verassing zag ze de Koninklijke beul, gekleed in zwarte gewaden, die haar de weg versperde.


  Even dacht ze dat hij haar ook zou doden—tot hij boog.


  “Mijn vrouwe,” sprak hij nederig, “er zijn tot dusver nog geen Koninklijke orders gegeven met betrekking tot wat er met het lichaam moet gebeuren. Ik heb nog geen instructies ontvangen over of ik hem een fatsoenlijke begrafenis moet geven, of in het massagraf moet gooien.”


  Gwen stopte, gefrustreerd dat deze last nu op haar schouders viel; Akorth en Fulton stopten vlak naast haar. Ze keek op, haar ogen samengeknepen tegen de zon, naar het lichaam dat slechts enkele meters bij haar vandaan hing. Ze stond op het punt om door te lopen en de man te negeren, toen ze zich ineens bedacht. Ze wilde gerechtigheid voor haar vader.


  “Gooi hem in een massagraf,” zei ze. “Ongemarkeerd. Geef hem geen speciale riten of begrafenis. Ik wil dat zijn naam nooit in de geschiedenisboeken terecht komt.”


  Hij boog zijn hoofd, en ze voelde eindelijk een beetje gerechtigheid. Dit was tenslotte de man die haar vader had gedood. Hoewel ze een hekel had aan gewelddadige uitingen, liet ze geen tranen om Firth. Ze voelde dat haar vaders geest bij haar was, sterker dan ooit, en het voelde wat vrediger.


  “Nog één ding,” voegde ze toe, terwijl ze zich weer tot de beul wendde. “Haal het lichaam nu naar beneden.”


  “Nu, mijn vrouwe?” vroeg de beul. “Maar de koning heeft orders gegeven om het voor onbepaalde tijd te laten hangen.”


  Gwen schudde haar hoofd.


  “Nu,” herhaalde ze. “Dat zijn zijn nieuwe orders,” loog ze.


  De beul boog en haastte zich weg om het lichaam naar beneden te halen.


  Gwen twijfelde er niet aan dat Gareth gedurende de dag uit zijn raam zou kijken—en als hij zou zien dat het lichaam was verdwenen, zou dat een mooie herinnering zijn aan dat de dingen niet altijd zouden gaan zoals hij wilde.


  Gwen wilde net weer doorlopen toen ze een herkenbaar gekrijs hoorde; ze draaide zich om. Daarboven, op de balk, zag ze de valk Estopheles. Ze hield een hand voor haar ogen tegen de felle zon, om zich ervan te verzekeren dat haar ogen haar niet in de maling namen. Estopheles krijste weer en spreidde haar vleugels, waarna ze ze weer sloot.


  Gwen kon voelen dat de vogel de geest van haar vader droeg. Zijn ziel, zo rusteloos, was weer een stapje dichter bij vrede.


  Plotseling kreeg Gwen een idee; ze floot en strekte haar arm uit, en Estopheles vloog naar beneden en landde op haar pols. De vogel was zwaar, en haar klauwen boorden zich in Gwens huid.


  “Ga naar Thor,” fluisterde ze naar de vogel. “Zoek hem op het slagveld. Bescherm hem. GA!” riep ze, terwijl ze haar arm omhoog strekte.


  Ze keek toe hoe Estopheles met haar vleugels klapperde en hoger en hoger de lucht in vloog. Ze bad dat het zou werken. Er was iets heel mysterieus aan die vogel, vooral haar connectie met Thor, en Gwen wist dat alles mogelijk was.


  Gwen vervolgde haar weg door de kronkelende straten richting het huisje van de genezer. Ze passeerden door meerdere gewelfde poorten, de stad uit, en ze ging zo snel als ze kon, biddend dat Godfrey het zou halen.


  De tweede zon stond al laag toen ze een kleine heuvel in de uithoeken van het Koninklijk Hof beklommen en het huisje van de genezeres in het zicht kwam. Het was een simpel huisje met één kamer, witte muren van klei, met een klein raam aan elke kant en een kleine, gewelfde eikenhouten deur aan de voorkant. Aan het dak hingen allerlei gekleurde planten en het huisje werd omgeven door een uitgestrekte kruiden tuin en bloemen in alle kleuren en maten. Het huisje zag eruit alsof het midden in een plantenkas was neergezet.


  Gwen rende naar de deur en klopte meerdere keren aan. De deur ging open, en voor haar verscheen het verschrikte gezicht van de genezeres.


  Illepra. Ze was al haar hele leven genezeres van de Koninklijke familie, en ze kende Gwen al vanaf het moment dat ze kon lopen. En toch zag Illepra er jong uit—sterker nog, ze leek nauwelijks een dag ouder dan Gwen. Haar huid glom, en ze had vriendelijke, groene ogen die haar nauwelijks een jaar ouder dan achttien deden lijken. Gwen wist dat ze behoorlijk wat ouder was dan achttien, wist dat haar verschijning bedrieglijk was, en ze wist ook dat Illepra één van de slimste en meest getalenteerde mensen was die ze ooit had ontmoet.


  Illepra’s blik viel op Godfrey. Ze liet de beleefdheden achterwege terwijl haar ogen zich wijd opensperden. Ze haastte zich langs Gwen naar Godfreys zijde en legde een hand op zijn voorhoofd. Ze fronste.


  “Breng hem naar binnen,” beval ze de twee mannen, “en haast je.”


  Illepra ging weer naar binnen en opende de deur wijder, en ze haastten zich het huisje in. Gwen volgde hen naar binnen en sloot de deur achter hen.


  Het was donker binnen, en het duurde even voor haar ogen aan de duisternis gewend waren; en toen zag ze dat het huisje nog precies zo was als ze zich herinnerde: klein, schoon, en volgestouwd met allerlei soorten planten, kruiden en brouwsels.


  “Leg hem daar neer,” beval Illepra de mannen op een bloedserieuze toon. “Op dat bed, daar in de hoek. Trek zijn shirt en schoenen uit. En verlaat ons.”


  Akorth en Fulton deden wat hen werd opgedragen. Terwijl ze zich de deur uit haastten, greep Gwen Akorths arm.


  “Blijf buiten de wacht houden,” beval ze. “Wie achter Godfrey aan zat kan het nog steeds op hem voorzien hebben. Of op mij.”


  Akorth knikte en hij en Fulton gingen naar buiten. Ze sloten de deur achter zich.


  “Hoe lang is hij al zo?” vroeg Illepra dringend, terwijl ze aan Godfreys zijde knielde en zijn pols, maag en keel voelde.


  “Sinds gisteravond,” antwoordde Gwen.


  “Gisteravond!” herhaalde Illepra, en ze schudde bezorgd haar hoofd. Ze onderzocht hem zwijgend, en haar gezicht betrok.


  “Het ziet er niet goed uit,” zei ze uiteindelijk.


  Ze legde weer een handpalm op zijn voorhoofd. Deze keer sloot ze haar ogen, en ze haalde diep adem. Er viel een zware stilte in de kamer, en Gwen begon haar tijdsbesef te verliezen.


  “Vergif,” fluisterde Illepra uiteindelijk. Ze hield haar ogen gesloten, alsof ze zijn toestand kon uit zijn gedachten kon aflezen.


  Gwen verwonderde zich altijd over haar vaardigheden; ze had het nog nooit bij het verkeerde eind gehad, in ieder geval niet voor zover zij wist. En ze had meer levens gered dan het leger had genomen. Ze vroeg zich af of het een aangeleerde vaardigheid was, of dat ze het geërfd had; Illepra’s moeder was ook een genezeres geweest, en haar moeder voor haar. Maar Illepra had ook elke vrije minuut van haar leven gewijd aan het bestuderen van brouwsels en geneeskunde.


  “Een zeer krachtig vergif,” voegde Illepra toe. Ze klonk zelfverzekerd. “Eén die ik slechts zelden tegenkom. Een zeer duur vergif. Wie hem ook heeft getracht te doden wist wat hij deed. Het is ongelofelijk dat hij niet gestorven is. Deze moet sterker zijn dan we denken.”


  “Dat heeft hij van mijn vader,” zei Gwen. “Hij was zo sterk als een stier. Dat waren alle MacGils.”


  Illepra ging de kamer door en mengde verschillende kruiden op een houten blok. Ze sneed ze en verpulverde ze en voegde ondertussen vloeistof toe. Het eindproduct was een dikke, groene zalf. Ze haastte zich naar Godfrey toe en bracht de zalf aan op zijn keel, onder zijn armen en op zijn voorhoofd. Toen ze klaar was, liep ze weer naar de andere kant van de kamer en goot verschillende vloeistoffen, één rood, één bruin en één paars, bij elkaar. Het brouwsel siste en borrelde. Ze roerde er met een lange, houten lepel door heen, en haastte zich toen terug naar Godfrey om de vloeistof op zijn lippen aan te brengen.


  Godfrey reageerde niet; Illepra reikte achter zijn hoofd, tilde het iets omhoog en goot de vloeistof in zijn mond. Het meeste liep langs zijn wangen naar beneden, maar een gedeelte ervan slikte hij door.


  Illepra depte de vloeistof van zijn mond en kaak, en leunde toen zuchtend achterover.


  “Zal hij het overleven?” vroeg Gwen, paniekerig.


  “Misschien,” zei ze somber. “Ik heb hem alles gegeven dat ik heb, maar het zal niet genoeg zijn. Zijn leven ligt in de handen van het lot.”


  “Wat kan ik doen?” vroeg Gwen.


  Ze draaide zich om en staarde Gwen aan.


  “Bid voor hem. Het zal een lange nacht worden.”


  


  


  


  HOOFDSTUK VIJF


  


  


  Kendrick had vrijheid—echte vrijheid—nooit echt gewaardeerd. Tot vandaag. De tijd die hij opgesloten in de kerker had doorgebracht, had zijn kijk op het leven veranderd. Nu waardeerde hij alle kleine dingen—het gevoel van de zon, de wind in zijn haar, buiten zijn. Terwijl hij op zijn paard reed en voelde hoe de aarde zich onder hem uitstrekte, hoe hij zijn wapenrusting weer aan had, zijn wapens bij zich had, en samen met zijn broeders de strijd tegemoet reed—het zorgde dat hij zich voelde alsof hij uit een kanon was geschoten. Hij voelde een roekeloosheid die hij nog nooit eerder had gevoeld.


  Kendrick galoppeerde, laag over zijn paard gebogen, zijn vriend Atme aan zijn zijde, en hij was zo dankbaar voor de kans om met zijn broeders te mogen vechten. Hij wilde het gevecht niet missen, en was vastberaden om zijn stad van de McClouds te bevrijden—en hen te laten boeten voor de invasie. Hij verlangde naar bloedvergieten, hoewel hij wist dat het ware doelwit van zijn wraakzuchtigheid niet de McClouds waren, maar zijn broer, Gareth. Hij zou hem nooit vergeven voor het feit dat hij hem had laten opsluiten, dat hij hem had beschuldigd van de moord op zijn vader, dat hij hem in het bijzijn van zijn mannen had laten arresteren—en dat hij had getracht hem te executeren. Kendrick wilde wraak nemen op Gareth—maar omdat hij dat niet kon doen, in ieder geval niet vandaag, zou hij zich op de McClouds afreageren.


  Als Kendrick zou terugkeren naar het Koninklijk Hof, echter, zou hij de rekening vereffenen. Hij zou doen wat hij kon om zijn broer te laten aftreden en zijn zus Gwendolyn te laten kronen.


  Ze naderden de stad. Grote, opbollende zwarte wolken rolden naar hen toe en vulden Kendricks neusgaten met bijtende rook. Het deed hem pijn om een MacGil stad zo te zien. Als zijn vader nog had geleefd, dan zou dit nooit gebeurd zijn; als Gareth hem niet had opgevolgd, dan zou dit ook nooit gebeurd zijn. Het was een schande, een smet op de eer van de MacGils en de Zilveren. Kendrick bad dat het nog niet te laat was om de mensen te redden, dat de McClouds er nog niet al te lang waren, en dat er niet veel mensen gewond of gedood waren.


  Hij spoorde zijn paard aan en ging voor de anderen uitrijden terwijl ze aanvielen, als een zwerm bijen, richting de open poort naar de stad. Ze stormden naar binnen en Kendrick trok zijn zwaard, voorbereid om het leger van de McClouds te lijf te gaan. Hij liet een luide strijdkreet uit, evenals alle mannen om hem heen, klaar voor de impact.


  Maar terwijl hij door de poort de stoffige stad in draafde, was hij verbijsterd door wat hij zag: niets. Overal om hem heen zag hij tekenen van een invasie—verwoesting, brand, geplunderde huizen, lijken, kruipende vrouwen. De dieren waren gedood en de muren waren besmeurd met bloed. Het was een slachtpartij geweest. De McClouds hadden deze onschuldige mensen verwoest. De gedachte maakte Kendrick misselijk. Het waren lafaards.


  Maar wat Kendrick verbaasde was dat de McClouds nergens te bekennen waren. Hij begreep het niet. Het was alsof het gehele leger bewust geëvacueerd was, alsof ze hadden geweten dat ze kwamen. De branden woedden nog hevig, en het was duidelijk dat ze doelbewust waren aangestoken.


  Kendrick begon te beseffen dat het allemaal een afleidingsmanoeuvre was. Dat de McClouds het leger van de MacGils hierheen hadden willen lokken.


  Maar waarom?


  Kendrick draaide zich met een ruk om en keek om zich heen, om te zien of één van zijn mannen miste, of er een contingent naar een andere plek was geleid. Zijn gedachten werden overspoeld door een gevoel, het gevoel dat dit allemaal was opgezet om een deel van zijn mannen apart te krijgen, om hen in een hinderlaag te lokken. Hij keek overal en vroeg zich af wie er miste.


  En toen drong het tot hem door. Er miste iemand. Zijn schildknaap.


  Thor.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZES


  


  


  Thor zat op zijn paard, bovenop de heuvel, de groep met leden van de Krijgsmacht en Krohn naast hem, en keek uit op het verontrustende uitzicht voor hem: zo ver als het oog reikte zag hij troepen van de McClouds, allemaal te paard, een uitgestrekt leger dat hen opwachtte. Ze waren erin geluisd. Forg moest hen hier opzettelijk hebben heen geleidt, moest hen verraden hebben. Maar waarom?


  Thor slikte terwijl hij hun vermoedelijke dood in de ogen keek.


  Er klonk een luide strijdkreet toen het McCloud leger plotseling aanviel. Ze waren slechts enkele honderden meters bij hen vandaan, en ze naderden snel. Thor wierp een blik over zijn schouder, maar er was geen versterking te bekennen. Ze stonden er alleen voor.


  Thor wist dat hij geen keus had dan stand houden, hier op deze kleine heuvel, bij de verlaten toren. Hun kansen waren onmogelijk, en ze zouden met geen mogelijkheid kunnen winnen. Maar als hij ging, dan zou hij dapper gaan en het als een man tegen hen opnemen. Zoveel had hij wel geleerd bij de Krijgsmacht. Vluchten was geen optie; Thor bereidde zich voor op zijn dood.


  Thor draaide zich om en keek naar de gezichten van zijn vrienden, en hij zag dat ook zij bleek waren van angst; hij zag de dood in hun ogen. Maar ze bleven moedig. Geen van hen verrekte een spier, hoewel hun paarden onrustig steigerden en er vandoor wilden gaan. Ze hielden ze in. De Krijgsmacht was nu een eenheid. Ze waren meer dan alleen vrienden; de Honderd had van hen een team van broeders gemaakt. Ze zouden elkaar niet in de steek laten. Ze hadden allemaal een gelofte afgelegd, en hun eer stond op het spel. En voor de Krijgsmacht was eer heiliger dan bloed.


  “Heren, ik geloof dat we een gevecht tegemoet gaan,” kondigde Reece langzaam aan terwijl hij zijn zwaard trok.


  Thor haalde zijn slinger tevoorschijn. Hij wilde zoveel mogelijk van hen uitschakelen voor ze hen zouden bereiken. O’Connor trok zijn korte speer, terwijl Elden zijn werpspeer tevoorschijn haalde; Conval hief zijn werphamer, en Conven zijn pikhouweel. De andere jongens van de Krijgsmacht, de jongens die Thor niet kende, trokken hun zwaarden en hieven hun schilden. Thor kon de angst in de lucht voelen terwijl het gedonder van de paardenhoeven dichterbij kwam en het geluid van de strijdkreten van de McClouds opsteeg, als onweer dat op het punt stond hen te raken. Thor wist dat ze een strategie nodig hadden—maar welke?


  Krohn snauwde. Thor haalde inspiratie uit Krohns onverschrokkenheid: hij klaagde nooit, hij keek nooit om. Sterker nog, de haren op zijn rug gingen overeind staan en hij liep langzaam naar voren, alsof hij van plan was het leger alleen te lijf te gaan. Thor wist dat hij in Krohn een ware strijdmakker had gevonden.


  “Denk je dat de anderen ons komen versterken?” vroeg O’Connor.


  “Niet op tijd,” antwoordde Elden. “We zijn er door Forg ingeluisd.”


  “Maar waarom?” vroeg Reece.


  “Ik weet het niet,” antwoordde Thor, die zijn paard aanspoorde, “maar ik ben bang dat het iets met mij te maken heeft. Ik denk dat iemand me dood wil.”


  Thor voelde hoe de anderen zich omdraaiden en hem aangaapten.


  “Waarom?” vroeg Reece.


  Thor haalde zijn schouders op. Hij wist het niet zeker, maar hij had het vermoeden dat het iets te maken had met de politieke spelletjes in het Koninklijk Hof, en de moord op MacGil. Waarschijnlijk was het Gareth. Misschien zag hij Thor als een bedreiging.


  Thor voelde zich verschrikkelijk om het feit dat hij zijn strijdbroeders in gevaar had gebracht, maar hij kon er nu niets meer aan veranderen. Het enige dat hij kon doen was proberen hen te verdedigen.


  Thor had er genoeg van. Hij schreeuwde en dreef zijn paard aan, en barstte in een volle galop naar voren. Hij zou niet wachten tot het leger bij hem zou zijn. Hij zou de eerste klappen uitdelen, er wellicht een aantal kunnen uitschakelen, en zijn vrienden een kans geven om te vluchten als ze daartoe besloten. Als hij vandaag zou sterven, zou hij eervol en onbevreesd zijn dood tegemoet rijden.


  Doodsbang maar vastberaden om het niet te laten zien, galoppeerde Thor verder en verder voor de anderen uit, de heuvel af, richting het naderende leger. Naast hem sprintte Krohn, die hem moeiteloos bij leek te houden.


  Thor hoorde een schreeuw terwijl zijn broeders achter hem aan reden, in een poging hem bij te houden. Ze lagen nauwelijks twintig meter achter hem en lieten een strijdkreet horen. Thor bleef voor hen uit rijden, en het voelde goed dat hij hen achter zich had.


  Voor Thor brak een contingent van krijgers, ongeveer vijftig man, los van het McCloud leger. Ze kwamen recht op Thor af. Ze waren ongeveer honderd meter van hem verwijderd en kwamen snel dichterbij. Thor haalde zijn slinger tevoorschijn, legde er een steen in, en wierp. Hij mikte op hun leider, een grote man met een zilveren borstplaat, en zijn worp was perfect. Hij raakte de man aan de basis van zijn keel, tussen de platen van zijn wapenrusting, en de man viel van zijn paard.


  Terwijl hij viel, viel zijn paard met hem, en een tiental paarden struikelde, waardoor hun berijders ook tegen de grond gingen.


  Voor ze konden reageren had Thor alweer een andere steen te pakken en hij wierp. Weer was het een perfecte worp, en hij raakte één van de voorste krijgers op zijn slaap, waardoor hij zijdelings van zijn paard viel. Tijdens zijn val nam hij nog een aantal andere krijgers mee, alsof het dominostenen waren.


  Terwijl Thor door bleef galopperen, vloog er een speer langs zijn hoofd, toen een werphamer en een pikhouweel, en hij wist dat zijn broeders van de Krijgsmacht hem steunden. Hun wapens raakten de McCloud soldaten met een dodelijke precisie, en meerdere van hen vielen van hun paarden, waardoor de soldaten die vlak achter hen reden ook vielen.


  Thor was opgetogen om te zien dat ze er al in waren geslaagd om enkele tientallen van de McCloud soldaten uit te schakelen, sommigen van hen met directe voltreffers maar de meesten door het struikelen over vallende paarden. Het voorste contingent van vijftig man lag nu op de grond, omgeven door stofwolken.


  Maar het McCloud leger was sterk, en nu was het hun beurt om terug te vechten. Terwijl Thor op ongeveer dertig meter afstand kwam, kwamen er meerdere wapens zijn kant op. Er kwam een werphamer recht op zijn gezicht af, en Thor dook op het laatste moment. Het ijzer suisde langs zijn oor en miste hem op enkele centimeters. Met dezelfde snelheid kwam er een speer op hem af, en hij dook de andere kant op. De punt schaafde de buitenkant van zijn wapenrusting en miste hem net. Er kwam een pikhouweel zijn kant op, en Thor hief zijn schild en blokkeerde hem. De pikhouweel bleef in zijn schild vastzitten, en Thor rukte hem eruit en wierp hem terug naar zijn aanvaller. Zijn worp was raak, en de pikhouweel boorde zich in de borstkas van de man, dwars door zijn maliënkolder heen; de man schreeuwde het uit en zakte dood op zijn paard in elkaar.


  Thor bleef aanvallen. Hij reed recht op het leger af, een zee van soldaten in, bereid om de dood te ontmoeten. Hij schreeuwde en hief zijn zwaard, en zijn strijdbroeders achter hem volgden zijn voorbeeld.


  De impact was enorm. Een enorme krijger reed op hem af, hief een dubbelzijdige bijl, en ging voor Thors hoofd. Thor dook, en terwijl hij langs hem reed en de bijl over zijn hoofd ging haalde hij zijn zwaard door de maag van de soldaat; de man schreeuwde het uit en zakte op zijn paard in elkaar. Terwijl hij viel vloog zijn bijl uit zijn handen, en hij raakte één van de paarden, die gillend van de pijn steigerde en zijn berijder afwierp.


  Thor bleef aanvallen. Hij galoppeerde dwars door honderden van de McCloud krijgers heen, terwijl de één na de ander naar hem uithaalde met zwaarden, bijlen, en knuppels. Hij blokkeerde de aanvallen met zijn schild of ontweek ze, duikend, zwaaiend met zijn zwaard. Hij was te snel en te wendbaar voor hen, en dat hadden ze niet verwacht. Als enorm leger konden ze niet snel genoeg manoeuvreren om hem te stoppen.


  Het geluid van metaal tegen metaal rees op, terwijl hij van alle kanten tegelijk werd aangevallen. Hij blokkeerde de één na de ander met zijn schild en zwaard. Maar hij kon ze niet allemaal stoppen. Een zwaard schampte zijn schouder, en hij schreeuwde het uit van de pijn terwijl het bloed uit de wond gutste. Gelukkig was de wond oppervlakkig, en het weerhield hem er niet van om terug te vechten.


  Thor, die met beide handen vocht, was omgeven door McCloud krijgers, en spoedig werd hij vergezeld door de andere leden van de Krijgsmacht. Het geluid van zwaarden die tegen schilden aan sloegen, speren die paarden raakten, werpsperen die tegen wapenrustingen aan kwamen en het geschreeuw van beide kanten werd steeds luider terwijl de McClouds tegen de jongens van de Krijgsmacht vochten.


  De Krijgsmacht had het voordeel dat ze een kleine en wendbare strijdmacht waren, tien van hen ten midden van een enorm, traag bewegend leger. Er was een flessenhals, en niet alle McCloud krijgers konden hen tegelijkertijd bereiken. Thor vocht tegen twee of drie man tegelijk, maar niet meer dan dat. En zijn broeders voorkwamen dat hij van achteren werd aangevallen.


  Toen één van de krijgers Thor verraste en uithaalde met zijn strijdvlegel, sprong Krohn hoog de lucht in. Het luipaard beet zich vast in zijn pols; hij scheurde zijn hand eraf en het bloed spatte alle kanten op, waardoor de soldaat gedwongen werd van richting te veranderen vlak voor de strijdvlegel Thors schedel kon raken.


  Alles gebeurde als in een waas terwijl Thor vocht en uithaalde naar alle richtingen. Hij gebruikte alles wat hij had om aan te vallen, om zijn broeders te beschermen, en om zichzelf te verdedigen. Instinctief deed hij een beroep op zijn eindeloze dagen van training, waarbij hij van alle kanten werd aangevallen, in alle denkbare situaties. Het voelde bijna als een tweede natuur. Ze hadden hem goed getraind, en hij voelde zich in staat om het aan te kunnen. Zijn angst was constant aanwezig, maar het lukte hem om het onder controle te houden.


  Terwijl Thor vocht en vocht en zijn armen zwaar werden en zijn schouders moe, galmen Kolks woorden door zijn hoofd:


  Je vijand zal nooit op jouw voorwaarden met je vechten, maar op die van hem. Oorlog betekent voor jou iets anders dan voor een ander.


  Thor zag hoe een korte, brede krijger met beide handen een ketting met metalen punten hief en rondzwaaide. Hij stond op het punt op Reece zijn hoofd te raken, en Reece zag het niet aankomen; hij zou gedood worden.


  Thor sprong van zijn paard en wist de krijger te tackelen voor hij de ketting losliet. Met zijn tweeën vielen ze met een harde klap op de grond. Thors adem werd uit zijn longen geperst en hij rolde, terwijl de paardenhoeven om hem heen gevaarlijk dichtbij kwamen. Hij worstelde met de krijger, en terwijl de man op het punt stond om Thors ogen uit te steken met zijn duimen, hoorde Thor plotseling een gekrijs—en zag hij Estopheles naar beneden zalen en haar klauwen door de ogen van de man boren voor dat hij Thor pijn kon doen. De man schreeuwde en bedekte zijn ogen, en Thor gaf hem een elleboog, waardoor hij van hem af vloog.


  Voor Thor het kon beseffen, voelde hij hoe hij hard in zijn maag werd gestompt, waardoor hij op zijn rug belandde. Hij keek op en zag een krijger een dubbelzijdige hamer uithalen en naar zijn borst brengen.


  Thor rolde om en de hamer mist hem op een haar na, waarna hij zich diep in de grond boorde, tot aan het handvat. Hij besefte dat de hamer hem verpletterd zou hebben.


  Krohn besprong de man en liet zijn slagtanden in de elleboog van de man zinken; de soldaat boog voorover en sloeg Krohn keer op keer. Maar Krohn weigerde los te laten, tot hij uiteindelijk de arm van de man afrukte. De soldaat gilde en viel op de grond.


  Een andere soldaat stapte naar voren en haalde met zijn zwaard uit naar Krohn; maar Thor rolde om en wist met zijn schild de aanval af te weten. Zijn hele lichaam trilde van de impact. Maar op dat moment was Thor onbeschermd, en een andere krijger reed met zijn paard over hem heen en vertrappelde hem. De paardenhoeven voelden alsof ze elk bot in zijn lichaam vermorzelden.


  Meerdere McCloud soldaten sprongen van hun paarden af en omsingelden Thor.


  Thor besefte dat hij op de verkeerde plek was; hij zou er alles voor geven om nu weer op zijn paard te zitten. Terwijl hij op de grond lag, zijn hoofd gillend van de pijn, zag hij vanuit zijn ooghoeken de andere leden van de Krijgsmacht vechten. Ze begonnen terrein te verliezen. Eén van de jongens die hij niet kende gilde, en Thor zag hoe een zwaard zijn borstkas doorboorde. Hij viel voorover, dood.


  Een andere jongen van de Krijgsmacht schoot hem te hulp, en doodde zijn aanvaller met een speer—maar werd tegelijkertijd van achteren aangevallen door een McCloud, die een dolk in zijn nek dreef. De jongen schreeuwde en viel van zijn paard, dood.


  Thor keek op en zag een half dozijn soldaten op zich afkomen. Eén van hen hief zijn zwaard en mikte op zijn gezicht, en Thor wist de aanval met zijn schild te blokkeren. Maar een ander trapte Thors schild uit zijn handen.


  Een derde aanvaller stapte op Thors pols en duwde hem tegen de grond.


  Een vierde aanvaller stapte naar voren en hief een speer. Hij stond op het punt hem door Thors borst heen te boren.


  Thor hoorde een luid gegrom, en Krohn besprong de soldaat, waarna hij hem tegen de grond aanduwde. Op dat moment verscheen er een soldaat met een knuppel, die Krohn zo hard sloeg dat hij jankend op zijn rug terecht kwam.


  Een andere soldaat stapte naar voren. Hij boog zich over Thor heen en hief een drietand. Hij keek dreigend naar beneden, en dit keer was er niemand om hem te stoppen. Hij mikte recht op Thors gezicht, en terwijl Thor daar lag, tegen de grond gedrukt, hulpeloos, wist hij dat hij er geweest was.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZEVEN


  


  


  Gwen knielde aan Godfreys zijde in het claustrofobische huisje. Ze kon het niet meer verdragen. Ze had urenlang haar broers gekreun aangehoord, en ze had gezien hoe Illepra’s gezicht steeds somberder werd, en het leek vrijwel zeker dat hij zou sterven. Ze voelde zich zo hulpeloos door daar zo te zitten. Ze had het gevoel dat ze iets moest doen. Wat dan ook.


  Ze voelde zich geteisterd door schuld en bezorgdheid om Godfrey—maar ook om Thor. Ze kon het beeld dat hij de strijd tegemoet reed, recht in een hinderlaag van Gareth, maar niet uit haar hoofd zetten. Ze had het gevoel dat ze Thor ook moest helpen. Ze werd gek van het nietsdoen.


  Gwen stond ineens op, en ze haastte zich door het huisje.


  “Waar ga je heen?” vroeg Illepra, haar stem schor van het zingen van alle psalmen.


  Gwen draaide zich naar haar om.


  “Ik kom terug,” zei ze. “Er is iets dat ik moet proberen.”


  Ze opende de deur en haastte zich naar buiten, en knipperde met haar ogen: de lucht was vergeven met rode en paarse tinten, en de tweede zon hing als een groene bal aan de horizon. Akorth en Fulton stonden nog steeds op wacht—ze sprongen op en keken haar bezorgd aan toen ze haar zagen.


  “Zal hij het overleven?” vroeg Akorth.


  “Ik weet het niet,” zei Gwen. “Blijf hier. Houdt de wacht.”


  “En waar gaat u heen?” vroeg Fulton.


  Ze had een idee gekregen terwijl ze in de bloedrode hemel keek en het mystieke gevoel in de lucht voelde. Er was één man die haar wellicht zou kunnen helpen.


  Argon.


  Als er een persoon was die Gwen kon vertrouwen, een persoon die om Thor gaf en die altijd trouw was geweest aan haar vader, een persoon die de kracht had om haar op de één of andere manier te helpen, dan was hij het.


  “Ik moet een speciaal iemand opzoeken,” zei ze.


  Ze draaide zich om en rende over de velden, op weg naar Argons huisje.


  Ze was er al jaren niet meer geweest, maar ze herinnerde zich dat hij hoog op de verlaten, ruige vlaktes woonde. Ze rende en rende en stopte niet om op adem te komen terwijl het terrein steeds ruiger werd. Het gras maakte plaats voor steentjes, en toen voor rotsen. Het werd steeds winderiger, en het landschap werd griezeliger; ze had het gevoel alsof ze op het oppervlak van een ster liep.


  Eindelijk bereikte ze Argons huisje. Buiten adem bonkte ze op de deur. Er was nergens een deurknop te bekennen, maar ze wist dat dit zijn huis was.


  “Argon!” schreeuwde ze. “Ik ben het! MacGils dochter! Laat me naar binnen! Ik beveel het u!”


  Ze bonsde en bonsde, maar het enige antwoord was het huilen van de wind.


  Ze barstte in tranen uit, compleet uitgeput. Ze had zich nog nooit zo hulpeloos gevoeld.


  Ze voelde zich hol, alsof ze nergens meer heen kon.


  Terwijl de zon onderging, en de bloedrode hemel plaats maakte voor de schemering, draaide Gwen zich om en begon de heuvel weer af te lopen. Ze veegde de tranen van haar gezicht en probeerde wanhopig te bedenken waar ze nu heen moest.


  “Alstublieft, vader,” zei ze hardop, terwijl ze haar ogen sloot. “Geef me een teken. Laat me zien waar ik heen moet. Laat me zien wat ik moet doen. Laat alstublieft uw zoon niet sterven. Niet vandaag. En laat alstublieft Thor niet sterven. Als u van me houdt, geef me dan antwoord.”


  Gwen liep verder in de oorverdovende stilte, luisterend naar de wind, terwijl ze ineens inspiratie kreeg.


  Het meer. Het Meer van Verdriet.


  Natuurlijk. Het meer was waar iedereen heen ging om te bidden voor iemand die dodelijk ziek was. Het was een ongerept, klein meer, in het midden van het Rode Woud, omgeven door torenhoge bomen die de hemel in reikten. Het werd beschouwd als een heilige plek.


  Dank u vader, dat u me geantwoord heeft, dacht Gwen.


  Ze voelde dat hij nu bij haar was, en ze begon te rennen, op weg naar het Rode Woud, naar het meer dat haar verdriet zou aanhoren.


  *


  Gwen knielde aan de rand van het Meer van Verdriet. Haar knieën rustten op de zachte bodem van dennennaalden die zich als een ring om het water heen uitstrekte, en ze keek uit over het stille meer, het kalmste water dat ze ooit had gezien, het meer dat de opkomende maan weerspiegelde. Het was een schitterende volle maan, en hoewel de tweede zon nog niet helemaal onder was, kwam de maan al op, waardoor de Ring werd gehuld in het licht van zowel de zonsondergang de maan. De zon en de maan reflecteerden tegenover elkaar in het meer, en ze voelde de heiligheid van dit tijdstip van de dag. Het was het venster tussen het einde van de ene dag en het begin van de andere, en op dit heilige tijdstip, op deze heilige plek, was alles mogelijk.


  Gwen huilde en bad met alles dat ze had. De gebeurtenissen van de afgelopen dagen waren teveel voor haar, en ze liet alles gaan. Ze bad voor haar broer, en voor Thor. Ze kon de gedachte dat ze hen deze nacht beide zou verliezen niet verdragen. De gedachte dat ze niemand meer zou hebben behalve Gareth. De gedachte dat ze zou worden uitgeleverd aan één of andere barbaar. Ze voelde haar leven om zich heen ineenstorten, en ze had antwoorden nodig. En bovenal, hoop.


  Er waren veel mensen in haar koninkrijk die baden tot de God van de Meren, of de God van de Bossen, of de God van de Bergen, of de God van de Wind—maar Gwen had nooit in hen geloofd. Zij was, net als Thor, één van de weinigen die ingingen tegen het geloof in haar koninkrijk en het radicale pad volgden van het geloven in slechts één God, slechts één entiteit die het hele universum controleerde. Tot deze God bad ze.


  Alstublieft God, bad ze. Breng Thor naar me terug. Laat hem veilig terugkeren. Laat hem de hinderlaag ontsnappen. Laat alstublieft Godfrey leven. En bescherm alstublieft mij—laat me niet uitgehuwelijkt worden aan die wilde. Ik zal alles doen. Geef me een teken. Laat me zien wat u van me wilt.


  Gwen bleef een lange tijd zitten. Ze hoorde niets anders dan het huilen van de wind, die door de eindeloos lange dennenbomen van het Rode Woud waaide; ze luisterde naar het zachte gekraak van de takken die boven haar hoofd heen en weer zwaaide, naar de naalden die in het water vielen.


  “Wees voorzichtig met wat je wenst,” klonk een stem.


  Ze draaide zich met een ruk om en zag tot haar verbazing iemand staan, niet ver bij haar vandaan. Ze zou bang geweest zijn, maar ze herkende de stem onmiddellijk—een eeuwenoude stem, ouder dan de bomen, ouder dan de aarde zelf, en haar hart zwol terwijl ze zich realiseerde wie het was.


  Daar stond hij, in zijn witte mantel en kap, met zijn doorzichtige ogen die door haar heen brandden alsof hij recht haar ziel in keek. Zijn staf lichtte op in het licht van de zon en de maan.


  Argon.


  Ze stond op en wendde zich tot hem.


  “Ik heb u opgezocht,” zei ze. “Ik ben naar uw huisje gegaan. Hoorde u me kloppen?”


  “Ik hoor alles,” antwoordde hij cryptisch.


  Ze zweeg even. Hij was uitdrukkingsloos.


  “Vertel me wat ik moet doen,” zei ze. “Ik zal alles doen. Alstublieft, laat Thor niet sterven. U kunt hem niet laten sterven!”


  Gwen deed een stap naar voren en greep smekend zijn pols vast. Maar toen ze hem aanraakte voelde ze een verzengende hitte die via zijn pols door haar handen heen ging, en ze ziet hem los, overweldigd door de energie.


  Argon zuchtte diep en liep naar het meer. Hij keek uit over het water, zijn ogen reflecterend in het licht.


  Ze liep naar hem toe en ging zwijgend naast hem staan, wachtend tot hij klaar was om te spreken.


  “Het is niet onmogelijk om het lot te veranderen,” zei hij. “Maar het vraagt een hoge prijs van de indiener. Je wilt een leven redden. Dat is een nobel streven. Maar je kunt geen twee levens redden. Je zult moeten kiezen.”


  Hij keek haar aan.


  “Zou je willen dat Thor deze nacht overleefd, of je broer? Eén van hen moet sterven. Het staat geschreven.”


  Gwen was verafschuwd door die vraag.


  “Wat voor keuze is dat?” vroeg ze. “Door één van hen te redden, veroordeel ik de ander.”


  “Dat doe je niet,” antwoordde hij. “Ze zijn beiden voorbestemd om te sterven. Het spijt me. Maar dat is hun lot.”


  Het voelde alsof er een dolk in Gwens maag was geduwd. Beiden voorbestemd om te sterven? Het was te afschuwelijk voor woorden. Kon het lot werkelijk zo wreed zijn?


  “Ik kan niet de één boven de ander verkiezen,” zei ze uiteindelijk. Haar stem klonk zwak. “Mijn liefde voor Thor is sterker, natuurlijk. Maar Godfrey is mijn vlees en bloed. Ik kan het idee dat de één zou sterven ten koste van de ander niet verdragen. En ik denk ook niet dat zij dat zouden willen.”


  “Dan zullen ze beiden sterven,” antwoordde Argon.


  Gwen voelde zich overspoeld worden door paniek.


  “Wacht!” riep ze uit, toen hij zich begon om te draaiden.


  Hij keek haar aan.


  “En ik dan?” vroeg ze. “Wat als ik zou sterven in hun plaats? Is dat mogelijk? Kunnen zij beiden leven, als ik sterf?”


  Argon staarde haar een lange tijd aan, alsof hij haar diepste essentie in zich opnam.


  “Je hart is puur,” zei hij. “Jouw hart is het meest puur van alle MacGils. Je vader heeft goed gekozen. Ja, dat heeft hij zeker…”


  Argons stem vervaagde terwijl hij in haar ogen bleef staren. Gwen voelde zich ongemakkelijk, maar durfde niet weg te kijken.


  “Vanwege jouw keus, vanwege jouw offer op deze nacht,” zei Argon, “heeft het lot geluisterd. Thor zal gered worden. Je broer ook. Jij zult ook blijven leven. Maar een klein deel van je leven zal je worden ontnomen. Onthoudt dat er altijd een prijs is. Je zult een gedeeltelijke dood sterven in ruil voor hun levens.”


  “Wat betekent dat?” vroeg ze, terwijl de schrik haar om het hart sloeg.


  “Op alles staat een prijs,” antwoordde hij. “Je hebt een keus. Wil je hem liever niet betalen?”


  Gwen schraapte zichzelf bijeen.


  “Ik zal alles doen voor Thor,” zei ze. “En voor mijn familie.”


  Argon staarde dwars door haar heen.


  “Thor heeft een grote lotsbestemming,” zei Argon. “Maar het lot kan veranderen. Ons lot staan in de sterren geschreven. Maar het wordt ook bepaald door God. God kan het lot veranderen. Thor was voorbestemd om deze nacht te sterven. Dankzij jou zal hij leven. Jij zult daar de prijs voor moeten betalen. En die is hoog.”


  Gwen wilde meer weten, maar op dat moment werd ze verblind door een felle lichtflits, en Argon verdween.


  Gwen keek om zich heen, maar hij was nergens te bekennen.


  Uiteindelijk draaide ze zich om. Ze keek uit over het meer. Het zag er zo sereen uit, het was alsof er niets was gebeurd. Ze zag haar eigen weerspiegeling, en ze leek zo ver weg. Ze werd overspoeld door dankbaarheid, en uiteindelijk ook met een gevoel van vrede. Maar ze voelde ook angst voor haar eigen toekomst. Hoe graag ze het ook uit haar hoofd wilde zetten, bleef ze het zich afvragen: welke prijs zou ze betalen voor Thors leven?


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ACHT


  


  


  Thor lag hulpeloos op de grond, midden op het slagveld, vastgepind door McCloud soldaten. Hij hoorde het geschreeuw van de paarden, van de mannen die om hem heen stierven. De ondergaande zon en de opkomende maan—een volle maan, voller dan hij ooit had gezien—werden plotseling geblokkeerd door een enorme soldaat, die zijn drietand ophief en zich schrap zette om hem door Thors schedel te boren. Thor wist dat zijn tijd was gekomen.


  Thor sloot zijn ogen en bereidde zich voor op de dood. Hij voelde geen angst. Alleen spijt. Hij wilde meer tijd om te leven; hij wilde ontdekken wie hij was, wat zijn lot was geweest, en meer dan alles wilde hij meer tijd met Gwen.


  Het was niet eerlijk dat hij zo moest sterven. Niet hier. Niet op deze manier. Niet vandaag. Het was zijn tijd nog niet. Hij voelde het. Hij was nog niet klaar.


  Plotseling voelde Thor iets in zich opwellen: het was een trots, een kracht zoals hij nog nooit had gevoeld. Zijn hele lichaam begon te tintelen en werd heet. Er schoot een sensatie door hem heen, vanaf zijn voeten, door zijn benen heen, door zijn torso, zijn armen, tot zijn vingertoppen brandden, vonkend met een energie die hij nauwelijks kon bevatten. Thor liet een hevig gebrul uit, als een draak die uit het diepst van de aarde omhoog kwam. Hij schrok er zelf van.


  Thor voelde de kracht van tien mannen door zich heen stromen terwijl hij zich uit de greep van de soldaten losrukte en opsprong. Voor de soldaat zijn drietand kon bewegen, deed Thor een stap naar voren, greep hem bij zijn helm en gaf hem een kopstoot, waardoor zijn neus brak; toen schopte hij hem zo hard dat de man als een kanonskogel naar achteren vloog, en onderweg tien mannen neerhaalde.


  Thor schreeuwde met een hernieuwde woede terwijl hij een soldaat bij zijn kraag greep, hem hoog boven zijn hoofd optilde en hem in de menigte gooide. Hij nam een tiental soldaten mee alsof het kegels waren. Toen greep Thor een strijdvlegel met een drie meter lange ketting uit de handen van een soldaat. Hij zwaaide ermee in het rond, keer op keer, en haalde alle soldaten die binnen een radius van ten meter van hem stonden neer.


  Thor voelde hoe zijn kracht bleef stijgen, en hij liet het overnemen. Terwijl een aantal mannen hem aanvielen, hield hij zijn hand op. Tot zijn verbazing voelde hij iets tintelen, en zag hij hoe er een koude mist uit zijn handen stroomde. Zijn aanvallers stopten plotseling, bedekt met een laagje ijs. Ze stonden compleet bevroren, niet in staat om te bewegen.


  Thor draaide zijn handen in elke richting, en overal om hem heen bevroren mannen; het leek alsof het slagveld was gebombardeerd met ijsblokken.


  Thor keek om, en zag hoe meerdere soldaten op het punt stonden om fatale klappen uit te delen aan Reece, O’Connor, Elden en de tweeling. Hij hief zijn handpalm en bevroor hun aanvallers, waarmee hij zijn strijdbroeders van de dood redde. Ze draaiden zich naar hem om en staarden hem aan met opluchting en dankbaarheid in hun ogen.


  Het McCloud leger begon op te merken dat er iets aan de hand was, en ze werden wantrouwig. Ze begonnen zich terug te trekken, te bang om te dichtbij te komen terwijl ze tientallen van hun kameraden op het slagveld zagen, bevroren op hun plek.


  Maar toen klonk er een gebrul, en er stapte een man naar voren, vijf keer zo groot als de anderen. Hij moest minstens vier meter lang zijn geweest, en hij droeg een zwaard dat groter was dan Thor ooit had gezien. Thor hief een handpalm op, in een poging hem te bevriezen—maar het werkte niet bij deze man.


  Hij sloeg de energie weg alsof het slechts een vervelend insect was, en kwam dreigend op Thor af. Thor begon zich te realiseren dat zijn kracht niet perfect was; hij was verrast, en begreep niet waarom hij niet sterk genoeg was om de man tegen te houden.


  De reus bereikte Thor in drie grote stappen en gaf hem een klap.


  Thor ging hard tegen de grond, en voor hij zich kon omdraaien was de reus al bij hem en werd hij de lucht in getild. Hij gooide hem, en het McCloud leger schreeuwde triomfantelijk terwijl Thor een goede zes meter door de lucht zeilde voor hij de grond raakte. Thor had het gevoel alsof al zijn ribben gebroken waren.


  Thor keek op en zag de reus op hem afkomen, en deze keer was er niets dat hij kon doen. Wat voor kracht hij ook had, het was op, zo leek het.


  Hij sloot zijn ogen.


  Alstublieft God, help me.


  Terwijl de reus op hem af kwam, begon Thor een gedempt gezoem in zijn hoofd te horen; het werd sterker en sterker, en al snel werd het een gezoem dat buiten zijn gedachten plaatsvond, in het universum. Hij ervoer een vreemde sensatie die hij nog nooit eerder gevoeld had; het voelde alsof hij versmolt met het materiaal van de lucht, het zwaaien van de bomen, de bewegingen van de grassprietjes. Hij voelde een geweldig gezoem ten midden van dit alles, en terwijl hij een hand omhoog stak, voelde het alsof hij het gezoem verzamelde, uit alle hoeken van het universum, alsof hij het opriep.


  Thor opende zijn ogen en hoorde een oorverdovend gezoem. Vol verbijstering keek hij toe hoe er een gigantische bijenzwerm materialiseerde in de lucht. Ze stroomden uit alle hoeken het slagveld op, en terwijl hij zijn handen ophief, voelde hij dat hij hen leidde. Hij wist niet hoe, maar hij wist dat hij het deed.


  Thor bewoog zijn handen in de richting van de reus, en keek toe hoe de zwerm de lucht verduisterde, naar beneden dook, en de reus geheel bedekten. De reus hief zijn handen in paniek en gilde terwijl de bijen om hem heen zwermden. Ze staken hem duizend keer, tot hij op zijn knieën zakte, en toen, met zijn gezicht naar beneden, dood neerviel. De grond trilde van de impact van zijn lichaam.


  Toen wendde Thor zijn hand richting de McCloud soldaten, die op hun paarden zaten en geschokt de gebeurtenissen gadesloegen. Ze wilden omkeren om te vluchten—maar er was geen tijd om te reageren. Thor zwaaide zijn hand in hun richting, en de zwerm bijen verliet de reus en begon de soldaten aan te vallen.


  Het McCloud leger schreeuwde uit angst, en als één draaiden de soldaten hun paarden om en reden weg, terwijl de achterhoede door de zwerm werd aangevallen. Ze reden zo snel als ze konden. Sommigen van hen slaagden er niet in om op tijd weg te komen, en de ene na de andere soldaat viel van zijn paard. Het slagveld vulde zich met lijken.


  Terwijl de overlevenden bleven doorgalopperen, achtervolgde de zwerm hen over de velden, de horizon in. Het oorverdovende geluid van het gezoem versmolt met het gedonder van de paardenhoeven en het geschreeuw van de mannen, tot ze uit het zicht waren verdwenen.


  Thor was stomverbaasd: binnen enkele minuten was het slagveld verlaten en stil. Het enige dat er overbleef was het gekreun van de gewonde soldaten, die in hoopjes over het veld verspreid lagen. Thor keek om zich heen en zag zijn vrienden, compleet uitgeput, hijgend; ze waren bedekt met blauwe plekken en lichte verwondingen, maar ze waren in orde. Behalve, natuurlijk, de drie andere leden van de Krijgsmacht die hij niet kende. Zij hadden het niet gehaald.


  Er klonk een gerommel aan de horizon. Thor draaide zich om en zag het leger van de Koning over de heuvel denderen, Kendrick voorop. Ze galoppeerden naar hen toe, en al snel hielden ze halt voor Thor en zijn vrienden, de eenzame overlevenden op het slagveld.


  Thor stond daar, in shock, terwijl Kendrick, Kolk, Brom en de anderen afstegen en langzaam op Thor afliepen. Ze werden vergezeld door tientallen van de Zilveren, allemaal geweldige krijgers van het Leger van de Koning. Ze zagen dat Thor en de anderen daar alleen stonden op het bloederige slagveld, dat vergeven was van de lijken van honderden McClouds. Hij zag hun blikken, en hij zag bewondering en respect. Hij zag het in hun ogen. Het was wat hij zijn hele leven al gewild had.


  Hij was een held.


  


  


  


  HOOFDSTUK NEGEN


  


  


  Erec galoppeerde in de donkere nacht over de Zuidelijke Laan, sneller dan ooit, en trachtte ondertussen de gaten in weg te vermijden. Hij was niet gestopt sinds hij het nieuws had vernomen over Alistairs ontvoering, dat ze aan de slavernij was verkocht en naar Baluster was meegenomen. Hij berispte zichzelf. Het was dom en naïef geweest om die herbergier te vertrouwen, om aan te nemen dat hij zich aan zijn woord zou houden en Alistair zou vrijlaten als hij het toernooi had gewonnen. Erecs woord was zijn eer, en hij veronderstelde altijd dat dat ook voor anderen gold. Het was een dwaze fout. En nu moest Alistair er voor boeten.


  Erecs hart brak bij de gedachte, en hij spoorde zijn paard harder aan. Dat zo’n prachtige en verfijnde dame eerst de onwaardigheid moest doorstaan om voor die herbergier te werken—en vervolgens werd verkocht als slavin, en dan nog wel aan de sekshandel. De gedachte maakte hem razend, en hij voelde zich verantwoordelijk: als hij niet in haar leven was verschenen, als hij niet had aangeboden om haar mee te nemen, had de herbergier het wellicht nooit overwogen.


  Erec bleef doorrijden. Het geluid van de hoeven van zijn paard en het gehijg van het dier vulde zijn oren. Het paard was uitgeput, en Erec vreesde dat hij het niet lang meer zou volhouden. Erec was na het toernooi direct doorgereden naar de herbergier, en was sindsdien niet meer gestopt om te pauzeren. Hij was zo uitgeput, hij had het gevoel dat hij elk moment van zijn paard kon vallen. Maar hij forceerde zichzelf om wakker te blijven terwijl hij onder het licht van de volle maan naar het zuiden reed, naar Baluster.


  Erec had verhalen gehoord over Baluster, maar hij was er nog nooit geweest; volgens de geruchten draaide de stad op gokken, opium, seks, elke denkbare zonde in het koninkrijk. Het was de plek waar alle ontevreden mensen heen stroomden, uit alle hoeken van de Ring, om alle duistere festiviteiten uit te buiten. De stad was het tegenovergestelde van alles waar hij voor stond. Hij gokte nooit en hij dronk zelden. Hij spendeerde zijn vrije tijd liever aan trainen en het verscherpen van zijn vaardigheden. Hij kon geen begrip opbrengen voor de types die luiheid en geweld omarmden, op de manier waarop men dat in Baluster deed. Daarheen gaan bood geen goede vooruitzichten. Er kon niets goeds uit voortkomen. De gedachte dat zij op een dergelijke plek was, deed zijn hart in zijn schoenen zinken. Hij wist dat hij haar zo snel mogelijk moest redden en haar er ver vandaan moest halen, voordat het te laat zou zijn.


  Terwijl de weg geleidelijk aan breder werd, ving Erec zijn eerste glimp van de stad op: de enorme hoeveelheid fakkels aan de stadsmuren deden de stad op een vreugdevuur in de nacht lijken. Erec was niet verrast: naar verluid bleven de inwoners alle uren van de nacht wakker.


  Eindelijk naderde hij de stad, en reed hij over een smalle houten brug, met fakkels aan weerszijden en een slapende schildwacht bij het begin, die opsprong toen Erec langs hem stormde. De wachter riep hem na: “HEY!”


  Maar Erec vertraagde niet. Als de man de moed zou verzamelen om Erec achterna te gaan—iets dat Erec ten zeerste betwijfelde—zou Erec er voor zorgen dat dat het laatste was wat hij deed.


  Erec denderde over het grote plein van de stad, dat werd omgeven door lage, eeuwenoude stenen muren. Hij galoppeerde door de smalle straatjes, fel verlicht door fakkels. De gebouwen stonden zo dicht op elkaar dat het een claustrofobisch gevoel gaf. De straten waren vergeven van de mensen, en ze leken vrijwel allemaal dronken. Ze strompelden, schreeuwden luid, er waren opstootjes. Het was één groot feest. En vrijwel elke zaak was een taverne of een gokhal.


  Erec wist dat hij goed zat. Hij voelde dat Alistair hier ergens was. Hij slikte en hoopte dat hij niet te laat was.


  Hij arriveerde bij een uitzonderlijk grote taverne in het centrum van de stad. Er hingen grote groepen mensen buiten, en hij bedacht zich dat het een goede plek zou zijn om te beginnen.


  Erec steeg af en haastte zich naar binnen. Hij baande zich een weg tussen de dronken mensen door, naar de herbergier, die achterin stond en de namen van mensen opschreef terwijl hij hun munten aannam en hen naar hun kamers wees. Het was een slijmerig uitziende man, met een valse glimlach. Hij zweette, en wreef in zijn handen terwijl hij de munten telde. Hij keek op naar Erec met zijn valse glimlach.


  “Een kamer, meneer?” vroeg hij. “Of bent u op zoek naar vrouwen?”


  Erec schudde zijn hoofd en ging dichterbij de man staan, zodat hij hem goed zou verstaan.


  “Ik ben op zoek naar een handelaar,” zei Erec. “Een slavenhandelaar. Hij is hier nauwelijks een dag geleden gearriveerd, uit Savaria. Hij heeft waardevolle vracht meegenomen. Menselijke vracht.”


  De man likte aan zijn lippen.


  “Wat u zoekt is waardevolle informatie,” zei de man. “Ik kan die verstrekken, net zo makkelijk als dat ik een kamer van verstrekken.”


  De man leunde naar voren en wreef zijn wijsvingers tegen elkaar, waarna hij zijn hand opstak. Hij keek op naar Erec en glimlachte, terwijl het zweet zich op zijn bovenlip vormde.


  Erec walgde van de man, maar hij wilde informatie, en hij had geen tijd te verspillen, dus hij reikte in zijn zak en legde een grote gouden munt in de hand van de man.


  De ogen van de man sperden zich open terwijl hij de munt bekeek.


  “Goud van de Koning,” observeerde hij, onder de indruk.


  Hij bekeek Erec van top tot teen met een blik van respect en bewondering.


  “Bent u hier helemaal uit het Koninklijk Hof naar toe gekomen?” vroeg hij.


  “Genoeg,” zei Erec. “Ik ben degene die de vragen stelt. Ik heb je betaalt. Vertel me nu: waar is de handelaar?”


  De man likte weer aan zijn lippen, en leunde toen dichterbij.


  “De man die u zoekt heet Erbot. Hij komt eens per week langs met een nieuwe lading hoeren. Hij verkoopt ze aan de hoogste bieder. U zult hem waarschijnlijk in zijn zaak vinden. Volg deze straat naar het einde, daar is het. Maar als het meisje dat u zoekt van enige waarde is, is ze waarschijnlijk al weg. Zijn hoeren houden het niet lang vol.”


  Erec draaide zich om, van plan om te gaan, toen hij voelde hoe een warme, klamme hand zijn pols beetpakte. Hij draaide zich verrast om naar de herbergier.


  “Als het hoeren zijn die u zoekt, waarom probeert u er dan niet één van mij? Ze zijn net zo goed als die van hem, en voor de helft van de prijs.”


  Erec walgde van de man en keek hem vol afkeer aan. Als hij meer tijd had gehad, had hij hem waarschijnlijk gedood, alleen al zodat hij de wereld van een dergelijke man kon verlossen. Maar hij besloot dat hij het niet waard was.


  Erec schudde zijn hand van zich af, en boog zich naar de man toe.


  “Raak me nog één keer aan,” waarschuwde Erec, “en je zult wensen dat je het nooit gedaan had. Doe nu twee stappen naar achteren voor ik een mooi plekje vindt voor deze rapier in mijn hand.”


  De herbergier keek naar beneden. Zijn ogen sperden zich open van angst, en hij deed snel een aantal stappen terug.


  Erec draaide zich om en stormde de kamer uit, terwijl hij klanten uit zijn weg duwde. Hij barstte door de deur naar buiten. Hij had nog nooit zo van de mens gewalgd.


  Erec besteeg zijn paard, dat snoof en hinnikte naar een aantal dronken voorbijgangers die het dier ongetwijfeld wilden stelen. Hij vroeg zich af of ze het daadwerkelijk geprobeerd zouden hebben als hij niet terug was gekomen, en hij nam zich voor zijn paard de volgende keer beter vast te binden. Hij verbaasde zich over de ondeugden in deze stad. Gelukkig was zijn paard, Warfkin, een gehard strijdpaard, en als iemand zou trachten om hem te stelen zou hij hem vertrappelen.


  Erec spoorde Warfkin aan en ze gingen door de smalle straat, terwijl Erec zijn best deed om de groepen mensen te ontwijken. Het was al laat, en toch leken de straten steeds drukker te worden. Meerdere donkaarden schreeuwden naar hem terwijl hij te snel langs hen reed, maar het kon hem niets schelen. Hij voelde dat Alistair binnen zijn bereik was en hij zou voor niets stoppen tot hij haar terug had.


  De straat liep dood tegen een stenen muur, en het laatste gebouw aan de rechterkant was een scheve taverne met witte muren van klei en een rieten dak, dat eruit zag alsof het betere dagen had gekend. Afgaande op de blikken van de mensen die naar binnen en naar buiten liepen, was dit de plek.


  Erec steeg af, bond zijn paard stevig aan een paal vast, en barstte door de deuren. Hij stopte, verrast.


  De ruimte was schaars verlicht. Het was één grote ruimte met een paar flikkerende fakkels aan de muren en een dovend vuurtje in de haard in de verste hoek. Overal lagen tapijten op de grond, met daarop schaars geklede vrouwen die met dikke touwen aan elkaar en aan de muren waren vastgebonden. Ze leken allemaal onder invloed te zijn—Erec kon de opium in de lucht ruiken, en zag hoe een pijp werd rondgedeeld. Een paar netjes geklede mannen liepen door de kamer en schopten hier en daar tegen de voeten van de vrouwen, alsof ze de koopwaar uittestten om te beslissen wat ze wilden kopen.


  In de verste hoek van de kamer zat een man op een kleine, rode fluwelen stoel. Hij droeg een zijden mantels. Aan weerszijden van hem zaten vrouwen geketend op de vloer, en achter hem stonden een aantal enorme gespierde mannen, hun gezichten bedekt met littekens. Ze waren langer en breder dan Erec, en zagen eruit alsof ze zin hadden om iemand van kant te maken.


  Erec nam alles in zich op en realiseerde zich dat dit een sekskamer was. Deze vrouwen waren te huur, en die man in de hoek was de kingpin, de man die Alistair had meegenomen—en waarschijnlijk ook de rest van deze vrouwen. Erec besefte dat Alistair in deze kamer zou kunnen zijn.


  Hij kwam in actie en haastte zich verwoed langs de rijen van vrouwen, terwijl hij hun gezichten scande. Er waren tientallen vrouwen in de ruimte, sommigen van hen bewusteloos, en de ruimte was zo slecht verlicht dat hij niet alles goed kon zien. Hij keek van gezicht naar gezicht terwijl hij tussen de vrouwen door liep, tot hij plotseling een grote hand tegen zijn borst aanvoelde.


  “Al betaalt?” klonk een norse stem.


  Erec keek op en zag een enorme man over hem heen gebogen staan, die dreigend op hem neer keek.


  “Wil je naar de vrouwen kijken, dan moet je dokken,” bulderde de man in zijn lage stem. “Dat zijn de regels.”


  Erec voelde een ongelofelijke haat voor de man in zich opwellen, en voordat de man met zijn ogen kon knipperen had hij hem met de onderkant van zijn handpalm in zijn keel geraakt.


  De man snakte naar adem, zijn ogen wijd opengesperd, en viel op zijn knieën terwijl hij zijn keel vastgreep. Erec gaf hem een elleboog tegen zijn slaap, en de man viel plat op zijn gezicht.


  Erec liep snel tussen de rijen door, wanhopig op zoek naar Alistairs gezicht, maar ze was nergens te bekennen. Ze was hier niet.


  Erecs hart bonsde terwijl hij zich naar de verste hoek haastte, naar de oudere man die in de stoel zat en alles overzag.


  “Heeft u iets gevonden dat u bevalt?” vroeg de man. “Iets waar u op zou willen bieden?”


  “Ik ben op zoek naar een vrouw,” begon Erec, die probeerde kalm te blijven, “en ik zeg dit maar één keer. Ze is lang, met lang blond haar en groenblauwe ogen. Haar naam is Alistair. Ze is zo’n twee dagen geleden uit Savaria meegenomen. Er is me verteld dat ze hierheen is gebracht. Is dat waar?”


  De man schudde langzaam zijn hoofd en grijnsde.


  “Het bezit dat u zoekt is al verkocht, ben ik bang,” zei de man. “Een mooi exemplaar. U heeft een goede smaak. Kies een andere, dan zal ik u korting geven.”


  Erec voelde een woede die hij nog nooit eerder had gevoeld.


  “Wie heeft haar meegenomen?” gromde Erec.


  De man glimlachte.


  “Jee, u lijkt erg gefixeerd op deze specifieke slaaf.”


  “Ze is geen slaaf,” gromde Erec. “Ze is mijn vrouw.”


  De man keek hem aan, geschokt—en gooide plotseling zijn hoofd achterover terwijl hij bulderde van het lachen.


  “Uw vrouw! Dat is een goeie. Niet meer, mijn vriend. Ze is nu het speeltje van iemand anders.” Het gezicht van de herbergier vertrok in een kwaadaardige grijns, en hij gebaarde naar zijn handlangers. “Gooi dit stuk vuil eruit.”


  De twee gespierde mannen kwamen naar voren met een snelheid die Erec verraste, en grepen naar zijn borst.


  Maar ze realiseerden zich niet met wie ze te maken hadden. Erec was sneller dan hen beiden. Hij stapte opzij, greep de pols van een van de mannen en boog hem terug tot de man plat op zijn rug viel. Tegelijkertijd gaf hij de ander een elleboog in zijn keel.


  Erec vermorzelde de luchtpijp van de man op de vloer, die bewusteloos raakte, en gaf de ander, die in paniek naar zijn keel greep, een kopstoot waardoor ook hij bewusteloos raakte.


  Erec stapte over de twee bewusteloze mannen heen naar de herbergier, die nu zat te beven in zijn stoel, zijn ogen wijd opengesperd van angst.


  Erec greep de man bij zijn haar, rukte zijn hoofd naar achteren en hield een mes tegen zijn keel aan.


  “Vertel me waar ze is, dan laat ik je misschien leven,” gromde Erec.


  De man stamelde.


  “Ik zal het u vertellen, maar u verspilt uw tijd,” antwoordde hij. “Ik heb haar aan een heer verkocht. Hij heeft zijn eigen leger met ridders en leeft in zijn eigen kasteel. Het is een erg machtige man. Zijn kasteel is nog nooit overvallen. En hij heeft een heel leger tot zijn beschikking. Hij is een erg rijke man—hij heeft een leger van huurlingen die alles doen wat hij zegt. Hij houdt ieder meisje dat hij koopt. U kunt haar op geen enkele manier bevrijden. Dus ga terug naar waar u vandaan komt. Ze is weg.”


  Erec duwde het mes dieper tegen de keel van de man, tot er bloed verscheen, en de man schreeuwde het uit.


  “Waar is deze heer?” snauwde Erec, die zijn geduld begon te verliezen.


  “Zijn kasteel is in het westen van de stad. Neem de westelijke stadspoort, en volg de weg tot hij niet meer verder gaat. Daar zult u zijn kasteel zien. Maar het is tijdverspilling. Hij heeft goed geld voor haar betaalt—meer dan wat ze waard was.”


  Erec had er genoeg van. Zonder te pauzeren sneed hij de sekshandelaar de keel door. Bloed gutste over hem hen terwijl de man dood in zijn stoel zakte.


  Erec keek neer op het levenloze lichaam, op de bewusteloze handhangers, en walgde van alles. Hij kon niet geloven dat een plek als deze echt bestond.


  Erec liep de kamer door en begon de touwen door de snijden waar de vrouwen mee waren vastgebonden. Hij bevrijdde ze één voor één. Meerdere van hen sprongen op en renden naar de deur. Al snel waren ze allemaal vrij, en ze haastten zich naar buiten. Sommigen waren te ver heen om zelfstandig te bewegen, en anderen hielpen hen.


  “Wie u ook bent,” zei een vrouw tegen Erec, terwijl ze stopte bij de deur. “God zegene u. En waar u ook heen gaat, moge God u helpen.”


  Erec waardeerde de dankbaarheid en de zegening; en hij had het vermoeden dat waar hij heen ging, hij het nodig zou hebben.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK TIEN


  


  


  De dag brak aan en zonlicht stroomde door de kleine raampjes van Illepra’s huisje, over Gwendolyns gesloten ogen heen. De eerste zon, zacht oranje, streelde haar, en maakte haar zachtjes wakker. Ze knipperde met haar ogen, even gedesoriënteerd. En toen realiseerde ze zich:


  Godfrey.


  Gwen was op de grond in slaap gevallen, op een hoopje stro naast zijn bed. Illepra had naast Godfrey geslapen, en het was voor hen alle drie een lange nacht geweest. Godfrey had de hele nacht liggen kreunen, draaien en woelen, en Illepra had constant voor hem gezorgd. Gwen was er geweest om te helpen waar ze maar kon. Ze had natte doeken gebracht, ze uitgewrongen, ze op Godfreys voorhoofd gelegd, en ze had Illepra de kruiden en zalfjes gebracht waar ze om had gevraagd. De nacht had eindeloos geleken; Godfrey had het meerdere keren uitgeschreeuwd, en ze was er zeker van geweest dat hij stervende was. Meer dan eens had hij om hun vader geschreeuwd, en het had Gwen doen huiveren. Ze had haar vaders aanwezigheid gevoeld. Ze wist niet of haar vader wilde dat zijn zoon zou leven of sterven—ze hadden altijd een stroeve relatie gehad.


  Gwen had ook in het huisje geslapen omdat ze niet wist waar ze anders heen zou moeten. Ze voelde zich niet veilig in het kasteel, waar ze onder hetzelfde dak als haar broer zou slapen; hier voelde ze zich op haar gemak, onder Illepra’s hoede, met Akorth en Fulton die buiten op wacht stonden. Ze had het gevoel dat niemand wist waar ze was, en dat was wat ze wilde. Trouwens, ze was de afgelopen dagen ook dichter naar Godfrey toe gegroeid. Ze had de broer leren kennen die ze nooit echt had gekend, en de gedachte dat hij zou sterven deed haar pijn.


  Gwen krabbelde overeind en haastte zich met een bonzend hart naar Godfreys zijde, terwijl zich ze afvroeg of hij nog leefde. Een deel van haar wist dat als hij ’s ochtends wakker zou worden hij het zou halen, zo niet, dan was het voorbij. Illepra werd ook wakker. Ze moest op een gegeven moment in slaap zijn gevallen; Gwen kon het haar niet kwalijk nemen.


  Terwijl het kleine huisje zich vulde met zonlicht, knielden ze bij Godfreys zijde. Gwen legde een hand op zijn pols en schudde hem zachtjes, terwijl Illepra een hand op zijn hoofd legde. Ze sloot haar ogen en haalde diep adem—en plotseling sperden Godfreys ogen zich open. Illepra trok verrast haar hand terug.


  Ook Gwen was verrast. Ze had niet verwacht dat Godfrey zijn ogen zou openen. Hij keek haar recht aan.


  “Godfrey?” vroeg ze.


  Hij kneep zijn ogen even dicht en opende ze weer; en toen, tot haar verbazing, werkte hij zichzelf omhoog op één elleboog en keek hen aan.


  “Hoe laat is het?” vroeg hij. “Waar ben ik?”


  Zijn stem klonk alert, gezond, en Gwen was nog nooit zo opgelucht geweest. Er verscheen een enorme glimlach op haar gezicht.


  Gwen sprong naar voren en omhelsde hem, knuffelde hem.


  “Je leeft!” riep ze uit.


  “Natuurlijk,” zei hij. “Hoezo zou ik niet leven? Wie is dit?” vroeg hij, terwijl hij zich tot Illepra wendde.


  “De vrouw die je leven heeft gered,” antwoordde Gwen.


  “Mijn leven heeft gered?”


  Illepra keek naar de grond.


  “Ik heb alleen een beetje meegeholpen,” zei ze bescheiden.


  “Wat is er met me gebeurd?” vroeg hij Gwen bezorgd. “Het laatste dat ik me kan herinneren was dat ik de taverne was, en toen…”


  “Je bent vergiftigd,” zei Illepra. “Een zeer zeldzaam en sterk vergif. Ik ben het al jaren niet tegengekomen. Je hebt geluk dat je nog leeft. Sterker nog, je bent de enige die ik het ooit heb zien overleven. Er moet iemand over je waken.”


  Gwen wist dat ze gelijk had, en ze moest onmiddellijk aan haar vader denken. De zon begon sterker te schijnen, en ze voelde haar vaders aanwezigheid. Hij had gewild dat Godfrey het zou overleven.


  “Het is je verdiende loon,” zei Gwen met een glimlach. “Je had beloofd dat je niet meer zou drinken. En kijk eens wat er is gebeurd.”


  Hij draaide zich om en glimlachte naar haar; ze zag weer kleur op zijn wangen en ze werd overspoeld door opluchting. Godfrey was terug.


  “Je hebt mijn leven gered,” zei hij dankbaar tegen haar.


  Hij keek Illepra aan.


  “Jullie allebei,” voegde hij toe. “Ik weet niet hoe ik je ooit moet bedanken.”


  Terwijl hij naar Illepra keek, merkte Gwen iets op—het was iets in zijn blik, en het was meer dan alleen dankbaarheid. Ze keek naar Illepra, en ze zag dat ze bloosde en naar de vloer keek—en Gwen besefte dat ze elkaar leuk vonden.


  Illepra stond snel op en liep de kamer door, terwijl ze aan de gang ging met een brouwsel.


  Godfrey keek Gwen aan.


  “Gareth?” vroeg hij, ineens plechtig.


  Gwen knikte terug. Ze wist precies wat hij vroeg.


  “Je hebt geluk dat je niet dood bent,” zei ze. “Firth is dat namelijk wel.”


  “Firth?” Er klonk oprechte verbazing in zijn stem. “Dood? Maar hoe?”


  “Hij heeft hem opgehangen,” zei ze. “Jij had de volgende kunnen zijn.”


  “En jij?” vroeg Godfrey.


  Gwen haalde haar schouders op.


  “Hij is van plan me uit te huwelijken. Hij heeft me verkocht aan de Nevaruns. Blijkbaar zijn ze al onderweg om me op te halen.”


  Godfrey ging rechtop zitten. Hij was razend.


  “Dat zal ik nooit toelaten!” riep hij uit.


  “Ik ook niet,” antwoordde ze. “Ik zal een manier vinden.”


  “Maar zonder Firth hebben we geen bewijs,” zei hij. “We hebben niets tegen hem. Gareth blijft vrij.”


  “We zullen een manier vinden,” antwoordde ze. “We zullen—”


  Plotseling vulde het huisje zich met licht terwijl de deur open ging en Akorth en Fulton naar binnen marcheerden.


  “Mijn vrouwe—” begon Akorth, en toen zag hij Godfrey.


  “Jij zoon van een hoer!” riep Akorth verrukt uit. “Ik wist het! Je hebt zowat iedereen in het leven belazerd—ik wist dat je ook de dood zou belazeren!”


  “Ik wist wel dat geen bierpul je naar het graf zou brengen!” voegde Fulton toe.


  Akorth en Fulton renden naar hem toe. Godfrey sprong van het bed en ze omhelsden elkaar.


  Toen wendde Akorth zich tot Gwen, met een serieuze blik op zijn gezicht.


  “Mijn vrouwe, excuses dat ik u stoor, maar we hebben een contingent van soldaten aan de horizon gespot. Ze komen op ons af.”


  Gwen keek hem verschrikt aan en rende naar buiten, terwijl ze haar ogen samenkneep tegen het felle zonlicht. De anderen volgden haar op de hielen.


  Gwen keek naar de horizon en zag een smal groepje van de Zilveren naar het huisje toe rijden. Een man of vijf, en er was geen twijfel mogelijk dat ze naar hen toe kwamen.


  Godfrey wilde zijn zwaard al trekken, maar Gwen legde een geruststellende hand op zijn pols.


  “Dat zijn Gareths mannen niet—maar die van Kendrick. Ik weet zeker dat ze in vrede komen.”


  De soldaten bereikten hen, stegen van hun paarden en knielden voor Gwendolyn.


  “Mijn vrouwe,” zei één van hen. “We brengen u goed nieuws. We hebben de McClouds verdreven! Uw broer Kendrick is veilig, en hij heeft me gevraagd u een boodschap te geven: Thor is in orde.”


  Gwen barstte in tranen uit, overspoeld door dankbaarheid en opluchting, en ze omhelsde Godfrey, die haar terug knuffelde. Het voelde alsof haar leven zich weer aan het herstellen was.


  “Ze zullen allemaal vandaag terugkeren,” vervolgde de boodschapper, “en er zal een groot feest zijn in het Koninklijk Hof!”


  “Dat is inderdaad fantastisch nieuws!” riep Gwen uit.


  “Mijn vrouwe,” klonk een andere, diepe stem, en Gwen zag een heer, een befaamde krijger, Srog, gekleed in het distinctieve rood van het westen, een man die ze al kende sinds ze klein was. Hij was goed bevriend geweest met haar vader. Hij knielde voor haar, en ze schaamde zich.


  “Alstublieft, heer,” zei ze, “kniel niet voor mij.”


  Hij was een beroemde man, een machtige heer die duizenden soldaten onder zijn hoede had, en die over zijn eigen stad regeerde: Silesia, de vesting van het Westen, een ongewone stad gebouwd op een klif aan de rand van het Ravijn. De stad was vrijwel ondoordringbaar. Hij was één van de weinige mannen die haar vader ooit had vertrouwd.


  “Ik ben hierheen gekomen omdat ik heb vernomen dat er grote veranderingen gaande zijn in het Koninklijk Hof,” zei hij. “De troon is niet stabiel. Een nieuwe heerser—een goede, ware heerser—moet zijn plaats innemen. Ik heb gehoord over uw vaders wens dat u moest regeren. Uw vader was als een broer voor mij, en zijn woord is mijn obligatie. Als dat zijn wens is, dan is het ook de mijne. Ik ben gekomen om u te laten weten dat, als u zou regeren, mijn mannen trouw aan u zullen zweren. Ik zou u adviseren snel te handelen. De gebeurtenissen vandaag hebben bewezen dat het koninklijk Hof een nieuwe leider nodig heeft.”


  Gwen stond daar, stomverbaasd, en ze wist nauwelijks hoe ze moest reageren. Het stemde haar nederig, en ze voelde zich trots, maar ook overweldigd.


  “Ik dank u, heer,” zei ze. “Ik ben dankbaar voor uw woorden, en voor uw aanbod. Ik zal er goed over nadenken. Voor nu, wens ik alleen mijn broer thuis te verwelkomen—en Thor.”


  Srog boog zijn hoofd, en toen klonk er een hoorn aan de horizon. Gwen keek op en zag een grote stofwolk hun kant op komen: er kwam een groot leger hun kant op. Ze hief een hand op tegen de zon, en haar hartslag steeg. Zelfs vanaf hier kon ze voelen wie het waren. Het waren de Zilveren, de mannen van de Koning.


  En aan hun hoofd reed Thor.


  


  


  


  HOOFDSTUK ELF


  


  


  Thor reed met de duizenden soldaten terug naar het Koninklijk Hof, en hij voelde zich triomfantelijk. Hij kon nog steeds nauwelijks verwerken wat er was gebeurd. Hij was trots op wat hij had gedaan, trots dat toen het er niet goed voor hen uit had gezien, hij niet had toegegeven aan zijn angst, maar was gebleven en de vijand onder ogen was gekomen. En hij was geschokt dat hij het had overleefd.


  Het gevecht had surreëel gevoeld, en hij was zo dankbaar dat hij erin was geslaagd om zijn krachten op te roepen—maar hij was ook verward, omdat zijn krachten niet altijd werkten. Hij begreep ze niet, en wat nog erger was, hij wist niet waar ze vandaan kwamen of hoe hij ze onder controle moest krijgen. Het deed hem beseffen dat hij moest leren om ook op zijn menselijke vaardigheden te vertrouwen—dat hij de beste krijger moest zijn die hij kon zijn. Hij begon zich te realiseren dat hij daarvoor beide kanten van zichzelf nodig had—de vechter, en de tovenaar—als dat was wat hij was.


  Ze hadden al de hele nacht gereden om terug te keren naar het Koninklijk Hof, en Thor was oververmoeid, maar ook opgewonden. De eerste zon brak over de horizon, en de uitgestrekte lucht kleurde geel en roze, en het voelde alsof hij de wereld voor het eerst zag. Hij had zich nog nooit zo levend gevoeld. Hij was omgeven door zijn vrienden, Reece, O’Connor, Elden en de tweeling; door Kendrick, Kolk en Brom; en door honderden leden van de Krijgsmacht, de Zilveren en het leger van de Koning. Maar in plaats van dat hij in de achterhoede reed, reed hij nu in het midden. Sinds het gevecht bekeken ze hem allemaal met andere ogen. Nu zag hij bewonderding in hun ogen, niet alleen in die van de leden van de Krijgsmacht, maar ook in die van de echte, volwassen krijgers. Hij had het in zijn eentje opgenomen tegen het McCloud leger en het tij van de oorlog gekeerd.


  Thor was blij dat hij zijn broeders van de Krijgsmacht niet had laten zitten. Hij was blij dat zijn vrienden grotendeels ongedeerd waren, en hij voelde spijt voor degenen die in de strijd waren gestorven. Hij kende hen niet, maar hij wilde dat hij hen ook had kunnen redden. Het was een bloedige, hevige strijd geweest, en zelfs nu, terwijl hij reed, schoten er beelden van het gevecht door zijn hoofd. De McClouds waren sterk, en hij had geluk gehad: niemand wist of hij zoveel geluk zou hebben als hij hen weer zou treffen. Of hij die krachten weer zou kunnen oproepen. Hij wist niet of ze ooit nog terug zouden komen. Hij had antwoorden nodig. En hij moest zijn moeder vinden. Hij moest weten wie hij echt was. Hij moest Argon opzoeken.


  Krohn piepte, en Thor leunde achterover en streelde over zijn hoofd terwijl Krohn aan zijn handpalm likte. Thor was opgelucht dat Krohn in orde was. Thor had hem van het slagveld gedragen en hem achter hem over de rug van zijn paard gelegd; Krohn leek wel te kunnen lopen, maar Thor wilde dat hij zou rusten. Krohn had een flinke klap geïncasseerd, en Thor vermoedde dat hij een rib gebroken had. Hij was Krohn ongelofelijk dankbaar. Het was meer een broer voor hem dan een dier, en hij had zijn leven al meer dan eens gered.


  Terwijl ze de top van een heuvel bereikten en het uitzicht over het koninklijk zich voor hen uitstrekte, zag hij de glorieuze stad van het Koninklijk Hof, met haar tientallen torens en koepels, met haar eeuwenoude stenen muren en de gigantische ophaalburg, met haar gewelfde poorten, met honderden soldaten die op de borstweringen en langs de wegen op wacht stonden, met de glooiende velden die de stad omgaven, en met natuurlijk het Kasteel van de Koning in het midden. Thor dacht onmiddellijk aan Gwen. De gedachte aan haar had hem stand gehouden in de strijd; zij had hem een reden en een doel gegeven om te leven. Wetende dat hij in de val was gelokt, dat hij in een hinderlaag was gelopen, vreesde Thor ook voor haar lot. Hij hoopte dat ze in orde was, dat de krachten dit verraad in werking hadden gezet, haar met rust hadden gelaten.


  Thor hoorde een gejuich in de verte, zag iets glinsteren, en terwijl hij zijn ogen samenkneep, realiseerde hij zich dat er zich een enorme menigte aan de horizon vormde. Ze kwamen in grote getale naar hen toe om hen te begroeten, en verzamelden zich al zwaaiend met vlaggen langs de weg.


  Iemand blies op een hoorn, en Thor realiseerde zich dat ze thuis werden verwelkomt. Voor het eerst in zijn leven voelde hij zich geen buitenstaander meer.


  “Die hoorns, die zijn voor jou,” zei Reece, die naast hem reed en hem met een respectvolle blik in zijn ogen op zijn rug klopte. “Jij bent de kampioen van deze strijd. Je bent nu de held van het volk.”


  “Stel je voor, één van ons, een lid van de Krijgsmacht, die het hele McCloud leger verdrijft,” voegde O’Connor trots toe.


  “Je doet de hele Krijgsmacht veel eer aan,” zei Elden. “Nu zullen ze ons allemaal een stuk serieuzer nemen.”


  “Om nog maar niet te spreken van het feit dat je onze levens hebt gered,” grijnsde Conval.


  Thor haalde zijn schouder op. Hij was trots, maar hij weigerde om dit alles naar zijn hoofd te laten stijgen. Hij wist dat hij menselijk was, fragiel, kwetsbaar, net als de anderen. En dat het tij van de strijd ook de andere kant op had kunnen gaan.


  “Ik deed slechts waarvoor ik getraind was,” antwoordde Thor. “Waarvoor we allemaal getraind zijn. Ik ben niet beter dan een ander. Ik heb gewoon geluk gehad.”


  “Ik zou zeggen dat het meer was dan geluk,” zei Reece.


  Ze draafden rustig over de weg die naar het Koninklijk Hof leidde, en er verschenen steeds meer mensen, juichend, zwaaiend met spandoeken in het Koninklijke blauw en geel van de MacGils. Thor besefte dat dit een parade werd. Het hele hof kwam hierheen om feest te vieren, en hij kon de opluchting en de vreugde van hun gezichten aflezen. Hij begreep wel waarom: als het McCloud leger nog dichterbij had weten te komen, zouden ze dit allemaal verwoest hebben.


  Thor reed met de anderen tussen de mensen door, over de houten ophaalbrug heen. Ze passeerden door de gewelfde stenen poort, waar de lucht eventjes donker werd, en reden toen aan de andere zijde weer naar buiten, het Koninklijk Hof in—waar ze werden begroet door een juichende massa. Ze zwaaiden met vlaggen en gooien met snoep, er begon een band te spelen en de mensen begonnen op straat te dansen.


  De mensenmassa werd te dik om doorheen te rijden, dus Thor en de anderen stegen af en Thor tilde Krohn van het paard. Hij keek hoe Krohn een beetje mank liep; hij leek nu in ieder geval wel in staat om te lopen, en Thor voelde zich opgelucht. Krohn likte aan zijn handpalm.


  De groep liep met de paarden aan de hand over het Koningsplein, en Thor werd van alle kanten omhelsd en geknuffeld door mensen die hij niet kende.


  “Je hebt ons gered!” riep een oudere man uit. “Je hebt ons koninkrijk bevrijd!”


  Thor wilde antwoorden, maar zijn stem werd verzwolgen door de muziek en het lawaai van de honderden mensen die om hen heen stonden te juichen en te schreeuwen. Er werden grote fusten het veld opgerold, en mensen begonnen te drinken, te lachen en te zingen.


  Maar Thor kon slechts aan één ding denken: Gwendolyn. Hij moest haar zien. Hij liet zijn blik over de gezichten glijden, wanhopig om een glimp van haar op te vangen, zeker dat ze hier moest zijn—maar hij zag haar nergens.


  Toen voelde hij dat hij op zijn schouder getikt werd.


  “Ik geloof dat de vrouw die je zoekt daar is,” zei Reece, die de andere kant op wees.


  Thor draaide zich om en zijn ogen lichtten op. Daar, met een brede, opgeluchte glimlach, was Gwendolyn. Ze zag eruit alsof ze de hele nacht niet had geslapen.


  Ze leek nog mooier dan ooit, en ze haastte zich naar hem toe en rende in zijn armen. Ze sprong op en omhelsde hem, en hij knuffelde haar stevig en draaide haar rond in de menigte. Ze hield zich vast en wilde hem niet loslaten, en hij voelde haar tranen over zijn nek lopen. Hij kon haar liefde voelen, en het was wederzijds.


  “Goddank dat je nog leeft,” zei ze dolblij.


  “Ik heb aan niets anders gedacht dan jou,” zei Thor, die haar stevig vast hield. Terwijl hij haar in zijn armen hield, voelde alles weer goed.


  Langzaam liet hij haar los, en ze staarde naar hem en ze kusten. Ze kusten een lange tijd, terwijl de massa’s mensen om hen heen feestten.


  “Gwendolyn!” riep Reece verrukt uit.


  Ze draaide zich om en omhelsde hem, en toen verscheen Godfrey die eerst Thor omhelsde, en toen zijn broer Reece. Het was een grote familie reünie, en Thor had het gevoel alsof hij er deel van uitmaakte, alsof ze al zijn familie waren. Ze werden verenigd door hun liefde voor MacGil—en hun haat voor Gareth.


  Krohn sprong tegen Gwendolyn op, en lachend knuffelde ze hem terwijl hij haar gezicht likte.


  “Je wordt elke dag groter!” riep ze uit. “Hoe kan ik je bedanken dat je Thor hebt beschermd?”


  Krohn bleef tegen haar opspringen, tot ze hem uiteindelijk breed lachend tot kalmte maande.


  “Laten we hier weggaan,” zei Gwen tegen Thor, terwijl ze haast geplet leken te worden door de mensen. Ze strekte haar hand uit en pakte de zijne beet.


  Thor pakte haar hand en stond op het punt om haar te volgen—toen plotseling enkele krijgers van de Zilveren achter hem verschenen en hem in de lucht tilden, en hij bij iemand op zijn schouders werd gezet. Er klonk een gejuich van de menigte.


  “THORGRIN!” juichten ze.


  Thor werd in de rondte gedraaid, en er werd een pul met bier in zijn handen gedrukt. Hij dronk, en de menigte juichte wild.


  Thor werd ruw neergelaten, en hij struikelde, lachend.


  “We gaan nu naar het overwinningsfeestmaal,” zei een krijger die Thor niet kende, een lid van de Zilveren, die hem met een vlezige hand op zijn rug sloeg. “Het is een feestmaal voor krijgers. Voor mannen. Je zult met ons meedoen. Er is een plek aan de tafel voor je gereserveerd. En jij en jij,” zei hij, terwijl hij naar Thors vrienden gebaarde. “Jullie zijn nu mannen. En jullie moeten erbij zijn.”


  Er rees een gejuich op terwijl ze door de Zilveren werden vastgegrepen en werden meegesleept; Thor wist zich op het laatste moment los te werken en rende terug naar Gwen. Hij voelde zich schuldig en wilde haar niet teleurstellen.


  “Ga met ze mee,” zei ze onbaatzuchtig. “Het is belangrijk. Feest met je broeders. Vier de overwinning met ze. Het is een traditie van de Zilveren. Je mag het niet missen. Ontmoet me later vanavond bij de Wapenzaal. Dan kunnen we samen zijn.”


  Thor kuste haar nogmaals, en hield de kus zo lang als hij kon, tot hij door zijn broeders werd meegesleurd.


  “Ik hou van je,” zei ze tegen hem.


  “Ik hou ook van jou,” zei hij. Hij meende het, meer dan ze ooit zou weten.


  Het enige waar hij aan kon denken, terwijl hij weg werd gesleept, terwijl hij keek naar die prachtige ogen die gevuld waren met liefde voor hem, was dat hij haar ten huwelijk wilde vragen, zodat ze voor altijd de zijne zou zijn. Nu was niet het juiste moment, maar spoedig, zei hij tegen zichzelf. Misschien zelfs wel vanavond.


  


  


  


  HOOFDSTUK TWAALF


  


  


  Gareth stond in zijn kamer. Hij keek vanuit zijn raam toe hoe het ochtendlicht over het Koninklijk Hof viel, en hoe de mensenmassa’s zich beneden verzamelden—en het maakte hem misselijk. Aan de horizon verscheen zijn grootste angst, het beeld van wat hij het meest vreesde: het leger van de koning dat terugkeerde van hun overwinning op de McClouds. Kendrick en Thor reden vooraan, vrij, levend—helden. Zijn spionnen hadden hem reeds geïnformeerd over alles dat er gebeurd was, over dat Thor de hinderlaag had overleefd, dat hij veilig en wel was. Nu waren de mannen bemoedigd, en keerden ze als een versterkte macht terug naar het Koninklijk Hof. Zijn plannen waren mislukt, en hij voelde zijn maag samentrekken. Hij voelde hoe het koninkrijk zich langzaam tegen hem keerde.


  Gareth hoorde een krakend geluid in zijn kamer. Hij draaide zich met een ruk om en sloot angstig zijn ogen voor wat hij voor zich zag.


  “Open je ogen, zoon!” klonk een bulderende stem.


  Trillend van angst opende Gareth zijn ogen, en hij zag tot zijn stomme verbazing zijn vader voor zich staan, een rottend lijk, een verroestte kroon op zijn hoofd, en verroeste scepter in zijn hand. Hij staarde hem aan met een afkeurende blik in zijn ogen, net zoals hij altijd had gedaan toen hij nog leefde.


  “Bloed om bloed,” sprak zijn vader.


  “Ik haat je!” schreeuwde Gareth. “IK HAAT JE!” Hij trok de dolk uit zijn riem en viel zijn vader aan.


  Toen hij hem bereikte haalde hij uit, maar de dolk raakte niets dan lucht—en hij struikelde door de kamer.


  Gareth keek om, maar de verschijning was weg. Hij was alleen in de kamer. Hij was de hele tijd alleen geweest. Werd hij soms gek?


  Gareth rende naar de verste hoek van de kamer, rommelde door zijn dressoir en haalde met trillende handen zijn opium pijp tevoorschijn; hij stak hem snel aan, inhaleerde diep, en toen nogmaals. Hij voelde hoe de drugs zijn systeem overspoelde, hoe hij zich eventjes in de high kon verliezen. Hij had de afgelopen dagen steeds vaker zijn toevlucht gezocht tot opium—het leek het enige te zijn dat het beeld van zijn vader kon verdrijven. Gareth voelde zich gekweld, en hij begon zich af te vragen of zijn vaders geest wellicht binnen deze muren gevangen zat en of hij misschien zijn hof moest verhuizen. Hij zou dit gebouw maar al te graag met de grond gelijk maken—deze plek herinnerde hem aan alle momenten in zijn jeugd die hij haatte.


  Gareth keerde zich weer tot het raam. Hij was doorweekt met koud zweet, en hij veegde zijn voorhoofd af met de achterkant van zijn hand. Hij keek toe. Het leger naderde, en hij kon Thor zelfs vanaf hier zien. Die domme mensen die als vliegen om hem heen plakten. Het maakte Gareth woedend, hij brandde van afgunst. Elk plan dat hij in werking had gezet had gefaald: Kendrick was bevrijd; Thor leefde nog; zelfs Godfrey had op de één of andere manier het vergif overleefd—genoeg vergif om een paard mee te doden.


  Maar aan de andere kant hadden zijn andere plannetjes wel gewerkt: Firth was tenminste dood, en er was geen getuige meer over die kon bewijzen dat hij zijn vader had gedood. Gareth haalde diep adem, opgelucht, en besefte dat niet alles zo slecht was als het leek. Tenslotte was het konvooi van de Nevaruns onderweg om Gwen op te halen en haar mee te nemen naar de verste uithoek van de Ring. Hij glimlachte bij de gedachte en begon zich al beter te voelen. Ja, spoedig zou hij in elk geval van haar af zijn.


  Gareth had de tijd. Hij zou wel een andere manier vinden om met Kendrick, Thor en Godfrey af te rekenen—hij had genoeg ideeën om ze te doden. En hij had alle tijd en alle macht in de wereld om ze te realiseren. Ja, zij hadden deze ronde gewonnen, maar de volgende was voor hem.


  Gareth hoorde weer een gegrom, draaide zich om, en zag niets. Hij moest hier weg—hij trok het niet meer.


  Hij draaide zich om en stormde de kamer uit. De deur opende al voordat hij hem had bereikt. Zijn bedienden anticipeerden al zijn bewegingen.


  Gareth gooide zijn vaders mantel om, deed zijn kroon op en greep zijn scepter, en marcheerde door de hal. Hij liep de gangen door tot hij zijn eigen eetkamer bereikte, een uitgestrekte stenen kamer met een hoog, gewelfd plafond en glas in lood ramen, dat door het vroege ochtendlicht werd verlicht. Twee van zijn bedienden stonden bij de open deur, een ander wachtte aan het hoofd van de tafel. Het was een lange bankettafel, zo’n vijftien meter lang, met aan elke kant tientallen stoelen; de bediende trok Gareths stoel voor hem naar achteren toen hij naderde, een eeuwenoude, eikenhouten stoel waar zijn vader al ontelbare keren op had gezeten.


  Gareth ging zitten en besefte hoe erg hij deze kamer haatte. Hij herinnerde zich hoe hij als kind werd geforceerd om hier te zitten, hoe zijn hele familie om de tafel heen had gezeten, hoe hij bestraft werd door zijn vader en moeder. Nu was de kamer ongelofelijk eenzaam. Er was niemand behalve hij—niet zijn broers of zusters of ouders of vrienden. Niet eens zijn adviseurs.


  In de afgelopen dagen was hij erin geslaagd zichzelf van iedereen te isoleren, en nu at hij alleen. Daar gaf hij toch de voorkeur aan—hij had veel te vaak de geest van zijn vader in deze ruimte gezien, en hij schaamde zich ervoor om het uit te schreeuwen waar anderen bij waren.


  Gareth nam een slokje van zijn ochtendsoep, en sloeg toen plotseling met zijn zilveren lepel op tafel.


  “De soep is niet heet genoeg!” schreeuwde hij.


  Hij was heet, maar niet zo heet als hij wilde, en Gareth zou geen fouten meer tolereren. Er rende een bediende naar hem toe.


  “Het spijt me, mijn Heer,” zei de bediende, en hij boog zijn hoofd terwijl hij zich haastte om de soep weer mee te nemen. Maar Gareth pakte het bord op en gooide de hete vloeistof in het gezicht van de bediende.


  De bediende greep naar zijn ogen en schreeuwde terwijl hij werd verbrand. Gareth tilde het bord hoog boven zijn hoofd, en sloeg het kapot op het hoofd van de man.


  De bediende schreeuwde het uit en greep naar zijn bloederige schedel.


  “Haal hem hier weg!” schreeuwde Gareth naar de andere bedienden.


  Ze keken elkaar aarzelend aan, en gehoorzaamden toen met tegenzin.


  “Stuur hem naar de kerkers!” zei Gareth.


  Trillend ging Gareth weer zitten. De kamer was nu verder leeg, op één bediende na, die gedwee naar Gareth toeliep.


  “Mijn heer,” zei hij nerveus.


  Gareth keek hem woedend aan. Hij kon ook zijn vader aan de tafel zien zitten, een paar plaatsen verderop, die hem met een kwaadaardige glimlach aankeek. Gareth probeerde hem te negeren.


  “De Heer die u had opgeroepen is gearriveerd,” zei de bediende. “Heer Kultin, uit de Essen provincie. Hij wacht buiten.”


  Gareth knipperde met zijn ogen en moest even nadenken. Heer Kultin. Ja, nu herinnerde hij het zich.


  “Stuur hem direct naar binnen,” beval Gareth.


  De bediende boog en rende de kamer uit, en toen hij de deur opende, beende er een krijger naar binnen, een grote, trotse krijger met lang zwart haar, koude zwarte ogen, en een lange zwarte baard. Hij was gekleed in zijn wapenrusting en een mantel en droeg twee lange zwaarden aan beide zijden. Zijn handen rustten op de zwaarden, alsof hij klaar was om zich ieder moment te verdedigen—of aan te vallen. Hij zag eruit alsof hij zelf kwaad was, maar Gareth wist dat dat niet het geval was—Heer Kultin zag er altijd zo uit, al zolang hij hem kende.


  Kultin liep naar Gareth toe, en Gareth gebaarde naar een lege stoel.


  “Ga zitten,” zei Gareth.


  “Ik blijf staan,” zei Kultin kortaf.


  Kultin keek Gareth dreigend aan, en Gareth kon de kracht in zijn stem horen. Hij wist dat deze heer niet zoals de anderen was. Hij was trots, bloeddorstig, klaar om bij het minste of geringste alles en iedereen te doden. Hij was precies het soort man dat Gareth nodig had.


  Gareth glimlachte, voor het eerste deze dag tevreden.


  “Weet je waarom ik je heb opgeroepen?” vroeg Gareth.


  “Ik heb een vermoeden,” antwoordde Kultin.


  “Ik heb besloten je te promoten,” zei Gareth. “Je zult boven de mannen van de Koning staan, zelfs boven de Zilveren. Van nu af aan zal je mijn persoonlijke wachter zijn. De Elite van de Koning. Jij en je vijfhonderd krijgers zullen voorzien worden van het beste vlees, het beste verblijf en de eerbiedwaardige Zilveren Zaal. Het beste van alles.”


  Kultin wreef over zijn baard.


  “En wat als ik u niet wens te dienen?” vroeg hij uitdagend, terwijl hij zijn zwaard steviger vastpakte.


  “Je hebt mijn vader gediend.”


  “U bent niet uw vader,” antwoordde hij.


  “Dat is waar,” zei Gareth. “Maar ik ben veel rijker dan hij was, en ik betaal meer. Tien keer zoveel als wat hij jou betaalde. Jij en je mannen zullen in het Koninklijk Hof leven. Je zult aan mij persoonlijk verantwoording afleggen—er zal niemand boven je staan. Je zult rijkdom naar je provincie brengen die je verbeelding te boven gaat.”


  Kultin wreef weer over zijn baard, en sloeg uiteindelijk met zijn vuist op tafel.


  “Twintig keer,” antwoordde hij. “En we doden iedereen op uw bevel. We zullen u bewaken met ons leven, of u het nu verdiend of niet. En we zullen iedereen doden die bij u in de buurt komt.”


  “Iedereen,” benadrukte Gareth. “Soldaten van de Koning of niet. Zilveren of niet. Als ik je opdraag ze te doden, dan doe je dat.”


  Voor het eerst glimlachte Kultin.


  “Het kan me niet schelen wie ik doodt. Zolang de prijs maar hoog genoeg is.”


  


  


  


  


  HOOFDSTUK DERTIEN


  


  


  Thor zat aan de lange bankettafel in de Wapenzaal, omgeven door zijn broeders van de Krijgsmacht, zijn beste vrienden, door de Zilveren. Kendrick zat tegenover hem, Kolk en Brom vlakbij, en hij had zich nog nooit in zijn leven zo thuis gevoeld. De dag was een wervelwind geweest. Tot vandaag hadden ze hem nog altijd als een buitenstaander beschouwd, of op zijn minst als slechts een lid van de Krijgsmacht. Maar nu merkte hij aan hun blikken, aan de manier waarop ze tegen hem spraken, dat ze hem als één van hem zagen. Als een gelijke. Deze mannen, die hij altijd had bewonderd, gaven hem het respect waar hij zijn hele leven naar had gestreefd. Er was niets dat hij liever wilde dan hier zijn, bij deze mannen, aan hun zijde vechten, en door hen geaccepteerd te worden.


  Thor was doodmoe. Hij was al bijna twee dagen wakker. Zijn lichaam was bedekt met blauwe plekken en sneeën en schaafwonden; fysiek wilde hij gewoon gaan liggen, gaan slapen en een week lang niet meer wakker worden. Maar hij had een tweede adem, en deze mannen en jongens waren vrolijker dan ooit. De spanning was gebroken, en opluchting vulde de kamer. Het was meer dan opluchting: het was vreugde. De vreugde van overwinning. De vreugde van het redden van hun thuisland. En het had allemaal met Thor te maken.


  Het ene na het andere lid van de Zilveren kwam voorbij, legde een arm om Thor heen, sloeg hem op zijn rug, schudde hem ruw door elkaar, greep hem bij zijn arm, en noemde hem “Thorgrinson.” Het was een titel van respect, eentje die doorgaans voor volwassenen werd bewaard, en het impliceerde dat Thor een elitaire krijger was. Als de jongens van de Krijgsmacht die titel ooit zelf hadden gebruikt, dan was het als een grapje geweest; maar nu gebruikten de mannen het serieus.


  Er werd weer een beker met bier in Thors had gedrukt, en hij nam een grote slok. Hij voelde het al naar zijn hoofd stijgen. Toen strekte hij zijn arm uit en nam een groot stuk van het wild dat voor hem lag. Hij had enorme honger, maar eerst boog hij zich en gaf hij een stuk aan Krohn, die het blij uit zijn hand griste. Thor nam nog een stuk voor zichzelf en hij kauwde. Het voedsel was heerlijk.


  Schaars geklede dienstmeisjes passeerden de rijen van mannen om hun bekers met bier en wijn bij te vullen, en terwijl er één langsliep, greep één van de krijgers haar vast en trok hij haar op zijn schoot. Ze giechelde. Er kwam een ander dienstmeisje langs, en één van de krijgers probeerde haar op Thors schoot te duwen—maar Thor hield zijn handen omhoog en duwde haar zachtjes weg.


  “Vind je de vrouwen niets?” vroeg de krijger aan Thor.


  “Jawel,” zei Thor. “Maar ik bewaar mezelf voor een specifieke vrouw.”


  “Slechts één?” drong de krijger aan. Hij klonk teleurgesteld. “Neem er twee of drie. Hou je niet bij één. Je bent te jong. Neem er zoveel als je vast kunt houden,” zei hij, en met die woorden greep hij het meisje zelf, die het verrukt uitgilde, en hij gooide haar over zijn schouder. Toen droeg hij haar naar een hoek van de kamer, naar een stapel zachte tapijten.


  “Luister maar niet naar hem,” klonk een stem.


  Thor keek om en zag Reece naast hem zitten, die een hand om zijn schouder legde.


  “Gwen zou trots zijn,” zei Reece. “Ik ben trots. Dat was precies het antwoord wat ik zou willen van mijn zwager.”


  Thor glimlachte bij de gedachte.


  “Als ik haar ten huwelijk zou vragen, zou je me dan echt in je familie accepteren?” vroeg hij.


  “Wat voor vraag is dat?” vroeg Reece. “Je bent al mijn broer. In elke zin van het woord. Mijn ware broer.”


  Thor voelde zich vereerd. Hij voelde hetzelfde voor Reece.


  “Wees goed voor haar,” voegde Reece toe. “Dat is alles wat ik vraag. Ze is hard, maar gevoelig. Neem geen tweede vrouw. En wees trouw aan haar.”


  Reece ging weer verder met drinken, en voor Thor kon antwoorden, ging Kolk, tegenover Thor, plotseling staan. Hij sloeg herhaaldelijk met zijn beker op de houten tafel, tot de kamer stil werd. Het enige dat te horen was, was het knapperende haardvuur aan het einde van de zaal, en het gegrom van de honden die met elkaar vochten.


  “Mannen van de Krijgsmacht!” bulderde hij. “Mannen van de Zilveren! Soldaten van de Koning! Vandaag was een dag van glorie voor de MacGils! En we zouden onachtzaam zijn als we de acties van een krijger niet zouden erkennen: Thorgrinson!” riep hij uit, en hij hief zijn beker naar Thor op.


  Plotseling ging iedereen staan en ze hieven hun bekers.


  “Thorgrinson!” riepen ze, en ze juichten.


  Thor ging staan en voelde hoe handen hem op zijn rug sloegen. Hij was beschaamd en opgetogen tegelijk. Hij wist nauwelijks wat hij ervan moest maken. Kolk. De krijger die hem altijd had bestraft. Dit had hij nooit verwacht.


  Kolk sloeg weer met zijn beker op tafel, en iedereen ging weer zwijgend zitten.


  “Thors moed typeert wat we willen in een lid van de Krijgsmacht, alles dat we willen in een lid van de Zilveren. Eer moet beloond worden. Dus vanaf vandaag, Thorgrin, ben je Aanvoerder van de Krijgsmacht. Je zult alleen aan mij verantwoording afleggen, en de rest van de Krijgsmacht legt aan jou verantwoording af. Je hebt nu honderden van de beste jonge krijgers in ons koninkrijk onder je hoede. Op Thorgrin!” riep hij weer.


  “Op Thorgrinson!” riepen de mannen.


  Terwijl iedereen weer ging zitten, zat Thor daar, verbijsterd, nauwelijks in staat om te ademen, niet wetende wat hij ervan moest maken. Hij, de jongste van alle leden van de Krijgsmacht, benoemd tot Aanvoerder. Een deel van hem had het gevoel dat hij het niet echt verdiende. Hij had alleen gedaan waarvoor hij getraind was.


  De festiviteiten gingen weer verder, en Thor hoorde een zacht gejank naast hem. Hij keek naar beneden en zag Krohn, die zijn hoofd in zijn schoot legde. Hij besefte dat hij zich buitengesloten voelde—en hongerig. Thor pakte een ander stuk wild, een heel been, met het bot er nog in, en Krohn griste het uit zijn handen. Blij droeg hij het stuk vlees door de kamer. Het luipaard vond een plekje bij het vuur, en liep vrijmoedig tussen de wolfshonden door. Hoewel ze allemaal groter waren dan hij, gingen ze allemaal voor hem uit de weg, en geen van hen waagde het om hem uit te dagen. Krohn ademde nu al een energie uit die hij bij geen enkel ander dier had gezien. Thor zag hoe hij elke dag groter en sterker werd, krachtiger, mysterieuzer.


  “Het is een welverdiende eer,” zei Reece, die ging staan en Thor omhelsde. Thor hing ook staan en omhelsde hem terug, evenals Elden, O’Connor en de tweeling.


  De andere leden van de Krijgsmacht schudden hem de hand en knepen in zijn arm. Ze waren duidelijk blij hem als hun aanvoerder te hebben.


  “Een strijd gewonnen door hekserij en trucs,” klonk een duistere stem.


  Thor draaide zich om en zag zijn drie echte broers, Drake, Dross en Durs, achter hem staan. Zijn hart sloeg een slag over toen hij hen zag, slechts enkele meters bij hem vandaan. Ze keken met koude blikken op hem neer. Hij had hen al eeuwen niet gezien, en hij was hen bijna vergeten. Hij kon in hun ogen zien dat ze hem nog steeds haatten, en het riep herinneringen uit zijn jeugd op, van dat hij zich onwaardig en klein voelde naast hen.


  “Je hebt niet gevochten als een krijger,” zei Drake, de oudste. “Je hebt niet gevochten als één van ons. Als je dat wel had gedaan, had je nooit gewonnen.”


  “Je verdiend de eer niet die ze je geven,” voegde Dross toe.


  “Ongeacht wat deze mannen denken, we weten de waarheid over je. Je bent nog steeds slechts ons jongste broertje,” zei Durs. “Slechts een arme schaapherder. De kleinste, degene die het het minst verdiend. Je hebt vals gespeeld om bij de Krijgsmacht te komen, en je hebt vals gespeeld voor de eer die je vandaag is toebedeeld.”


  “En wat weten jullie van vals spelen?” verdedigde O’Connor Thor.


  “En wat maakt jullie zo superieur?” voegde Elden toe, die naast hem ging staan. “Alleen dat jullie ouder zijn?”


  “Dat klopt,” zei Drake. “We zijn ouder. En groter. En sterker. We zouden jullie stuk voor stuk tot pulp kunnen slaan.”


  “Wat houdt je tegen?” zei Reece. “Laten we een één-op-één gevecht organiseren, en zien wie er wint.”


  Dross lachte spottend.


  “Ik hoef niet naar jou te luisteren,” zei hij. “Jij bent te jong en onwetend om zelfs maar tegen me te praten. Ik ben een veel betere krijger dan jij ooit zult zijn.”


  “Oh nee, maar je moet wel naar Thor luisteren,” antwoordde Reece. “Hij is nu je Aanvoerder. Heb je Kolk niet gehoord? Je moet vanaf nu verantwoording afleggen aan Thor. Hoe voelt dat?” glimlachte Reece.


  De drie broers keken dreigend naar beneden.


  “We zullen nooit naar jou luisteren,” spoog Drake naar Thor. “We zullen nooit een bevel van je opvolgen. Nooit. Zolang we leven.”


  Thor stond versteld van hun woede jegens hem.


  “Waarom haten jullie me?” vroeg Thor. “Dat hebben jullie altijd al gedaan, al zo lang als ik me kan herinneren.”


  “Omdat je niets waard bent,” sneerde Durs.


  Met die woorden draaiden de drie zich om en verdwenen in de menigte. Thors hart bonsde en hij voelde een knoop in zijn maag.


  Reece legde een hand op zijn schouder.


  “Maak je niet druk. Ze zijn de grond waarop je loopt niet eens waard.”


  O’Connor draaide zich om naar Thor.


  “Sommige mensen haten zonder reden,” voegde hij toe. “Dat is gewoon wie ze zijn.”


  “Anderen zijn gewoon gevuld met afgunst, voor alles en iedereen,” voegde Elden toe. “Ze hebben iemand of iets nodig om de schuld te geven, dus besluiten ze dat jij de reden bent dat ze niet hebben wat ze willen in het leven, en ze haten je voor hun eigen falen. Het is de gemakkelijke uitweg voor hen—om jou de schuld te geven in plaats van eerlijk te zijn en hun eigen verantwoording te nemen. Het is gewoon pesten—in een andere vorm.”


  Thor begreep het. Maar het stak hem. Hij wist niet wat hij had gedaan om een dergelijke vijandigheid van zijn eigen familie te verdienen. Niet alleen nu, maar zijn hele leven.


  Waarom moest hij in die familie geboren zijn? Waarom moesten zij altijd zijn gelukkigste momenten verpesten?


  “Mijn vriend,” zei Reece.


  Thor keek op.


  “Er is iets aan de andere kant van de kamer dat je wellicht zal opvrolijken,” zei hij terwijl hij een hand op Thors schouder legde en hem omdraaide.


  Daar, in de deuropening, glimlachend, stond Gwendolyn. Thors hart maakte een sprongetje.


  “Het lijkt erop dat ze op je wacht,” zei Reece glimlachend.


  Thor was het straal vergeten. Door alle opwinding was hij vergeten dat hij haar bij de achterdeur zou ontmoeten.


  Thor haastte zich door de zaal en floot naar Krohn, die opsprong en achter hem aanrende. Hij zag Gwen breed glimlachen, en Thors hart bonsde terwijl hij besefte dat ze eindelijk, na alles, samen konden zijn.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VEERTIEN


  


  


  Thor hield vol verwachting Gwens hand vast terwijl ze hem in de door de maan verlichte nacht over kronkelende paden leidde, over de zacht glooiende heuvels buiten het Koninklijk Hof. Krohn liep aan hun zijde, en toen ze bijna een heuveltop hadden bereikt, ging Gwen glimlachend achter Thor staan en legde ze haar handen over zijn ogen.


  “Niet kijken,” zei ze, terwijl ze hem stapje voor stapje naar voren leidde.


  Thor glimlachte en hield zijn handen voor zich uitgestrekt.


  “Waar gaan we heen?” vroeg hij.


  “Ik wil je iets laten zien,” zei ze. “Maar wacht tot we de top van de heuvel hebben bereikt. Nog een paar stappen. Doe je ogen niet open voordat ik het zeg. Beloofd?”


  Thor glimlachte breed. Hij hield van Gwens speelsheid; al sinds het begin.


  “Ik beloof het,” zei hij.


  Langzaam trok Gwen haar handen weg. Thor wachtte, tot ze uiteindelijk zei: “Okee.”


  Thor opende zijn ogen en staarde ademloos naar het uitzicht: voor hem uitgestrekt, zover als het oog reikte, lagen glooiende weilanden, bedekt met de mooiste en meest exotische nachtbloemen die hij ooit had gezien. Hij had nooit geweten dat zulke bloemen bestonden. Onder het maanlicht leefden de bloemen, bloeiend, sterker nog, ze gloeiden en lichtten op in de nacht. Er waren hele velden vol met gloeiend geel en violet en wit, zacht heen en weer zwaaiend in het nachtelijke briesje. Ze leken de velden tot leven te laten komen, alsof ze duizenden zwaaiende kaarsen vasthielden. Het was het mooiste dat hij ooit had gezien.


  “Gloeibloemen,” zei ze, terwijl ze naast hem ging staan. “Zijn ze niet schitterend?”


  Ze liet haar vingers in de zijne glijden, en terwijl ze uitkeken over de velden leunde hij naar voren en kuste hij haar.


  Ze kusten een lange tijd voor ze uiteindelijk elkaars handen vastpakten en verder liepen over het pad, terwijl Krohn opgewonden tussen de bloemen door sprong.


  Ze liepen al een tijdje toen Thor glimlachend vroeg: “Waar gaan we heen?”


  Ze glimlachte terug.


  “Een plek die heel speciaal voor me is,” antwoordde ze. “Het is een plek waar ik veel van hou, een plek waar slechts weinig mensen vanaf weten.”


  Ze liepen een tijdje zwijgend verder, en het enige geluid was het fluiten van de wind, het incidentele gezang van een nachtvogel, en Krohns ademhaling naast hun. Af en toe sprong Krohn tussen de bloemen, jagend op een dier dat zij niet konden zien, waarna hij vrolijk huppelend weer terug kwam op het pad.


  “Ik heb voor je gebeden,” zei Gwen zachtjes. “Ik dank God dat je weer veilig bij me bent teruggekomen. De gedachte dat je niet zou terugkeren was ondraaglijk.”


  “Het spijt me dat ik weg moest,” zei Thor. “Ik wilde dat ik niet hoefde.”


  “Het is grappig,” zei Gwen, “maar sinds ik je heb ontmoet kan ik nauwelijks nog aan iets anders denken. Je gaat in mijn bloed zitten. Het is lastig om me te concentreren als je weg bent. Maar het is ook lastig om me te concentreren als je bij me bent.”


  Thor kneep in haar hand, overspoeld met liefde voor haar, verwonderd om te horen dat zij hetzelfde voor hem voelde als hij voor haar. Hij brandde met het verlangen om haar ten huwelijk te vragen. Hij begon zich af te vragen of nu de juiste tijd en plek was. Hij schraapte zijn keel, maar werd toen nerveus, bang dat ze wellicht nee zou zeggen.


  Hij vermande zichzelf. Hij opende zijn mond om te spreken, en stond op het punt om het haar te vragen. Maar op dat moment gingen ze een bocht om, en er verscheen een kleine maar magnifieke structuur, gebouwd in de vorm van een miniatuur kasteel, intiem en schilderachtig. Het was hoog in de heuvels gevestigd, met een schitterend uitzicht over de velden, en omgeven door duizenden gloeiende nachtbloemen.


  “Het huis van mijn moeder,” zei Gwen.


  “Je moeder?” vroeg Thor.


  “Zij en mijn vader konden niet meer zo goed met elkaar overweg toen ze ouder werden. Ze heeft dit huis voor zichzelf laten bouwen, voornamelijk om bij hem weg te kunnen. Weg bij ons allemaal. Ze vond het fijn om alleen te zijn. Nu niet meer. Nu is ze, ironisch gezien, gebonden aan het kasteel—in elk geval tot ze beter is. Dus dit staat leeg. Weinig mensen weten ervan. Ik kwam hier soms, toen ik klein was, om even te ontsnappen, als ze er niet was. Ik wilde het met je delen,” zei ze, terwijl ze in zijn hand kneep.


  Thor verbaasde zich dat deze plek bestond. Het was adembenemend mooi, zo pittoresk, met het eeuwenoude steen in de heuvel genesteld, omgeven door klimmende, gloeiende bloemen. Het zag er magisch uit.


  Gwen leidde hem over het veld naar het huis toe, en door de kleine, gewelfde deur. Ze stak een fakkel aan toen ze binnenkwamen, en gebruikte die om andere fakkels aan te steken. Het was knus hierbinnen, de stenen kamers waren niet al te groot. Gwen stak het haardvuur aan, en zij en Thor gingen liggen op de stapel dierenvachten, vlakbij het vuur. Krohn ging een paar meter verderop liggen, zijn gezicht naar de deur, wakend.


  Terwijl Thor en Gwen naast elkaar lagen, liet ze haar vingers tussen de zijne door glijden, en ze kusten. Thor voelde haar hand trillen, en hij was zelf ook nerveus. Hij streelde haar wang, en ze kusten een lange tijd.


  Terwijl Thor daar zo lag, overweldigd door zijn liefde voor haar, waren er zoveel dingen die hij wilde zeggen. Maar meer dan alles was er iets dat hij wilde vragen. Iets dat hij moest vragen. Hij wilde voor altijd bij haar zijn, en hij wilde dat zij het wist.


  “Er is iets dat ik je moet vragen,” zei hij uiteindelijk, met een bonzend hart.


  Maar Gwen legde een vinger op zijn lippen en kuste hem.


  “Nu is niet de tijd voor woorden,” zei ze zachtjes.


  Thor bood geen weerstand terwijl ze hem opnieuw kuste. Spoedig lagen ze in elkaars armen, rollend over de vachten, naast het knapperende haardvuur. Het was al een dag geweest die al zijn dromen ver te boven ging, maar hier zijn, in Gwens armen, ging alles te boven. Er was geen enkele plek in de wereld waar hij liever wilde zijn dan hier. Hij bad dat de nacht nooit meer zou eindigen.


  


  *


  Gwen zwom in het Meer van Verdriet. Het was een prachtige, zonnige dag, en het water was helderder dan ze het ooit gezien had. Terwijl ze zwom keek ze naar beneden, en onder haar zwom een school vissen door, in de mooiste kleuren die ze ooit had gezien—fel blauw en roze en geel. Ze zwommen voorbij, en ze keek naar de bodem, en zag dat het zand bedekt was met goud. Er was overal goud, over de hele bodem van het meer, en het glinsterde en weerkaatste in het licht door het water.


  Gwen besloot dieper te duiken, vastberaden om wat goud mee te pakken. Maar hoe dieper ze dook, hoe verder de bodem bij haar vandaan raakte. Spoedig was de bodem helemaal verdwenen.


  Gwen knipperde, en toen ze haar ogen opende, stond ze ineens op de top van een heuvel. Ze stond in een verlaten landschap, en ze herkende het meteen: Argon. Maar zijn huisje was nergens te bekennen; sterker nog, er was helemaal niets. Niets behalve het huilen van de wind langs de rotsen.


  Plotseling voelde ze iets bewegen in haar buik, en ze keek naar beneden. Tot haar schrik zag ze dat haar buik gezwollen was, en uitstak. Ze was zwanger.


  Ze voelde met beide handen aan haar buik en tot haar verbazing voelde ze een schop.


  Plotseling hoorde ze Argons stem:


  “Je draagt een groots wezen in je,” zei hij.


  Gwendolyn keek naar beneden en de tranen sprongen in haar ogen terwijl ze zich realiseerde dat het waar was. Ze streelde over haar buik, ze wilde het liefde sturen, en ze voelde de kracht van binnen uit stralen. Het schopte terug.


  Gwen opende haar ogen en keek om zich heen, hijgend, terwijl ze zich afvroeg waar ze was. Terwijl haar ogen langzaam aan het donker wenden, zag ze dat ze in Thors armen lag, op de stapel dierenvachten in haar moeders kasteel, naast het smeulende haardvuur. Ze draaide zich om en zag de eerste zonnestralen door het raam vallen. Krohn lag vlakbij te slapen. Ze besefte dat het een droom was geweest.


  Gwen maakte zich voorzichtig los uit de armen van Thor, die diep in slaap was, en stond op. Ze liep naar het raam toe. Toen keek ze naar beneden en wreef met een hand over haar buik. Er was niets veranderd.


  En toch voelde ze zich anders van binnen. Ze voelde een energie door zich heen stromen. Ze kon het niet verklaren, maar ze voelde dat ze voor altijd veranderd was.


  En op dat moment wist ze, ze wist het gewoon, dat ze Thors kind droeg.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VIJFTIEN


  


  


  Koning McCloud liep ziedend over het plein voor zijn kasteel, dat vergeven was met zijn gewonde en verslagen soldaten. Zijn mannen lagen kreunend en bloedend op het plein; degenen die niet gewond waren staarden neerslachtig naar de grond. Het maakte hem misselijk. Het maakte niet uit dat ze net honderd dagen van ongeëvenaarde overwinningen achter de rug hadden, dat ze verder dan ooit de MacGil zijde van de Ring waren binnengedrongen. Het enige dat deze mannen zich zouden herinneren was hun nederlaag, het verlies van hun buit en hun slaven, hun verwondingen, hun broeders die in de strijd waren gestorven. En allemaal door die jongen.


  Het was een schande.


  McCloud had een dreigende blik in zijn ogen terwijl hij willekeurig de soldaten die op de grond zaten een trap verkocht, anderen hardhandig een duw gaf, en de gewonden sloeg. Hij werd op de voet gevolgd door zijn kleine entourage van adviseurs, en geen van hen durfde tegen hem te spreken. Zij wisten dondersgoed dat dat een fout zou zijn.


  McCloud liet de gebeurtenissen keer op keer door zijn gedachten gaan, op zoek naar de oorzaak van hun nederlaag, naar wat er verkeerd was gegaan, naar wat hij anders had kunnen doen. Misschien had hij voor de laatste stad moeten stoppen; misschien had hij niet zo ver naar binnen moeten dringen. Als hij eerder was teruggekeerd, had hij op zijn eigen voorwaarden naar de McCloud kant kunnen terugkeren, als een held, een grotere koning dan alle McClouds voor hem.


  Maar hij was te ver gegaan, had een stad teveel overgenomen, een strijd teveel geriskeerd. Hij had de verdediging van de MacGils onderschat. Hij was er zeker van geweest dat de nieuwe MacGil koning, Gareth, een zwakkeling was, die niet in staat zou zijn om zijn land te verdedigen. Wellicht hadden de troepen ondanks Gareth gevochten. Hij begreep het niet.


  Maar waar hij nog het minst van begreep, was die jongen, Thor. Hij was nog nooit iemand in de strijd tegen gekomen die zo machtig was. Hij had simpelweg geen manier gehad om zich ertegen te verdedigen.


  Terwijl McCloud tussen de mannen door marcheerde, wist hij dat een opstand onvermijdelijk was. Vroeger of later zouden zijn eigen mannen, die hem ooit de hemel in hadden geprezen, zich gaan verzetten, tegen hem in opstand komen, en proberen hem af te zetten. Hij zou ten onder gaan als de McCloud koning die had gefaald. En dat kon hij niet toestaan.


  McCloud moest ze voor zijn. Hij zou harder en wreder worden naar zijn mannen toe, zo wreed dat het niet eens in ze op zou komen om zich te verzetten. Dan zou hij een nieuw plan smeden en de MacGils te grazen nemen.


  Maar terwijl hij keek naar de trieste toestand van zijn leger, wist hij niet hoe dat mogelijk zou zijn. Hij was woedend op hen. Ze hadden hem teleurgesteld—en niemand stelde hem teleur.


  McCloud marcheerde door een andere rij van neerslachtig uitziende soldaten. Hij zag Bronsons nieuwe vrouw, de MacGil dochter, Luanda, op de grond liggen. Ze lag vastgebonden bij de andere slaven. In haar vond hij eindelijk iets om zijn haat op te richten.


  Het kwam weer naar boven: McCloud had zich kostelijk vermaakt met dat meisje toen Luanda hem had beslopen—en nu was het tijd om zijn woede op haar af te reageren. Zij was voor hem het symbool van de ongehoorzaamheid van zijn eigen mannen. Dat de vrouw van zijn eigen zoon hem wilde doden, midden in zijn grootste overwinning. Dat kon hij echt niet verdragen. Haar gedrag zou de anderen alleen maar aanmoedigen om zich te verzetten. Hij moest ze iets duidelijk maken.


  McCloud beende naar Luanda, die met haar handen en voeten vastgebonden op haar rug lag. Haar ogen sperden zich wijd open van angst toen hij haar naderde en zijn dolk trok—maar hij had andere plannen. Hij boog zich voorover en sneed de touwen door. Ze was verbaasd dat ze werd bevrijd, en leek verward—maar hij gaf haar geen tijd om erover na te denken.


  McCloud greep haar bij haar shirt en trok haar met een ruk overeind, waarna hij haar van de grond tilde en haar dreigend aankeek. Ze staarde net zo dreigend terug en spoog, tot zijn verbazing, in zijn gezicht.


  Hij schrok van haar stoutmoedigheid en lef. Zonder na te denken haalde hij uit en hij sloeg haar hard genoeg om te zorgen dat alle mannen om hem heen zich omdraaiden om te zien wat er gaande was. Er vormde zich een groep soldaten om hen heen. Ze stopte met tegenspartelen, haar gezicht reeds blauw van de keer dat hij haar had geslagen. Hij tilde haar hoog boven zijn hoofd en draaide zich langzaam om naar de soldaten op het stoffige plein.


  “Laat dit een boodschap zijn voor iedereen die het waagt om zich tegen mij te verzetten!” bulderde hij. “Deze vrouw had het lef om zich tegen haar Koning te keren. Nu zal ze voelen wat gerechtigheid is!”


  Er steeg een gejuich op en McCloud droeg haar over het plein, naar een grote houten paal. Hij greep haar polsen, trok ze hardhandig achter haar rug en bond haar vast aan de paal. Ze was hulpeloos. Ze schreeuwde en worstelde, maar het had geen zin.


  McCloud draaide zich om naar de massa soldaten.


  “Luanda waagde het zich tegen me te verzetten. Zij zal een boodschap zijn voor alle vrouwen die zich tegen hun mannen verzetten, en voor alle onderdanen die zich verzetten tegen hun Koning. Hierbij veroordeel ik haar tot publieke aanval! Laat iedere man die dat wil naar voren komen en zijn gang gaan met haar!”


  Er rees een luid gejuich op onder de soldaten, en meerderen van hen stapten naar voren, in de hoop als eerste aan de beurt te zijn.


  “NEE!” gilde Luanda. Ze worstelde en probeerde los te breken.


  Maar het had geen zin. Hij had haar stevig vastgebonden.


  Drie soldaten renden op haar af, elkaar wegduwend om haar als eerst te bereiken; de man die het dichtst bij haar was trok zijn broek naar beneden en deed een stap naar voren om haar vast te pakken.


  Plotseling klonk er het geluid van iemand die door de menigte heen rende, en een moment later, tot McClouds ongenoegen, verscheen zijn zoon Bronson, nog steeds gekleed in zijn wapenrusting, zijn zwaard getrokken. Hij baande zich een weg door de mannen heen, en bracht zijn zwaard naar beneden op de pols van de man, die net zijn arm uitstrekte om haar aan te raken.


  De man gilde het uit terwijl Bronson zijn pols afsneed en het bloed uit de stomp gutste.


  Bronson wendde zich tot de twee andere mannen die op het punt stonden om Luanda aan te vallen. Hij hakte bij de één het hoofd eraf, en boorde zijn zwaard door de borstkas van de ander.


  De drie soldaten lagen levenloos op de grond, en Bronson verspilde geen seconde om Luanda te bevrijden. Ze verschool zich achter hem en hield zich aan zijn rug vast terwijl de menigte dichterbij kwam.


  “Kom dichterbij,” riep Bronson uit, “en je zult sterven! Dit is mijn vrouw. Ze zag niet gestraft worden, of gemarteld, door wie dan ook. Je zult eerst langs mij moeten.”


  McCloud was woedend en voelden een haat die zo diep was dat het nauwelijks te bevatten was. Daar was zijn eigen zoon die hem tartte, waar alle mannen bij waren—en dat alles voor een vrouw. Hij zou hem waar iedereen bij was een lesje moeten leren.


  McCloud trok zijn zwaard met een luide kleng en viel met een schreeuw aan. Hij duwde zijn mannen hardhandig opzij en ging op zijn zoon af.


  “Het is tijd dat ik je wat respect bijbreng!” schreeuwde McCloud.


  Hij bracht zijn zwaard naar Bronsons gezicht, hopend om hem door tweeën te splijten, en zijn bruid met hem.


  Maar de jongen was snel. Hij had hem te goed getraind. Bronson blokkeerde de aanval met zijn schild en pareerde met zijn zwaard. McCloud blokkeerde en de twee gingen van voor naar achter, elkaar constant aanvallend. De oudere McCloud was groter en sterker, en hij slaagde erin zijn zoon langzaam naar achteren te drijven.


  Hij haalde groots uit, met de intentie zijn zoon te onthoofden—maar hij overschatte zichzelf. Het zwaard vloog over Bronsons hoofd, en Bronson schopte zijn vader hard in zijn maag, waardoor hij op de grond belandde. De trap verraste McCloud, en zijn trots werd gekrenkt toen hij de grond raakte.


  Hij keek op en zag zijn zoon over hem heen gebogen staan, de punt van Bronsons zwaard tegen zijn keel. Zijn zoon had hem kunnen doden toen hij miste, maar in plaats daar van had hij hem een trap gegeven. Het was niet bepaald de kans die hij zijn zoon zou hebben gegeven als de rollen omgedraaid waren. Hij was teleurgesteld in hem. Hij had meedogenlozer moeten zijn.


  “Ik wil je geen pijn doen,” zei Bronson tegen zijn vader. “Ik wil alleen dat je Luanda laat gaan. Beveel je mannen dat niemand haar mag aanraken, en we zullen hier weggaan, weg uit dit koninkrijk. Ik zal je geen pijn doen. En ik zal de rest van je mannen met rust laten.”


  Er viel een zware, gespannen stilte, terwijl honderden soldaten toekeken en luisteren naar elk woord.


  McClouds gedachten draaiden op volle toeren, vernederd, ziedend van woede, en vastbesloten om zijn zoon voor eens en altijd af te maken. Ineens bedacht hij iets.


  “IK ZWICHT!” riep hij.


  De mannen snakten naar adem.


  “HET MEISJE BLIJFT ONAANGERAAKT!” schreeuwde hij.


  Terwijl McCloud toekeek, zag hij hoe Bronsons schouders zich langzaam ontspanden, en hij zijn zwaard iets liet zakken.


  De oude McCloud forceerde een glimlach, een brede grijns, legde zijn zwaard op de grond en strekte zijn hand naar hem uit.


  Bronson aarzelde even; het leek of hij zich afvroeg of hij zijn vader moest vertrouwen. Maar Bronson was altijd al te naïef geweest, te vertrouwend. Dat zou zijn ondergang worden.


  Bronson aanvaardde zijn berouw. Hij pakte zijn zwaard over in zijn andere hand en strekte zijn vrije hand uit om zijn vader omhoog te helpen.


  McCloud pakte zijn kans. Hij greep een handvol aarde, draaide zich om en wierp het in de ogen van de jongen.


  Bronson schreeuwde het uit, greep naar zijn ogen en strompelde achteruit. McCloud sprong overeind en schopte zijn zoon hard in zijn borst, waardoor hij achterover viel.


  “Soldaten!” schreeuwde hij.


  Bronson werd onmiddellijk tegen de grond gedrukt door meerdere van McClouds trouwe soldaten, die Luanda tegenhielden.


  “Breng hem naar de paal!” commandeerde McCloud.


  Ze sleurden een tegenspartelende Bronson, die nog steeds zand in zijn ogen hand, naar een enorme houten paal en bonden één van zijn armen er aan vast. McCloud greep de vrije arm van zijn zoon en bond die aan een andere paal.


  Bronson keek zijn vader hulpeloos aan, angst in zijn ogen.


  “Mannen, verzamelen!” schreeuwde McCloud.


  De soldaten verzamelden zich om hem heen, en McCloud hief zijn zwaard hoog boven zijn hoofd.


  “Nee, vader, doe het niet!” schreeuwde Brondon.


  McCloud grijnsde, en bracht toen met al zijn kracht het zwaard naar beneden.


  Bronson gilde terwijl het zwaard door het vlees van zijn pols sneed. Het bloed spoot alle kanten op en zijn hand viel slap op de grond.


  Luanda gilde. Ze wist zich uit de greep van zijn aanvallers los te werken en besprong McCloud. Hij draaide zich om en gaf haar een elleboog in haar gezicht. Haar neus brak, en ze ging bewusteloos tegen de grond.


  “HET IJZER!” schreeuwde hij.


  Een paar seconden later werd er een gloeiend hete ijzeren pook in McClouds hand gedrukt. Hij drukte hem tegen de stomp van zijn zoon.


  Bronson gilde luider, luider dan hij ooit voor mogelijk had gehouden, terwijl de geur van zijn eigen verbrande vlees zijn neusgaten vulde. McCloud hield de pook stevig tegen de stomp aan, tot het stopte met bloeden. Hij wilde zijn jongen niet dood hebben. Hij wilde dat al zijn mannen zich dit zouden herinneren. En dat ze hem zouden vrezen.


  “Ik heb je beloofd dat het meisje niet aangeraakt zou worden,” zei hij tegen zijn zoon, die vooroverbogen tussen de palen hing, hijgend. “En ik hou me aan mijn woord. Ze zal niet aangeraakt worden—ze zal gedood worden!”


  McCloud gooide zijn hoofd achterover en brulde van het lachen, nauwelijks in staat om op adem te komen. Deze dag was achteraf toch niet zo slecht. Nee. Helemaal niet zo slecht.


  


  


  


  .


  HOOFDSTUK ZESTIEN


  


  


  Thor liep hand in hand met Gwen door de weilanden, in het vroege ochtendlicht, met Krohn aan hun zijde, op de terugweg van haar moeders kasteel. Het was een magische nacht geweest die zijn wildste dromen te boven was gegaan. Hij was nog nooit zo vredig, zo content ontwaakt, had zich nog nooit zo één met de wereld gevoeld. Het voelde alsof hij eindelijk zijn plek in de wereld had gevonden, naast Gwen, en hij wilde nooit meer ergens anders zijn. Het kon hem niet schelen waar ze heen gingen, als ze maar samen waren.


  Thor voelde zich ook ongelofelijk ontspannen nu hij eindelijk een nachtje goed had geslapen. Hij was dagenlang op de been geweest, had gevochten en gereden, en het voelde alsof het de eerste keer in een maand was dat hij had geslapen. Hij had de hele nacht lang vreemde dromen gehad, van gevechten, van soldaten, van zwaarden en schilden—en zelfs van het krijgen van een kind. Als Krohn hem niet had wakker gemaakt door in de vroege ochtend zijn gezicht te likken, had hij de rest van de dag doorgeslapen.


  Terwijl ze liepen, vroeg Thor zich af hoe de toekomst eruit zou zien met Gwen. Hij had zijn verplichtingen voor de Krijgsmacht te vervullen, maar hij wilde ook tijd met haar doorbrengen. Hij vroeg zich af hoe ze samen hun leven konden opbouwen. Hij wist dat hij hier wilde zijn, in het Koninklijk Hof, maar diep van binnen wist hij dat dat niet mogelijk was zolang Gareth nog koning was. Het was voor hen beiden te gevaarlijk hier.


  Er stak een lekker herfstbriesje op, en de wereld lichtte op in herfsttinten. Gwen liep glimlachend naast hem, en Krohn sprong vrolijk tussen hun benen door. Thor wilde Gwen de vraag stellen. Zou ze met hem trouwen? Maar hij aarzelde weer. Het leek niet het juiste moment. Hij wachtte op dat perfecte, magische moment, en om de één of andere reden wist hij niet zeker of dit het was. En elke keer dat hij eraan dacht, werd hij te nerveus, ging zijn hart als een razende tekeer en kreeg hij een droge keel. Hij was te bang om afgewezen te worden, en een deel van hem wist niet of hij de moed bij elkaar kon schrapen om het te doen. Wat als ze nee zou zeggen? Wat als de vraag alleen al hun relatie voorgoed zou ruïneren? Een deel van hem wilde dat risico niet nemen.


  Terwijl ze zwijgend de laatste heuvel op liepen, kwam het Koninklijk Hof weer in het zicht, en ze stopten. Er was iets mis. Thor kon zelfs vanaf waar ze stonden zien dat grote groepen van de Zilveren, de Krijgsmacht en het leger van de Koning onrustig heen en weer liepen. Ze waren in de weer buiten de Wapenzaal, en Thor voelde dat er iets gaande was. Hij begreep het niet: toen hij de afgelopen nacht weg was gegaan, hadden ze nog vrolijk aan het feestmaal gezeten. Hij had verwacht deze ochtend terug te keren en hen slapend aan te treffen. Maar ze waren allemaal wakker, op de been, alert, de meeste van hen gewapend.


  “Er is iets mis,” observeerde Thor.


  “Ja,” zei ze. “Laten we ons haasten.”


  Op een drafje renden ze over de velden, met Krohn naast hen, en toen door de gewelfde stenen poort. Ze liepen het stoffige plein op en voegden zich bij de mannen die de Wapenzaal binnenstroomden.


  Tot Thors verbazing was de zaal vergeven van de soldaten. Hij spotte al zijn vrienden van de Krijgsmacht, en tientallen van de Zilveren. Hij zag Kendrick, Kolk, Brom, Atme, en tientallen beroemde krijgers. De stemming was onrustig. Veel krijgers zaten aan de tafel met hun hoofd in hun handen, terwijl anderen druk pratend met elkaar door de ruimte beenden. Er hing een gespannen energie in de lucht, alsof ze midden in een verhit debat zaten.


  “Maar dat is het niet!” schreeuwde een soldaat tegen een ander. “Nog nooit in de geschiedenis van de MacGils is er zoiets gebeurd!”


  Thor liep met Gwen naar het midden van de kamer, naar Reece, Godfrey en Kendrick, die bij elkaar zaten met een aantal leden van de Zilveren om hen heen. Ze draaiden zich om en keken op naar hun zuster, en maakten ruimte voor hen.


  “Wat is hier aan de hand?” vroeg ze aan Kendrick.


  Thor had het vervelende voorgevoel dat wat het ook was, het niet goed kon zijn. Hij kon niet geloven hoe de stemming was omgeslagen sinds hij deze zaal slechts enkele uren geleden had verlaten.


  “Het is onze geliefde broer, Gareth,” zei Kendrick neergeslagen. “Hij heeft de Zilveren uit de Zilveren Zaal verbannen.”


  “Wat!” riep Thor ongelovig uit.


  “Het is waar,” zei Kendrick. “De Zilveren leven al duizend jaar in die zaal. Dat is altijd zo geweest, onder elke MacGil koning. Nu worden ze overgeplaatst naar de barakken.”


  “Het is een belediging die niet getolereerd zal worden!” voegde één van de soldaten toe.


  “Maar waarom?” vroeg Thor. “Waarom zou Gareth dit doen? Hoe kan hij hiermee weg komen?”


  “Hij zal er niet mee wegkomen,” antwoordde Brom streng, terwijl hij met een vuist op tafel sloeg.


  “Het lijkt er op dat hij een andere groep strijders heeft ingeschakeld,” zei Kendrick. “Heer Kultin, uit de Essen provincie. Hij heeft hen ingehuurd als privéwacht van de koning, zijn eigen persoonlijke strijdmacht. Hij geeft ze het beste van het beste, inclusief de Zilveren Zaal. Het is een klap in het gezicht. Voor ons allemaal.”


  “Maar kan hij zoiets doen?” vroeg Thor.


  “Hij is Koning,” antwoordde Reece. “Hij kan doen wat hij wil.”


  Thor schudde geschokt zijn hoofd, terwijl de anderen zwegen. Hij kon nauwelijks geloven dat Gareth het lef had om zoiets te doen. Hij vroeg zich af wat dit voor hen betekenen. Zou er een burgeroorlog uitbreken? Het was duidelijk dat er grenzen overschreden waren.


  “Nou, nu kunnen de Zilveren tenminste zien wat wij al een hele tijd weten,” zei Gwen. “Dat onze broer niet te vertrouwen is. Dat hij verdeling in ons koninkrijk wil veroorzaken. Dat hij Kendrick ten onrechte heeft veroordeeld. En dat hij verantwoordelijk was voor de dood van onze vader.”


  De zaal werd stil bij Gwendolyns laatste woorden, terwijl alle krijgers zich omdraaien en haar aankeken.


  “De dood van uw vader?” vroeg één van de soldaten.


  “Dat zijn ernstige aantijgingen, mijn vrouwe,” zei Brom. “Heeft u bewijs?”


  “We hadden bewijs, Godfrey en ik,” antwoordde ze. “We hadden een getuige. De man die de moord heeft gepleegd, en Gareths adviseur was, Firth. Maar hij hangt nu aan de galg. Daar heeft Gareth wel voor gezorgd.”


  “Dan heeft u geen bewijs,” zei Kolk.


  “Niet meer. Gareth heeft ervoor gezorgd dat we niets meer kunnen met het bewijs dat we hadden. Maar als hij niet had geweten dat we op het punt stonden om hem te ontmaskeren, dan had hij niet getracht om Godfrey te vergiftigen en mij te laten ombrengen.”


  “Toch, het blijft bijkomstig,” zei Brom. “De Raad is zeer streng. We kunnen geen Koning afzetten zonder bewijs van wanpraktijken—we zouden beschouwd worden als verraders van de Ring. Onze wet laat helaas geen ruimte voor een compromis. Bewijs is vereist, hoe onrechtvaardig een Koning ook handelt.”


  “Maar er is meer dan alleen het feit dat hij onze vader heeft vermoord,” viel Kendrick bij. “Hij brengt ons in gevaar, onze mannen, de Ring, hij laat ons open voor een aanval. Dat is de reden dat de McClouds door de Hooglanden heen konden breken: ze voelden dat we kwetsbaar waren. Men zou kunnen aanvoeren dat we een recht, een verantwoordelijkheid, hebben om in opstand te komen, en een nieuwe heerser aan te wijzen in het belang van de Ring.”


  “Dat mag dan wel zo zijn,” stelde Kolk, “maar we kunnen geen actie ondernemen zolang hij de rechtmatige Koning is. We hebben bewijs nodig van zijn moordpoging. Dan pas kunnen we hem afzetten.”


  “Ik denk dat ik bewijs kan vinden,” zei Godfrey.


  Iedereen draaide zich naar hem om.


  “Als ik kan bewijzen wie me die nacht in de taverne heeft vergiftigd,” vervolgde hij, “dan kan dat terugleiden naar Gareth. Een poging tot moord op zijn eigen broer, een lid van de Koninklijke familie, zal ongetwijfeld voldoende reden zijn om hem af te zetten.”


  “Ja,” antwoordde Brom. “Maar we zouden bewijs nodig hebben. En een getuige.”


  “Ik kan het vinden,” zei Godfrey. “Ik weet het zeker.”


  “Vindt het dan, en wees snel. In de tussentijd zullen we doen wat we kunnen om te helpen herbouwen en versterken,” voegde Kendrick toe. “We zijn verzwakt sinds de aanval van de McClouds. Ik zal een groep naar onze oostelijke verdedigingslinie leiden en helpen om die te versterken, voor het geval er weer wordt aangevallen. De verdediging is zwaar beschadigd en we zullen een contingent van mannen nodig hebben om onze steden te versterken en een volgende inval te voorkomen.”


  “Ik zal helpen door de Krijgsmacht in te zetten,” viel Kolk bij. “Zij kunnen ons helpen om de andere dorpen te herbouwen die door de McClouds vernietigd zijn.”


  “Ondertussen zoeken wij naar bewijs en een legale manier om Gareth af te zetten,” zei Gwen.


  “U kunt maar beter opschieten,” zei Brom. “Want mijn mannen zullen Kultin en zijn wilden niet lang in de Zilveren Zaal tolereren. Ik vrees dat als we niet snel een manier vinden om Gareth legaal af te zetten, we een burgeroorlog riskeren.”


  Iedereen knikte beamend.


  “Over verraders gesproken,” voegde Kendrick toe, “we moeten eerste de verraders binnen onze eigen rangen verwijderden.”


  Kendrick draaide zich om naar de deur en knikte naar Atme, die met een klap de enorme deur van de Wapenzaal dicht deed. Het geluid weergalmde door de zaal. Hij vergrendelde de deur, zodat er geen soldaten weg konden. De zaal werd stil, en er hing een voelbare spanning.


  “Forg!” riep Kendrick uit. “Kom naar voren! Het is tijd dat je verantwoording aflegt voor je acties op het slagveld gisteren.”


  Er steeg een geschreeuw op, terwijl een aantal leden van de Zilveren Forg vastgrepen en hem naar voren sleurden, naar het midden. Hij werd door vier ridders in bedwang gehouden, terwijl hij worstelde om los te breken.


  “Wat betekent dit?” riep Forg verontwaardigt. “Ik ben een trouw lid van het leger van de Koning. Ik heb niets verkeerd gedaan!”


  “Niet?” vroeg Kendrick. “Thor en een aantal van zijn vrienden van de Krijgsmacht zijn recht een hinderlaag van de McClouds in gestuurd. Je hebt ze erin geluisd.”


  Kendrick stapte naar voren, haalde een dolk van zijn riem en hield die tegen Forgs keel aan. De zaal zweeg.


  “Ik vraag het maar één keer. Geef eerlijk antwoord, en het zal wellicht je leven redden. Was het Gareth die je het bevel had gegeven?”


  Er viel een zware stilte. Forg slikte en begon te zweten.


  Uiteindelijk knikte hij, en hij boog zijn hoofd.


  “Ja,” gaf hij toe.


  Iedereen in de ruimte snakte naar adem.


  “Hij geeft het verraad toe!” riepen verschillende ridders uit.


  “Vergeef me, mijn heer,” smeekte Forg wanhopig. “Het was een bevel van de Koning. En ik was te zwak om het niet na te leven.”


  “Maar het was een bevel om één van ons te doden,” zei Kolk, die ook naar voren stapte. “Om nobele leden van de Krijgsmacht te laten doden door de handen van de vijand. Het was een bevel voor verraad. En jij hebt het uitgevoerd. Je weet wat de straf is voor het verraad van een lid van de Krijgsmacht.”


  Forg slikte.


  “Alstublieft, mijn heren, genade!”


  “Thor,” zei Kendrick, die zich tot hem wendde. “Het is aan jou om Forg de doodstraf aan te kondigen. Jij bent degene die hij heeft verraden.”


  Iedereen zweeg en draaide zich om naar Thor.


  Thors hart bonsde terwijl hij naar de man voor hem keek, die wachtte op zijn doodstraf. Hij werd overspoeld met een enorme woede, toen hij bedacht hoe deze man zijn broeders van de Krijgsmacht in gevaar had gebracht.


  Maar tegelijkertijd, tot zijn eigen verrassing, voelde hij ook medeleven voor hem. Tenslotte leek het erop dat Forg altijd een goede ridder was geweest; hij was simpelweg niet in staat geweest om zich te verzetten tegen tirannie, om in het heetst van de strijd de juiste keuze te maken. Thor haatte het idee dat hij geëxecuteerd zou worden—zeker als het onder zijn bevel was.


  Thor liep naar voren en schraapte zijn keel.


  “Het is waar,” riep Thor uit. “Forg verdiend de doodstraf voor wat hij heeft gedaan. Maar ik wil jullie allen vragen om hem genade te bieden.”


  Iedereen keek hem verrast aan.


  “Genade?” vroeg Kolk. “Waarom?”


  “Hij mag dan wel de dood verdienen,” zei Thor. “Maar dat betekent niet dat we hem het moeten geven. Gareth is degene die hierachter zit. Ik zou liever niet zien dat het bloed van deze ridder omwille van mij wordt vergoten. Hij heeft een fout gemaakt. En we hebben het overleefd. De meesten van ons, in ieder geval.”


  “Thorgrinson,” zei Kendrick, “onze wet verbiedt ons om een verrader bij ons te laten blijven. Er moet iets met hem gedaan worden.”


  “Verban hem dan,” zei Thor. “Stuur hem weg. Laat hem zich bij Gareths mannen voegen, of verban hem uit de Ring. Maar dood hem niet.”


  Kendrick keek Thor een lange tijd doordringend aan, en knikte uiteindelijk.


  “Ik kan zien dat je erg wijs bent, ondanks je jonge leeftijd.”


  Kendrick wendde zich weer tot Forg, greep hem bij zijn borst, en keek hem dreigend in zijn ogen.


  “Je hebt vandaag enorm veel geluk,” zei Kendrick. “Als ik je nog één keer zie, zal ik je persoonlijk doden.”


  Kendrick trok de pin van Forgs vest af, draaide hem om en gaf hem een harde trap, waardoor hij strompelend door de hal ging. Forg haastte zich door de zaal en Atme opende de deur en liet hem naar buiten, waarna hij de deur hard achter hem dicht sloeg.


  Langzaam keerde het leven weer terug, en Brom stapte naar voren.


  “We hebben nog steeds niet de belangrijkste kwestie besproken,” bulderde hij.


  Iedereen zweeg weer, en draaide zich naar hem om.


  “De goden willen dat op een dag, vroeger of later, Gareth afgezet zal worden. Wanneer die dag komt, zullen we geen heerser over onze Ring hebben. Welke MacGil zal hem opvolgen? Kendrick, jij bent de eerstgeborene, rechtmatig of niet. De mannen kijken naar je op. Zal je die rol aanvaarden?”


  Kendrick schudde steevast zijn hoofd.


  “Mijn vaders laatste wens was dat Gwendolyn zou regeren. We waren er allemaal getuige van.”


  Iedereen in de kamer snakte naar adem.


  “Een vrouw?” riep één van de ridders uit.


  “Het is waar!” zei Reece.


  “Dat klopt!” riep Godfrey. “We waren er allemaal bij. Het was de wens van onze vader. Hij koos haar. Als haar broers accepteren we het. Sterker nog, we keuren het allemaal goed.”


  “Als jullie allen MacGil willen eren,” zei Kendrick, “dan zullen jullie zijn laatste wens respecteren. Jullie zullen Gwen verdedigen als heerseres van dit koninkrijk.”


  Alle soldaten in de kamer staarden naar Gwen, en er viel een zware stilte.


  Thor keek naar haar, en zag dat ze bescheiden haar hoofd boog.


  “Als het goed genoeg was voor MacGil, dan is het goed genoeg voor mij,” bulderde Brom, die de stilte doorbrak.


  “En voor mij!” voegde Kolk toe.


  “En mij!” echoden alle soldaten in de ruimte.


  “Maar Gwendolyn, aanvaard je het?” vroeg Kendrick haar.


  Er volgde een verwachtingsvolle stilte, en ze boog naar hoofd.


  “Ik weet dat je een eerlijke en wijze heerseres zou zijn,” voegde Kendrick toe. “Veel beter dan Gareth.”


  “Jij bent wat onze vader wilde,” voegde Godfrey toe, “en je bent wat de Ring nodig heeft.”


  Uiteindelijk schraapte Gwen haar keel.


  “Het is niet iets dat ik wens, of iets waar ik naar streef, mijn Heren,” sprak ze. “Het is waar, toen vader aandrong, heb ik hem beloofd dat ik de troon zou accepteren. Maar dit heb ik met tegenzin gedaan. Ik zou veel liever één van jullie op de troon zien.”


  Kendrick schudde zijn hoofd.


  “We krijgen niet altijd wat we willen,” zei hij. “Soms moet je doen wat het beste is voor het koninkrijk. En ik weet met heel mijn hart en ziel dat jij degene bent die moet regeren.”


  “Aye!” riepen een aantal soldaten instemmend.


  Er viel weer een zware stilte terwijl ze Gwens antwoord afwachtten.


  “Gwen, zeg ja,” drong Godfrey aan. “De mensen hebben iemand nodig waarvoor ze kunnen vechten. De edelen, de Heren, iedereen in alle provincies—ze moeten weten dat er iemand klaarstaat, iemand die de troon kan bestijgen als Gareth valt. Ter wille van het koninkrijk, zeg ja.”


  Gwen keek naar de grond. Ze voelde haar vaders geest bij zich. Toen keek ze op.


  “Ik zal het aanvaarden,” zei ze.


  Er barstte een gejuich uit, en Thor kon horen hoe blij en opgelucht iedereen was om een vervanging voor Gareth te hebben. Hij was zelf ook dolblij, en ontzettend trots op haar.


  Voordat het gejuich was verstomd, voordat hij een kans had om haar te feliciteren, werd de deur van de zaal open gesmeten en haastte zich een hysterische boodschapper naar binnen.


  “Mijn Heer!” zei hij, buigend naar Kendrick. “Buiten de zaal wacht een contingent van mannen—honderd man sterk, allemaal trotse krijgers. Nevaruns! Ze zeggen dat ze hier zijn om hun bruid mee te nemen!”


  “Bruid?” riep Kendrick uit.


  “Ze zeggen dat ze zijn gekomen om Gwendolyn te claimen!” zei de boodschapper.


  De zaal snakte verontwaardigd naar adem.


  “Gwendolyn, is dit waar?” vroeg Kendrick haar.


  Ze fronste.


  “Het is wederom een sluw plot van onze broer. Hij is er niet in geslaagd me te vermoorden, dus nu denkt hij dat hij me kan uithuwelijken om me uit zijn weg te krijgen. Hij heeft het recht niet. Hij is niet mijn vader.”


  Plotseling trok Thor zijn zwaard, en hij begon de zaal uit te marcheren.


  “Of hij nu het recht heeft of niet, het kan me niet schelen,” zei Thor. “Er is slechts één recht dat ik ter harte neem, en dat is het recht van zwaarden. Als deze mannen Gwendolyn willen meenemen, zullen ze langs mij moeten!”


  “En mij!” schreeuwde Reece, die zijn zwaard trok.


  Er klonk het geluid van honderden zwaarden die getrokken werden, terwijl alle soldaten zich achter Thor voegden.


  Thor leidde de weg door de zaal, de open deur door. Honderden soldaten volgden hem op de voet terwijl ze naar buiten gingen om het contingent te ontmoeten.


  Voor hen wachtten honderden krijgers te paard, hun leider voor hen, die naast zijn paard stond. Hij was twee keer zo lang en breed als een normale man. Zijn huid was felrood. Hij grijnsde, en er staken twee lange hoektanden uit zijn mond, als slagtanden, en hij ontblootte enkele rijen scherpe, rottende tanden. Zijn donkergele ogen waren nauwelijks groter dan spleetjes, en zijn kale hoofd was in een punt gevormd. Hij en zijn mannen droegen een gele met groene wapenrusting.


  “Ik ben gekomen om mijn bruid te claimen,” gromde hij naar Thor. Het klonk als het gegrom van een dier.


  Krohn, die naast Thor stond, snauwde, en de haren op zijn rug gingen recht overeind staan.


  “Je vergist je,” antwoordde Thor moedig, en hij probeerde zelfverzekerd te klinken. “Er is hier geen bruid voor je. Gwendolyn wenst hier te blijven, en ze zal dit koninkrijk niet verlaten voordat het bloed van al onze mannen is vergoten.”


  De man keek dreigend op Thor neer. Zijn hand klemde zich om het heft van zijn zwaard, en zijn gezicht werd nog roder dat het al was.


  “Je Koning heeft me een bruid beloofd!” snauwde de man, terwijl zijn soldaten onrustig achter hem bewogen.


  “Hij heeft iets beloofd dat je niet kunt krijgen,” antwoordde Thor. “Dit is een onenigheid tussen jou en onze Koning, niet met ons. En niet met Gwendolyn.”


  “Mijn onenigheid is met niemand!” schreeuwde hij. “Want die bruid is van mij. En ik neem haar! Uit mijn weg, kleine!”


  De Nevarun nam enkele stappen naar Thor toe, hief zijn zwaard, en op dat moment voelde Thor zich overspoeld worden door een enorme golf van woede. Terwijl de man dichterbij kwam, hief Thor zijn linkerhand en hij keek toe hoe er een gele energiebal uit zijn handpalm vloog en de man in zijn borst raakte. Hij vloog meters naar achteren en landde hard op de grond.


  Iedereen stond als verstijfd.


  Langzaam schudde de Nevarun zijn hoofd en hij krabbelde overeind. Hij draaide zich om en keek Thor verrast aan. En vol haat. Maar deze keer kwam hij niet dichterbij.


  “Je bent een demon!” zei de Nevarun.


  “Noem me wat je wil,” zei Thor, die zich niet langer schaamde voor wie of wat hij was. Hij begon zich comfortabeler in zijn eigen vel te voelen. “Je zult Gwendolyn niet aanraken.”


  De Nevarun stond daar, onzeker. Hij verstevigde de grip op zijn zwaard, verloste hem, terwijl hij gromde met elke ademhaling.


  Na wat aanvoelde als een eeuwigheid draaide hij zich om naar zijn mannen en mompelde iets in een taal die Thor niet begreep. Toen besteeg hij zijn paard.


  “Je hebt de eer van de Nevaruns beledigd. Wij vergeven niet. Op een dag zal je boeten—jullie zullen allemaal boeten—met bloed. En wanneer we je bruid nemen—en dat zullen we—zullen we haar als een lijk terugbrengen!”


  De Nevarun spoog, en hij en zijn contingent dreven hun paarden aan, keerden om en galoppeerden over de hoofdweg het Koninklijk Hof uit.


  Thor liet langzaam zijn zwaard zakken. Hij trilde van binnen, maar hij wilde het niet laten zien. Reece kwam naar hem toe en klopte hem op zijn schouder, evenals enkele anderen.


  Gwen kwam naast hem staan. Ze legde een hand tegen zijn wang en kuste hem. En met die kus voelde alles in de wereld weer goed. Hij zou haar nooit laten gaan. Nooit.


  


  


  


  HOOFDSTUK ZEVENTIEN


  


  


  Erec dreef Warfkin aan met alles dat hij had terwijl beelden van Alistair door zijn hoofd schoten. Hij galoppeerde door de nachtelijke buitenwijken van Baluster, naar het westen, tot eindelijk de eerste zon opkwam en hij in de verte de omtrek van een klein kasteel spotte. Het lag hoog op een heuvel en was omgeven door een formidabele slotgracht, een ophaalbrug en stenen muren, en het werd bewaakt door tientallen soldaten. Ze waren gekleed in een opvallende wapenrusting, anders dan de wapenrusting van het noorden—een groene, glimmende bepantsering, bedekt met schubben, met gespitste helmen. De entree werd bewaakt door zo’n twintig ridders, wat vrij ongebruikelijk was voor een heer. Erec besefte dat de slavenhandelaar de waarheid had gesproken: dit was inderdaad een machtige man.


  Erec stormde over de weg op de ophaalbrug af, en terwijl hij dichterbij kwam werd het valhek langzaam neergelaten. Enkele ridders stapten naar voren, hun speren opgeheven, op hun hoede voor Erec. Erec kon in één oogopslag zien dat hij zwaar in de minderheid was, en toch was hij er zeker van dat hij een weg naar binnen kon vinden als dat nodig was. Maar hij wilde niet met een confrontatie beginnen. Hij geloofde nog steeds in zijn medemens, en hij was zo nobel om deze heer het voordeel van de twijfel te geven en te geloven dat hij een eerlijke fout had gemaakt; wellicht had hij, toen hij Alistair kocht, niet geweten dat ze van hem was gestolen. Hij wilde hem een kans geven om het goed te maken, voordat hij zou terugvallen op een gewelddadige confrontatie.


  Terwijl Erec de brug naderde, versperden de soldaten hem de weg. Hij had elk van hen kunnen doden met de vier werpwapens aan zijn riem; maar in plaats daarvan hield hij voor hen halt, en deed hij zijn best zijn geduld te bewaren.


  “Kondig uzelf aan!” riep één van de soldaten.


  “Ik ben Erec, zoon van Arosen, kampioen van Koning MacGil van het Westelijk Koninkrijk van de Ring,” sprak Erec in zijn autoritaire stem. “Ik wil uw heer te spreken.”


  “En wie is het die mij wenst te spreken?” klonk een bulderende stem.


  Erec keek op. Boven de ophaalbrug, in de bovenste toren van het kasteel, op een smal balkon, zag hij de heer van het kasteel. De man was gekleed in rood en wit zijde en droeg groene laarzen die tot aan zijn knieën reikten. Hij droeg een cape en een kleine kroon. Het was duidelijk dat deze man dacht dat hij meer was dan in werkelijkheid het geval was. Hij leek zichzelf als een koning te zien; maar hij was slechts een mindere heer, één van de duizenden die verantwoording aflegde aan Koning MacGil en het leger van de Koning. Maar het zag er naar uit dat hij het zelf niet zo zag.


  “U zult me wellicht kennen als de rechterhand van de Koning en de kampioen van de Zilveren,” verklaarde Erec. “Ik heb duizenden strijdbroeders, die uit alle hoeken van de Ring zouden komen om mij te steunen. Ik heb ze nooit opgeroepen, omdat ik graag zelf mijn problemen oplos. Ik zeg dit niet om u te bedreigen, maar slechts om duidelijk te maken dat het voor het beste is om onze onenigheid op te lossen zonder confrontatie.”


  “En wat voor onenigheid heb ik met u?” riep de heer. “Ik weet wie u bent. En uw wapenrusting spreekt u tegen.”


  Erec schraapte zijn keel, bemoedigd. Wellicht viel er toch met deze heer te praten.


  “Er is een vrouw die u slechts een dag geleden heeft gekocht van een slavenhandelaar,” zei Erec, bij wie de woorden in zijn keel stokten toen hij aan Alistair dacht. “Ik twijfel er niet aan dat u niet besefte wie u kocht. Maar ze is een zeer speciale vrouw. Ze is ontvoerd uit Savaria, tegen haar wil meegenomen, en hier op illegale wijze heen gebracht.”


  “En hoe weet u dit alles?” vroeg de heer.


  “Omdat ze mijn vrouw is,” antwoordde Erec.


  Zijn mannen reageerden verrast, terwijl de heer zwijgend naar beneden keek.


  “Ik zal u het voordeel van de twijfel geven,” vervolgde Erec, “en aannemen dat u dit niet kon weten toen u haar kocht. Nu u wel op de hoogte bent, vraag ik u om haar vrij te laten zodat ik haar mee kan nemen, en we een confrontatie kunnen vermijden. Hoeveel u de slavenhandelaar ook voor haar heeft betaald, ik zal u het dubbele terugbetalen.”


  “Is dat zo?” riep de heer. “En als ik weiger?”


  Erec was geschokt door zijn antwoord; dit had hij niet verwacht. Hij werd boos.


  “Waarom zou u weigeren?” riep Erec.


  “Ik zal weigeren,” riep de heer terug, “omdat ik daarvoor kies. Niemand vertelt mij wat ik moet doen. Wellicht is uw vrouw inderdaad op illegale wijze meegenomen. Maar misschien had u dan wat voorzichtiger moeten zijn, als haar man. Het is niet zo mooi als de beste ridder van de Koning niet eens kan voorkomen dat zijn eigen vrouw wordt meegenomen.”


  De heer lachte, en zijn mannen lachten met hem mee. Erec voelde zich overspoeld worden door woede.


  “MacGil mag dan duizenden krijgers hebben—die heb ik ook,” riep de heer uit. “Geen enkele heer evenaart mij in rijkdom, en ik heb het goed besteedt. Ik heb in elke nabije provincie van hier tot aan het Ravijn krijgers afbetaald. En ik heb ze rijkelijk beloond. Iedereen die mij confronteert zal te maken met een leger zoals ze nog nooit hebben gezien. Zelfs een vechter als u zou in een seconde verpletterd worden.


  “Dus laat dit een lesje voor u zijn,” vervolgde de heer. “Wees de volgende keer wat oplettender met om wie u geeft. U bent een zielig excuus voor een ridder, dat u hier komt en verwacht dat ik uw fouten voor u goed maak. Ik heb haar wellicht illegaal gekocht, maar ze is nu van mij. En ik zal haar nooit laten gaan. Niet als u het vraagt, en niet als de koning het zelf vraagt. Ze is nu mijn eigendom, om mee te doen wat ik wil. En zodat u het weet, uw timing is toevallig: ze wordt nu door de dienstmeisjes gewassen, en ze zal straks voor de eerste keer naar mijn slaapkamer gebracht worden. Nu ik weet wie u bent, en wie zij is, kijk ik er nog veel meer naar uit.”


  De heer glimlachte en kruiste triomfantelijk zijn armen, terwijl hij neerkeek op Erec.


  Erec werd overspoeld met een woede die hij nooit eerder had gevoeld. Deze man stond voor al het kwaadaardige in de mens. Hij was het tegenovergestelde van het ridderschap, van alles waar hij in geloofde.


  Sneller dan zijn mannen konden reageren, trok Erec een korte speer uit zijn zadel, een schitterend exemplaar met een mooi gepolijste mahonie schacht en een zilveren punt, haalde uit, en wierp hem met al zijn kracht naar de heer.


  De speer vloog door de lucht, sneller dan een pijl, en voor de heer kon bewegen ging de speer zich dwars door zijn keel, om er aan de andere kant weer uit te komen en zich in de houten muur achter hem te boren.


  De heer stond daar eventjes, een enorm gat in zijn keel waar het bloed uit gutste. Hij hief zijn handen naar zijn keel, zijn ogen wijd opengesperd van schok en pijn. Vol ongeloof staarde hij Erec aan. Toen viel hij voorover, over de rand van het balkon heen, en zijn lichaam stortte naar beneden. Hij landde met zijn gezicht naar beneden op de grond.


  Hij lag voor de entree van zijn eigen kasteel, dood.


  In de verbijsterde stilte waagde geen van zijn soldaten te bewegen. Ze waren verstijfd van schrik en konden nauwelijks bevatten wat er zo snel was gebeurd.


  Erec wachtte niet tot ze zouden reageren. Hij was al in beweging gekomen voordat het lichaam van de heer de grond had geraakt. Hij had de situatie al geanalyseerd en besloten dat hij geen tijd of energie zou verspillen aan de soldaten buiten het hek. Zijn voornaamste doel was om Alistair hier weg te halen, en om dat te bereiken moest hij eerst dat hoge puntige hek door zien te komen. Hij galoppeerde naar voren, reikte in zijn zadeltas en greep een lange ketting met een puntige bal aan het einde. Hij zwaaide de ketting rond als een lasso en wierp. Hij vloog over het hek heen en raakte verankerd om een paal. Erec greep de ketting stevig vast, sprong van zijn paard en slingerde aan de ketting over de hoofden van de soldaten heen, recht op het metalen hek af.


  Hij vloog door het smalle gat tussen de bovenkant van het hek en het gewelfde steen, en landde veilig aan de andere kant van de spijlen, op het binnenplein van het kasteel. De soldaten die buiten stonden kwamen op hen af, maar ze zaten vast, en konden niet door het hek komen.


  Erec landde in een koprol, en rolde soepel overeind, onmiddellijk voorbereid om de soldaten op het binnenplein aan te vallen.


  De eerste van de groene ridders viel aan. Erec knielde en duwde zijn zwaard in de maag van de man, precies op het zwakke punt waar zijn bepantsering overging in zijn taille—en de man viel voorover, dood.


  Erec greep de strijdvlegel die de man had laten vallen, zwaaide hem rond, en mepte de met spijkers bedekte bal in het gezicht van een ander aanvaller, die plat op zijn rug viel. Erec schopte de derde aanvaller in zijn borst, die achterover vloog voor hij zijn bijl naar beneden kon brengen. Toen nam hij een korte speer van zijn riem en wierp hem naar een andere aanvaller. De speer raakte hem op de zwakke plek in zijn wapenrusting tussen zijn knie en zijn dijbeen. Toen pakte hij een kleine werpbijl, draaide zich om en raakte de laatste aanvaller tussen zijn schouderblad en borst, waardoor hij met een schreeuw tegen de grond ging.


  Erec keek om zich heen: vijf bewegingsloze lichamen, en vooralsnog geen andere aanvallers.


  Hij verspilde geen seconde. Hij trok een sprintje over het binnenplein en snelde het kleine kasteel binnen.


  Hij stond in de smalle, donkere gangen, en keek gedesoriënteerd om zich heen.


  “ALISTAIR!” schreeuwde hij wanhopig.


  Er kwam geen antwoord—behalve nog een aanvaller, die de hoek om kwam rennen. De man viel Erec van achteren aan en greep naar zijn keel, duidelijk meer in de stemming voor een worstelpartij. Erec greep de man bij zijn pols, boog voorover en gooide hem over zijn schouder, waarna hij op de nek van de man stapte.


  Er kwam nog een aanvaller van achteren, en Erec draaide zich snel om en gaf hem een elleboog in zijn maag. Toen greep hij hem en gooide hij hem met zijn hoofd tegen de muur.


  Erec verspilde geen moment. Hij koos een richting en rende door de gang, die naar het hart van het kasteel leidde. Hij hoopte dat Alistair daar ergens was.


  “ALISTAIR!” schreeuwde hij.


  “Erec!” klonk een zwakke schreeuw.


  Eerst wist hij niet waar het vandaan kwam; maar toen hoorde hij het weer, luider dit keer.


  “Erec!” riep ze. “Hier boven!”


  Erec zag een stenen wenteltrap, en rende erop af terwijl er nog drie soldaten vanaf de trap op hem af kwamen rennen, allen in een groene wapenrusting, hun zwaarden getrokken. Erec reikte in zijn zak, greep een handvol kleine, gladde steentjes die hij voor zijn slinger bewaarde, en gooide ze op de trap, voor de voeten van de mannen. Ze hadden geen tijd om te reageren, en ze struikelden en vielen vlak voor Erec op de grond.


  Erec deed een stap op zij en liet hen langs hem vallen. Hij wilde geen kostbare tijd en energie verspillen aan een confrontatie als het niet nodig was. Hun eigen momentum en gewicht deed hen vallen, en ze belandden bewusteloos onder aan de trap.


  Erec rende langs hen de trap op. Achter hem, in de verte, hoorde hij hoe de soldaten bij de poort door het metalen hek heen begonnen te breken. Hij had niet veel tijd.


  “ALISTAIR!” schreeuwde hij weer.


  “Erec!” gilde ze terug.


  Toen klonk er een schreeuw. Haar schreeuw. Ze was in gevaar.


  Erecs hart bonsde terwijl hij twee keer zo snel rende. Hij kwam bovenaan de trap en zag eindelijk waar het geschreeuw vandaan kwam. Rechts van hem, aan de andere kant van de gang, zag hij een open deur en hij ging erop af, richting het geluid van worstelingen.


  Hij barstte de kamer in en zag Alistair, haar handen achter haar rug gebonden. Een bediende, één van de mannen van de heer, had haar hardhandig vastgepakt en duwde haar richting het open raam.


  “Je zult boeten voor wat hij mijn meester heeft aangedaan!” snauwde de bediende naar haar.


  Hij sleurde haar naar het open raam, en Erec kon zien dat hij op het punt stond haar het raam uit te gooien, haar dood tegemoet. Hij zag ook dat hij te ver was om haar op tijd te bereiken. Hij kon de man daarna nog doden, maar hij kon haar niet redden. Ze zou sterven.


  Erec aarzelde geen moment. Hij bedacht een plan. Hij wist dat hij Alistairs leven zou riskeren, maar hij moest het proberen: hij greep zijn werpmes, haalde uit en bad tot alle goden dat hij niet zou missen. Als hij er ook maar een haar naast zat, zou hij Alistair doden.


  Erec gooide, en terwijl het werpmes door de lucht zeilde, stopte zijn hart even. Hij hield zijn adem in.


  Tot zijn grote opluchting boorde het mes zich door de keel van de man, en miste hij Alistair maar net.


  De man liet haar los en greep schreeuwend naar zijn keel, terwijl het bloed alle kanten op spoot. Toen zakte hij op de grond in elkaar. Alistair zag Erec. Hij rende naar haar toe, haalde een dolk tevoorschijn en sneed de touwen om haar polsen door. Ze omhelsde hem, hysterisch huilend, en sloot haar armen stevig om hem heen. Het voelde zo goed om haar weer in zijn armen te hebben.


  Erec opende zijn ogen en keek over haar schouder, en zag tot zijn verassing hoe de bediende ineens overeind krabbelde en op de één of andere manier de dolk uit zijn keel wist te trekken. Hij hief de dolk hoog op en kwam naar voren, met de intentie Alistair in haar rug te steken.


  Op het laatste moment wist Erec haar uit de weg te duwen en de man halverwege bij zijn pols te grijpen. Hij trok de arm van de man achter zijn rug, tilde hem op, en gooide hem het open raam uit, richting het lot dat hij voor Alistair in gedachten had gehad.


  De man vloog schreeuwend door de lucht, tot hij uiteindelijk met een klap op de grond belandde, op slechts enkele meters van zijn meester.


  Terwijl Erec uit het raam keek, zag hij iets wat hem niet beviel: tientallen ridders kwamen over de ophaalbrug gegaloppeerd. Ze begonnen het hek open te breken om naar binnen te dringen. Deze heer had overduidelijk erg machtige vazallen, en ze kwamen zoals ze hadden gezworen.


  “Er is een andere weg naar buiten,” zei Alistair, die zijn blik volgde. “Ik heb het gezien toen ze me hierheen brachten. Een weg terug.”


  “Laat het me zien,” zei Erec.


  Ze renden door de gang, naar het andere uiteinde van het kasteel, en ze leidde hem naar een kamer in de hoek, waar ze door het open raam uitkeken op een open weiland achter het kasteel, waar geen ridder te bekennen was. Ze had gelijk. De andere ingang werd ook geblokkeerd door een ijzeren hek. Erec besefte dat als ze zo naar beneden en voorbij het hek konden komen, ze het gebied konden ontvluchten en een confrontatie met de ridders zouden kunnen vermijden. Hij zou een dergelijke confrontatie wellicht winnen, maar hij kon met geen mogelijk tegelijkertijd zowel Alistair als zichzelf beschermen. Als hij wilde dat ze het zou overleven, zou hij de weg met de minste confrontatie moeten kiezen.


  Erec haalde een lang, opgerold draad tevoorschijn. Het was bijna zeven meter lang, met een spijker aan het einde. Hij bewaarde het draad altijd voor speciale gelegenheden, om de paarden van zijn tegenstanders te laten struikelen. Hij had het nog nooit voor een dergelijk doel gebruikt, en hij besefte dat het niet lang genoeg zou zijn om de grond te bereiken—het zou een lange, harde val worden. Maar hij had geen keus.


  Erec stak zijn hoofd uit het raam, bekeek de stenen kasteelmuur en spotte een metalen vlaggenstok in de muur. Hij bond het draad er aan vast en gooide de rest naar beneden. Het draad viel langs de kasteelmuur omlaag, en bleef zo’n drie meter boven de grond hangen. Als de val hen niet zou doden, konden ze wegkomen.


  Hij hoorde het geluid van soldaten die door de gang renden, en hij wist dat ze niet veel tijd hadden.


  “Maar onze handen dan?” vroeg Alistair. “Dat draad zal er dwars doorheen snijden.”


  Erec had aan hetzelfde gedacht; hij keek de kamer rond, op zoek naar iets dat hun handen kon beschermen.


  “Neem dit,” zei Alistair.


  Ze deed haar bonten mantel af, en Erec nam hem dankbaar aan en bond hem om zijn handen heen.


  “Klim op mijn rug,” zei hij.


  Met Alistair op zijn rug stapte hij op de vensterbank. Hij greep het draad en trok er even aan om te testen. Toen liet hij hen langs de kasteelmuur naar beneden zakken.


  Ze gleden sneller dan hij kon controleren, te snel, en hij kon het niet stoppen. Razend snel gleden ze naar beneden, tot het punt waar het draad ophield, en toen vielen ze nog zo’n drie meter.


  Ze landden hard op de grond—te hard—en Erec wist op het laatste moment om te draaien zodat hij Alistairs val kon breken en zelf de klap kon opvangen. Terwijl ze op hem landde, voelde hij een rib breken.


  De adem was uit zijn longen geperst, en hij krabbelde op handen en knieën, duizelig, en draaide zich naar haar om.


  “Ben je in orde?” vroeg hij.


  Ze knikte terug, en hij zag tot zijn opluchting dat ze versuft was, maar niet gewond.


  Erec hoorde het gekletter van metaal en wist dat het leger het kasteel was ingebroken. Ze waren binnen en renden de trappen op.


  Erec sprong overeind en floot, een gefluit dat alleen Warfkin kon horen en begrijpen.


  Een moment later kwam Warfkin aan gegaloppeerd, om het kasteel heen, en Erec tilde eerst Alistair omhoog, waarna hij zelf in het zadel klom. Ze hield zich stevig aan hem vast terwijl hij Warfkin tot een galop aandreef.


  Ze galoppeerden weg, en het geluid van de krijgers die het kasteel binnenvielen verstomde in de verte.


  Alistairs handen om zijn middel brachten hem meer geruststelling dan hij voor mogelijk had gehouden.


  Ze was veilig. Eindelijk. Ze was veilig.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ACHTTIEN


  


  


  Andronicus hield een vlammende fakkel vast terwijl hij voor zijn leger uit galoppeerde, en stak de rieten daken van de McCloud huizen aan terwijl hij door het dorp reed. Binnen enkele minuten stond het hele dorp in lichterlaaie, en terwijl hij door de straten galoppeerde, tussen de vlammen door, rees het geschreeuw om hem heen op. Hij glimlachte tevreden. Dit zou die McCloud koning leren. Dit zou die McCloud dorpelingen leren om zich in hun huizen te verstoppen, om te denken dat ze ooit veilig waren voor hem en zijn mannen. Hij zou ze stuk voor stuk vernietigen voor hij het dorp zou verlaten. Geen ziel zou het overleven. Dat was altijd zijn motto geweest.


  In alle landen, in alle territoria van de wereld die hij had veroverd, had Andronicus slechts één simpele regel: vernietig en dood alles en iedereen. Laat geen overlevenden achter. Neem geen gevangenen. Brand alles tot aan de grond toe af, zodat er niemand overblijft om alles weer te herstellen naar zoals het vroeger was. Er zou alleen de nieuwe manier zijn. Zijn manier.


  En het werkte. Ze hadden stad na stad veroverd, land na land, en zijn rijk was enorm. Hij had miljoenen soldaten, en miljoenen slaven, en ze gehoorzaamden hem allemaal. Hij kon legers tegelijkertijd naar alle uithoeken van de wereld sturen om iedereen te verpletteren die het waagde zich tegen hem te verzetten. Daar genoot hij intens van.


  Nu was het tijd om die McCloud koning te laten boeten. McCloud had een ernstige fout begaan toen hij weigerde met Andronicus samen te werken toen hij de kans kreeg. Andronicus’ aanbod was dubbelzinnig geweest, en als McCloud hem het Ravijn had laten oversteken, zou hij zijn kans gegrepen hebben om alles dat van de McClouds was te vernietigen. Maar hij zou dat in elk geval niet meteen gedaan hebben. Hij zou McCloud een beetje tijd gegeven hebben om te denken dat hij vrij was, voor hij hem en zijn familie in een hinderlaag zou lokken en af zou slachten.


  Maar McCloud was niet op zijn aanbod in gegaan, en Andronicus was er woedend over. Nu zou hij, om een boodschap te sturen naar de rest van zijn rijk, niet alleen McCloud en zijn geliefden ombrengen, hij zou ze eerst martelen. Hij glimlachte terwijl hij zich voorstelde hoe hij hen langzaam zou ontleden en hun lichaamsdelen naar alle vier de hoeken van het rijk zou laten brengen. Ja, hij zou hun hoofden verkleinen en bewaren, en misschien zelfs zijn huidige ketting vervangen met McClouds gekrompen hoofd. Hij liet zijn vingers over de gekrompen hoofden glijden die om zijn nek bungelden, en hij genoot intens van de gedachte. Hij dacht al na over wat voor ketting hij door McClouds hoofd heen zou boren.


  Andronicus’ mannen lagen ongeveer vijftig meter achter hem en galoppeerden schreeuwend het brandende dorp in om de vluchtende dorpelingen af te slachten. Andronicus keek om en glimlachte toen hij zag hoe het bloed de straten al vulde. Het zag eruit alsof het een mooie dag ging worden.


  Dit was het tiende McCloud dorp dat ze vandaag hadden verwoest, en de tweede zon stond nog maar net aan de hemel. Ze waren eerder die ochtend aangemeerd aan de McCloud kust, met een vloot van tienduizend schepen. Zodra zijn voeten het zand raakten, had hij zich verwonderd over het feit dat hij weer terug was, voor de tweede keer in deze maancyclus. Deze keer was hij echter niet gekomen om te praten, maar om te vechten. Hij had de McCloud gevangene meegenomen die de sleutel had om het Ravijn door te breken. Deze keer zou hij McCloud niet ontmoeten. Deze keer zou hij zijn mannen vijftig mijl door de woestenij leiden, naar het Ravijn, en de McCloud gevangene gebruiken om het Ravijn door te breken. Zijn mannen zouden het Ravijn oversteken en hij zou McCloud verassen en zijn hof tot aan de grond toe verbranden. Hij wilde graag de blik op McClouds gezicht zien als hij Andronicus in zijn eigen achtertuin zou tegenkomen, aan de andere kant van het Ravijn. Het zou een onbetaalbaar gezicht zijn.


  En als Andronicus klaar was met het vernietigen van de McClouds, zou hij zich tot zijn ware doelwit richten: de MacGils. Als ze eenmaal binnen de Ring waren, hoefde hij alleen maar de Hooglanden over te steken en zijn miljoenenleger naar MacGils voordeur te leiden. Ze zouden alle herinneringen aan het Koninklijk Hof wegvagen. Als hij klaar was, zou er niets meer van over zijn. In gedachten kon hij de rook en de as al zien. Het MacGil land, ooit zo rijk, zou niets meer zijn dan een desolaat woestijnlandschap, een teken voor iedereen die het lef had om zich tegen hem te verzetten. De gedachte deed hem glimlachen.


  Andronicus spoorde zijn paard aan. Hij wilde geen tijd meer verspillen aan het terroriseren van dit dorp. Hij wilde zich op het Ravijn focussen. Zijn mannen haalden hem in, en ze stormden door het verlaten landschap dat bevolkt werd door een aantal kleine McCloud dorpen, dwaze avonturiers die dom genoeg waren geweest om zich buiten het Ravijn te vestigen. Het was hun verdiende loon. Ze hadden binnen de Ring moeten blijven. Dachten ze nu echt dat ze hier veilig zouden zijn voor de grote Andronicus?


  Ze reden urenlang naar het westen, richting het Ravijn, en verwoestten onderweg nog een aantal dorpen. Toen de tweede zon lange schaduwen wierp, en ze een heuveltop bereikten, zag Andronicus het eindelijk: het grote Ravijn. Het was nog net zo majestueus als toen hij het als kind had gezien. Het verbijsterde hem, dit wereldwonder, met zijn magische energieschild dat mensen al generaties lang buiten de Ring had gehouden. Het was de enige plek op de wereld dat zijn leger niet had kunnen doorbreken.


  Nu was hij dan eindelijk in het bezit van de informatie die hij nodig had om het Ravijn over te steken. Hij zou doen waar zijn voorouders in waren gefaald. Hij zou het laatste ongerepte deel van de planeet binnenvallen, en zijn mannen elke centimeter laten vernietigen. Hij zou het verpletteren tot het allemaal van hem was. Hij kon de rush van macht al proeven, die hij zou voelen als hij klaar was. Er zou geen enkele plek meer zijn die hij niet had veroverd.


  Andronicus’ mannen hielden halt toen ze eindelijk de rand van het Ravijn bereikten. Ze stegen af, en Andronicus nam een aantal stappen naar voren, neerkijkend over de uitgestrekte kloof. Het was enorm, indrukwekkend, zelfs voor iemand als hij, die overal in de wereld was geweest, alles had gezien, elk natuurlijk wonder. Dit was uniek. Er hing een sinistere mist in het Ravijn, dat zich eindeloos leek uit te strekken, en zelfs vanaf waar hij stond kon Andronicus de onmetelijke energie van het schild voelen. Hij stak een hand uit, naar de rand, en hield hem daar. Hij wist dat het Ravijn werd beschermd door een onzichtbare muur en dat als hij zijn hand nog verder uitstrekte, hij van zijn ingewanden ontdaan zou worden. Het was als een onzichtbare bel die hen tegenhield.


  Als het schild er niet was geweest, zouden hij en zijn mannen simpelweg de McCloud krijgers op de brug van de Oostelijke Oversteek kunnen doden, of naar de bodem kunnen klimmen, of hun eigen brug kunnen bouwen. Hij had al duizend manieren bedacht om het Ravijn over te steken. Maar hij herinnerde zich de keren dat ze het hadden getracht. Ze hadden eens gedurende een hele maancyclus een kamp opgezet, en elke mogelijke manier geprobeerd. Elke keer dat ze de drempel hadden overschreden, had het energieschild zijn mannen onmiddellijk gedood. Er was geen manier om erdoor heen te komen.


  Maar deze keer was anders.


  “Breng hem naar me toe,” snauwde Andronicus. Hij bleef strak voor zich uit staren en gebaarde met zijn hand, met zijn drie lange klauwen.


  Enkele momenten later haastten een aantal van zijn mannen zich naar voren met de vastgebonden McCloud gevangene, die een angstige blik in zijn ogen had. Andronicus greep hem met zijn drie klauwen bij zijn shirt, en trok hem naar zich toe.


  “Nu is je kans, mens,” zei hij tegen hem. “Je hebt gezworen dat je ons zou laten zien hoe we het Ravijn kunnen oversteken. We zijn er. Wat is het?”


  De man stond daar, met wijd opengesperde ogen. Hij keek van Andronicus naar de afgrond van het Ravijn, bevend van angst. Andronicus begon te voelen dat er iets mis was, en het beviel hem niets.


  “Het spijt me,” schreeuwde het mens. “Ik heb gelogen! Ik heb geen idee hoe je erdoor heen zou kunnen komen. Ik wilde gewoon weg uit de gevangenis. Je hebt me daar jarenlang vast gehouden. Ik trok het niet meer. Ik was wanhopig. Ik zou alles hebben gezegd. Het spijt me!” zei hij huilend. “Het spijt me!”


  Andronicus keek vol ongeloof neer op zijn mens; toen veranderde zijn ongeloof in woede, een woede die dieper ging dan hij ooit had gevoeld. Hij was erin geluisd. Door een mens. Hij had zijn hele leger op de been, was de Ambrek zee over gestoken, had zo naar dit moment uitgekeken—allemaal voor de leugens van een zielig klein mens.


  Andronicus schreeuwde, een buitenaardse schreeuw, tilde het mens boven zijn hoofd, met scheurde hem met zijn onmetelijke kracht in tweeën. Het bloed spoot overal heen, over Andronicus’ gezicht, over zijn borst, terwijl het mens in twee stukken gescheurd werd. Hij leefde nog, de twee helften van zijn lichaam kronkelend, terwijl Andronicus de lichaamsdelen in de afgrond van het Ravijn wierp.


  Het mens gilde terwijl zijn verscheurde lichaam naar beneden stortte, om abrupt te zwijgen toen hij door de onzichtbare muur van het energieschild viel. Hij viel uiteen in as.


  Andronicus gooide zijn hoofd achterover en gilde, een gil van wanhoop, van frustratie, een gil die het hele koninkrijk van de Ring op haar grondvesten deed trillen. Hij zou een manier vinden, al was het het laatste wat hij deed.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK NEGENTIEN


  


  


  Thor liep met Gwendolyn over het pad dat het Koninklijk Hof uitleidde, door de gewelfde Noordelijke Poort, naar de weg die leidde naar de Kolvian kliffen. Krohn huppelde vrolijk baast hem. Het was een wervelwind geweest sinds ze Wapenzaal hadden verlaten, en Thor probeerde om alles dat er gebeurd was te verwerken. Er was de schok van Gareths nieuwe strijdmacht, die alleen trouw aan hem was; de Zilveren die waren overgeplaatst naar de barakken; de tweedeling in het koninkrijk, die alleen maar groter leek te worden; Forg, de verrader; Gwen, die de nieuwe heerseres zou worden als Gareth zou aftreden; en bovenal de Nevaruns, die hadden geprobeerd om Gwen mee te nemen. Thor probeerde niet te denken aan wat er had kunnen gebeuren als hij en de andere mannen er niet geweest waren als ze gearriveerd waren. Zou Gwen van hem worden afgenomen? Kon haar broer Gareth mogelijk nog verder zinken?


  Thor was zo dankbaar dat hij er was geweest om hen te stoppen, en dat hij de steun van zijn medestrijders had gehad. Hij was zo trots op haar dat ze allemaal wilden dat zij zou regeren, en hij wist ook zeker dat niemand het beter zou doen dan zij.


  Maar hij wist ook dat ze nog maar weinig tijd samen zouden hebben, nu de Krijgsmacht zich voorbereidde om te helpen met de wederopbouw van de steden die door de McClouds waren verwoest. Hij wist dat het slechts een kwestie van tijd zou zijn voor hij weer zou worden opgeroepen, en hij wilde elke minuut die hij nog met Gwen kon hebben benutten.


  Bovenal was er de vraag die nog steeds in zijn gedachten bleef dwalen: zou ze met hem trouwen? Terwijl ze hand in hand langs de kliffen door de velden liepen, bonsde Thors hart. Zijn keel was droog. Hij was klaar om het haar te vragen; hij wilde het haar vragen; en bij elke bocht die ze namen vroeg hij zichzelf af of het de juiste plek was om haar de vraag te stellen die hun levens voorgoed zou veranderen. Hij schaamde zich voor het feit dat hij geen juweel of ring of iets anders waardevols had om haar te geven; het enige dat hij had was zijn liefde. En hij was nog steeds bang dat ze nee zou zeggen. Wat zou er dan gebeuren met hun relatie? Schoot hij zijn doel voorbij? Dacht ze nog steeds dat hij minder was dan zij? Had ze dat ooit echt geloofd?


  Thor wilde geloven dat dit niet het geval was, dat ze ja zou zeggen, maar een deel van hem was nog steeds onzeker.


  Toch moest hij het vragen, en hij wilde het. Maar hij wist gewoon niet wanneer het perfecte moment was.


  “Je lijkt ver weg,” zei Gwen terwijl ze liepen.


  Thor werd uit zijn gedachten opgeschrikt.


  “Is dat zo?” vroeg hij.


  “Ja,” zei ze.


  “Het spijt me,” zei hij. “Vertel me waar je me mee naar toe neemt.”


  “Dat heb ik je al vertelt,” zei ze, terwijl er een glimlachje om haar mondhoeken speelde. “Je bent er niet helemaal bij, he?”


  Hij bloosde.


  “Het spijt me. Alsjeblieft, vertel het me nog een keer.”


  “Ik wilde je meenemen naar een plek die heel belangrijk voor me is. Je zei dat je meer over me te weten wilde komen. En deze plek zegt alles. Het is waar ik de meeste tijd doorbreng als je weg bent. Het betekent alles en meer voor me. En ik wil het met je delen.”


  “Ik voel me vereerd,” zei hij. “Wat is het?”


  Gwen glimlachte breed.


  “Dat zie je als we er zijn.”


  Ze kneep in zijn hand, en met Krohn naast hen vervolgden ze hun weg door de velden en gingen ze een uitgestrekte, met bloemen bedekte heuvel op.


  “Onze tijd samen is kort,” zei Thor. Hij schraapte zijn keel en zweette terwijl hij de aanzet gaf voor zijn aanzoek. “Spoedig zal ik weggezonden worden met de rest van de Krijgsmacht, om te helpen met de wederopbouw.”


  “Ik weet het,” zei ze, terwijl haar gezicht even betrok. “Maar de wederopbouw zal niet lang duren. Je zult binnen een paar dagen weer terug zijn.”


  “Als ik terugkeer, hoop ik dat de dingen veranderen,” zei hij, bijna stotterend.


  “Hoe bedoel je?” vroeg ze.


  Hij schraapte zijn keel weer en bloosde. Hij voelde zich een dwaas dat hij zo beschaamd en zo angstig was op dit gebied.


  “Er is een vraag die ik je al een tijdje wil stellen,” bracht hij uit.


  Haar glimlach verbreedde zich.


  “En?” vroeg ze. “Wat voor vraag?”


  Thor opende een aantal keer zijn mond om te spreken, maar elke keer werd zijn keel kurkdroog. Hij werd rood. Hij had nog nooit een meisje gevraagd met hem te trouwen, en hij wist niet hoe hij het op de juiste manier moest doen.


  “Uh…” zei hij, en begon opnieuw, “uh… ik vroeg me af…”


  Gwen moest lachen.


  “Ik heb je niet meer met je mond vol tanden zien staan sinds ik je voor het eerst ontmoette,” zei ze lachend.


  Thor werd nog roder, en wist niet zeker meer of hij verder moest gaan. Hij had het gevoel dat hij het moment al had verpest.


  Op dat moment bereikten ze de top van een heuvel, en kwam er een gebouw in het zicht. Ze stopten, en Thor was compleet verrast. Het was één van de mooiste structuren die hij ooit had gezien. Het was gevormd in een perfecte cirkel, laag bij de grond, nauwelijks vier meter hoog, en gebouwd van eeuwenoud verweerd steen, een glimmend wit. Het dak was plat en bedekt met een glimmende gouden plaat die reflecteerde in de zon. De gewelfde deur was laag en gemaakt van hetzelfde reflecterende goud.


  “Het is prachtig,” zei Thor. “Wat is het?”


  “Ben je hier nog niet eerder geweest?”


  Thor schudde zijn hoofd, hij voelde zich beschaamd.


  “Het is het Huis van Academici,” legde ze uit. “Het bevat de meest waardevolle en zeldzame drukken van ons koninkrijk. Het biedt onderdak aan de Koninklijke Bibliotheek—dat naar mijn mening één van de meest waardevolle schatten van ons koninkrijk is.”


  Gwen pakte zijn hand vast en leidde hem naar beneden, en hij wist dat zijn kans om haar de brandende vraag te stellen voorbij was. Hij berispte zichzelf; hij zou het later moeten vragen.


  Ze bereikten het gebouw en Gwen opende de deur alsof het huis van haar was. Thor liep naar binnen, met Krohn op zijn hielen.


  Thor was verbijsterd. Hoewel de buitenmuur volledig van steen was gemaakt, was de binnenmuur geheel van glas, en in het midden lag een circulaire binnenplaats van gras, met een enkele boom, een zeldzame bloeiende fruitboom, precies in het midden. Zonlicht viel door het glas naar binnen en verlichtte de binnenplaats.


  Langs de hele binnenmuur, zo ver als het oog kon zien, stonden boeken—eeuwenoude boeken, groot, dik, met lederen en zilveren en vergulde kaften, de meest exotische en waardevolle boeken die hij ooit had aanschouwd. Ze glinsterden, als kunstwerken.


  “Deze plek is ongelofelijk,” zei Thor. “Heb je al deze boeken gelezen?” vroeg hij vol bewondering.


  Gwen gooide haar hoofd achterover en lachte.


  “Mocht ik willen,” zei ze. “Ik heb het zeker geprobeerd. Het is waar ik de meeste dagen doorbreng. Mijn broers spotten altijd met me omdat ik zo’n boekenwurm ben. Maar het is een groot deel van mijn leven.”


  Plotseling drong er iets tot Thor door.


  “Dat is waarom je vader jou koos om te regeren,” zei hij. “Hij dacht dat je de slimste was.”


  Gwen keek achterom, knipperend, alsof ze daar nog niet eerder aan gedacht had. Toen haalde ze haar schouders op.


  “Ik weet het niet. Mijn broers zijn ook behoorlijk slim.”


  Maar Thor zag dat ze slechts bescheiden was. Nu hij haar hier zo zag, hoe thuis ze zich hier voelde, zag hij haar in een nieuw licht; voor het eerst zag hij hoe geleerd ze was. Hij zag de intelligentie in haar ogen, en plotseling leek het allemaal heel logisch. Hij zag dat Gwendolyn haar eigen kracht had. Kennis. Wijsheid die veel verder ging dan Thor zich kon voorstellen. Het was inspirerend. En hij zou het nooit van haar verwacht hebben, gezien hoe mooi ze was, en gezien het feit dat vrouwen in dit koninkrijk nauwelijks geschoold werden.


  “U bent laat voor uw les,” klonk een stem.


  Thor draaide zich om en zag een oude man naar hen toe lopen, zijn gezicht getekend door rimpels, zijn hoofd bedekt met grijs haar. Hij droeg de Koninklijke paarse en groene gewaden van de Koninklijke Raad. Hij liep langzaam, een beetje mank, en gebruikte een stok om zichzelf vooruit te helpen. Het geluid van de gouden punt weergalmde tegen de stenen vloer. Hij glimlachte warm naar Gwen, terwijl zijn gezicht zich in een miljoen rimpels vouwde.


  Gwen schraapte haar keel.


  “Thor, dit is Aberthol. Hij is de Koninklijke Academicus. Hij was raadsheer van mijn vader, en zijn vader voor hem.”


  “En van zijn vader voor hem,” voegde Aberthol glimlachend toe, met zijn schorre stem. “Maar niet van de nieuwe MacGil koning,” zei hij, terwijl er een serieuze blik in zijn ogen verscheen. “Niet meer, in elk geval.”


  Gwen keek hem verrast aan.


  “Echt?” vroeg ze.


  Hij knikte.


  “Sinds gisteren niet meer. Het was te veel. Ik kon zijn vernederingen niet langer verdragen. Hij heeft zichzelf met een nieuwe Raad omgeven. Jonge mensen. Allemaal mensen die hem verkeerde raad geven. Ik zit nog steeds bij de raadsvergaderingen, maar het is nu slechts een formaliteit.”


  Aberthol schudde somber zijn hoofd.


  “Uw vader zou zich omdraaien in zijn graf,” zei hij. “Het ziet er niet best uit voor de Ring. Het ziet er helemaal niet best uit. Wanneer kennis en wijsheid worden vervangen door onwetendheid en hoogmoed, is het slechts een kwestie van tijd voor het hof instort—en het koninkrijk. Want waar zijn een hof en een koninkrijk op gebouwd als het niet op kennis en wijsheid is? Al het andere—wapens en soldaten en rijkdom en macht—wordt daarop gedragen. Wijsheid is de basis van elk koninkrijk. Vergeet dat niet, Gwendolyn.”


  Ze knikte, en hij bestudeerde haar aandachtig.


  “Ik heb gehoord dat u zult regeren,” voegde hij toe.


  Gwen keek verrast.


  “Hoe heeft u dat gehoord?” vroeg ze.


  Hij glimlachte.


  “Ik heb zo mijn bronnen,” zei hij, “zelfs als oude man. Nieuws verspreid zich snel in het Koninklijk Hof. Te snel. Maar in dit geval is het positief nieuws. Ik wist altijd al dat u een goede heerseres zou zijn. Beter nog dan uw vader.”


  Gwen bloosde en keek naar de grond.


  “Ik heers nog over niets,” zei ze. “Mijn broer regeert nog steeds. En er zijn geen tekenen dat hij af zal treden.”


  Aberthol haalde zijn schouders op.


  “Een appel met een verrotte kern zal het niet lang volhouden,” zei hij. “Hij zal vallen, of het koninkrijk valt eerst. Neem afstand van uw bescheidenheid. Begin met uw voorbereidingen. Onze Ring heeft u nodig. Nu is niet de tijd voor meegaandheid. Het is nu tijd voor een machtsvertoon. Omarm uw rol. Laat uw medemens kracht uit u putten. Doe zoals uw vader had gewild. Het gaat niet langer om u. Het gaat om hen. De mensen. Degenen zonder leider.”


  Gwen knikte.


  “Ik zal doen wat ik kan om onze mensen te helpen,” zei ze.


  Aberthol wendde zich tot Thor. Hij opende zijn zwaar gerimpelde oogleden net ver genoeg om hem goed te kunnen bekijken.


  “En jij bent de nieuwkomer,” zei hij. “MacGil mocht je. Ik kan zien waarom. Ik zie intelligentie in je ogen. Het zal je goed van pas komen. Vergeet dat niet. Denk niet dat je alleen op wapens kunt vertrouwen. Of tovenarij. Je intelligentie is je ruggengraat.”


  Thor boog zijn hoofd.


  “Ja, sire,” zei hij kalm.


  “Je bent benadeeld,” zei hij tegen Thor. “Je bent opgegroeid in een dorp, zonder toegang tot de Koninklijke Bibliotheek. Maar dat geldt voor veel mensen in de Ring. Leer van Gwen. Laat haar je onderwijzen. Omarm wat ze te bieden heeft. Wees blij dat je deze plek nu hebt gevonden, en niet later in het leven. Denk na over alle kennis die hier te vinden is. Leer over de geschiedenis van de Ring. Zonder kennis, zonder geschiedenis, ben je niets dan een lege huls.”


  Met die woorden liep Aberthol langs hen heen, zijn stok echoënd in de ruimte.


  “Vergeet niet, Gwendolyn,” zei hij zonder zich om te draaien, “deze boeken zullen op een dag je redding zijn.”


  Thor draaide zich om en keek overweldigd naar Gwen. Haar ogen glommen.


  Toen Aberthol buiten gehoorbereik was, zei ze zachtjes: “Sorry—hij kan erg intens zijn. Hij verspild geen tijd aan trivialiteiten. Dat heeft hij nooit gedaan.”


  “Verontschuldig je niet,” zei Thor. “Hij heeft me in die paar minuten genoeg denkstof gegeven voor de rest van mijn leven.”


  Gwen lachte, pakte zijn hand, en leidde hem door de gang. Ze leidde hem door de brede cirkel, langs rijen van boeken, en toen naar een smalle, circulaire stenen trap, die naar een kelder leidde.


  Thor volgde haar, verwonderd dat er nog een verdieping onder de grond was. Terwijl ze de trap afliepen, passeerden ze verdiepingen vol met boeken en gingen ze steeds dieper naar beneden, zeker tien verdiepingen. Thor was verbijsterd. Deze plek was groot. Labyrintisch.


  “Al die boeken,” zei Thor, buiten adem terwijl Gwen de trappen af huppelde alsof ze thuis was. “Ik was al overweldigd door het aantal boeken op de eerste verdieping. Maar er lijkt geen einde aan te komen.”


  Gwen lachte.


  “Ja, de bibliotheek is erg groot. Maar vergeet niet dat we te maken hebben met zevenhonderd jaar aan MacGil koningen. De kennis is zo breed en diep als de geschiedenis van de familie—als de Ring zelf. Dit gebouw huist ook eeuwenoude geschriften uit alle hoeken van het Rijk, die duizenden jaren teruggaan. Wij zijn de beschermers. We zijn de wachters van de eeuwenoude waarheid. Dat is één van de redenen dat het Rijk zo vastbesloten is om de Ring te veroveren. Ze willen de geschiedenis uitvagen. Om de geschiedenis te herschrijven. Zolang we het hier bewaren, zal het ze nooit lukken.”


  Ze bereikten de laatste verdieping, en Thor volgde Gwen terwijl ze een stenen gang door gingen, verlicht door een aantal fakkels. Gwen nam er één van de muur en ging een aantal gangen door, tot ze een kleine achterkamer bereikten.


  Terwijl ze naar binnen gingen stak ze enkele fakkels aan de muur aan om de kleine, knusse kamer te verlichten. Ze bevestigde haar fakkel aan de muur en leidde Thor naar een comfortabele bank, groot genoeg voor twee, bij een eeuwenoude eikenhouten tafel in het midden van de kamer, waarop stapels boeken lagen. Thor kon het nauwelijks bevatten. Alleen al op deze tafel lagen genoeg boeken voor een heel leven, en aan de manier waarop Gwen ze begon te ordenen leek het alsof ze ze allemaal had gelezen.


  Gwen opende een groot boek, waarin eeuwenoude kaarten afgebeeld stonden. Thor leunde naar voren en liet zijn vingers over de fijne, gekreukelde pagina’s glijden, langs de getekende rivieren en bergen. Deze kaart was een kunstwerk.


  “Ken je de eeuwenoude taal?” vroeg Gwen. “De verloren taal van de Ring?”


  Thor schudde beschaamd zijn hoofd.


  “Voel je niet schuldig,” zei ze. “Er is geen reden waarom je het wel zou kennen. De meeste mensen kennen het niet. Het wordt vanzelfsprekend aan de Koninklijke familie onderwezen. Behalve dat kennen alleen academici en koningen het. Ik zou het je graag leren, als je dat wilt.”


  “Dat zou ik geweldig vinden,” zei Thor opgewonden. Thor had altijd al een liefde voor kennis gehad, maar hij had er nooit toegang tot gehad in zijn bescheiden dorpje; en zeker niet tot het leren van zoiets als de eeuwenoude taal, waarvan hij wist dat het al honderden jaren de taal van Koningen was. Hij werd meteen enthousiast van het idee dat hij het kon leren.


  “Dat is goed,” zei ze, “want de meeste van deze boeken zijn in die taal geschreven. Zonder kennis van de taal is het lastig om verder dan een paar honderd jaar terug te gaan. De schatten die erachter zitten zijn eindeloos.”


  Gwen sloeg de zware pagina’s om tot ze bij een andere kaart kwamen. Deze was nog ingewikkelder, getekend in allemaal verschillende kleuren, met markeringen die van de pagina omhoog kwamen. Het leek een schitterend land. Hij had nog nooit in zijn leven zo’n boek gezien.


  “Wat is dit voor plek?” vroeg hij.


  “Laatst, toen je me over je moeder vertelde,” zei Gwen, “heb je me nieuwsgierig gemaakt. Ik kan raadsels niet uitstaan; ik moet dingen altijd tot op de bodem uitzoeken. Toen je me vertelde dat je haar nooit had ontmoet, en dat je niet wist wie of waar ze was, ben ik gaan lezen over het Land van de Druïden.”


  Thors hart maakte een sprongetje.


  “Ik heb deze oude kaarten gevonden,” zei Gwen. “Ik denk dat dit het land is waar je moeder woont.”


  Thor leunde gefascineerd naar voren, en keek nu met heel andere ogen naar de kaarten. Hij zag de oude letters, en hoewel hij de taal niet kon lezen veronderstelde hij dat ze het Land van de Druïden beschreven. Hij liet zijn vingers over de lijnen glijden, het blauw van de oceaan, het rood van het kliffen. Hij zag een blauw kasteel op de kaart, gloeiend blauw, op de top van een klif, omgeven door een uitgestrekte zee. Er liep een lange stenen weg heen, die in het niets uitliep. Thor voelde de magie van de plek.


  “Het Kasteel van Lira,” zei Gwen. “Men zegt dat het een eeuwenoude, heilige plek is. Het ligt in het midden van het Land van de Druïden. Ik denk dat dit is waar je moeder woont.”


  Thor liet zijn vinger eroverheen glijden, en hij voelde een intense energie door zijn arm stromen. Ineens wist hij dat ze gelijk had. Hij voelde met zijn hele wezen dat dit inderdaad de plek was waar ze was. Hij voelde een brandend verlangen, sterker dan ooit tevoren, om haar te ontmoeten. Hij moest haar ontmoeten.


  “Wat staat er over de Druïden?” vroeg Thor opgewonden.


  Gwen pakte er een ander boek bij. Deze was klein en dik en had geen plaatjes. Ze bladerde door de pagina’s en las een tekst die Thor niet begreep, stopte halverwege en bladerde sneller door het boek dan hij voor mogelijk had gehouden, haar vinger langs de randen van de pagina’s tot ze had gevonden wat ze zocht.


  “De Druïden zijn vriendelijke en zachtaardige mensen,” las ze hardop voor. “Maar ze kunnen ook fel zijn. Hun krachten komen niet van wapens, maar van tovenarij. Druïden zijn echter anders dan andere tovenaars. Hun krachten zijn mysterieuzer. Ze zijn één met de natuur. Het is vrij normaal voor een Druïde om allerlei soorten dieren aan te trekken, die meer zullen zijn dan slechts gezelschap. Dieren zijn als een extensie van de Druïde. Omdat de Druïde één is met harmonie en de natuur, zijn gevorderde Druïden in staat om de natuur te controleren. Ze kunnen dieren, insecten en natuurkrachten om zich heen controleren.”


  Terwijl Gwen las, voelde Thor een elektrische schok. Hij dacht terug aan het gevecht tegen de McClouds, hoe hij in staat was geweest om die bijen op te roepen, zonder dat het zijn bedoeling was. Er zat wel degelijk waarheid in wat ze las.


  “De kracht van een meester Druïde is vrijwel oneindig. Op het hoogtepunt van zijn kracht kan een Druïde door niets of niemand gestopt worden, in de natuur of op aarde. Maar slechts weinig Druïden bereiken ooit dit niveau van kracht.”


  Thor dacht er over na, en realiseerde zich dat zijn kracht imperfect was. Het kwam niet altijd wanneer hij het opriep, en het werkte niet altijd. Hij leek ook snel moe te worden nadat hij het had gebruikt. Hij vroeg zich af of dat kwam doordat hij ook mens was. Was het daarom niet perfect? Hij had het gevoel van wel.


  Terwijl Gwen het boek sloot, wist Thor niet meer wie of wat hij was, of wat zijn plek in de wereld was. Was hij een Druïde? Was hij een mens? Het was alsof hij vast zat tussen twee werelden. Misschien was hij een halfbloed, geen ware Druïde, maar ook geen mens. Hij vroeg zich af of Gwen daardoor minder van hem zou denken.


  “Ik hoop niet dat je me als anders ziet,” zei hij tegen haar.


  Ze schudde haar hoofd.


  “Nee, natuurlijk niet,” zei ze zachtjes.


  “Want het enige dat ik wil is als jij zijn,” zei Thor. “Mens zijn. Normaal zijn. Ik ben dankbaar voor wat voor krachten ik ook heb, maar ik heb er nooit om gevraagd. Ik wil gewoon eerlijk vechten, net als elke andere krijger. Ik wil trainen en goed worden, op basis van mijn eigen inspanningen. Ik heb het gevoel dat ik vals speel als ik mijn krachten gebruik.”


  Gwen schudde haar hoofd.


  “Je doet niets verkeerd,” zei ze. “Dit is wie je bent. Je bent wie je bent om een reden. Ieders lot heeft een doel. Niet accepteren wie je bent—dat zou verkeerd zijn. Dan zou je het lot afwijzen. We worden om een reden met speciale krachten geboren. En we worden ook om een reden met beperkingen geboren. Ze maken ons sterker.”


  Gwen pakte een ander boek, een prachtig dik boek, bedekt met een gouden en zilveren plaat, en schoof het naar Thor. Thor pakte het boek met beide handen vast en bewonderde het ongelofelijke vakmanschap, het embleem van de valk, van de MacGil familie, en hij voelde er een enorme energie van af stralen.


  “Wat is het?” vroeg hij.


  “De Kronieken van de Ring,” antwoordde ze. “Het is bijna duizend jaar geleden geschreven. Het beschrijft niet alleen de hele geschiedenis van de MacGils, het vertelt ook het verhaal van de Tweedeling. Van toen de Ring nog één koninkrijk was. Voor de Hooglanden. Voor de McClouds. Het gaat terug naar toen er zelfs nog geen Ravijn was. Toen het Rijk nog één was.”


  Thor staarde vol bewondering naar het boek.


  “Maar het gaat ook over de toekomst. Ze zeggen dat het is geschreven door een raad van academici en mystici en tovenaars. Deze raad wist alles, zag alles. En ze hebben het allemaal in dit boek beschreven. Ze schrijven zelfs over de dingen die nu gebeuren. Ze schrijven over zeven generaties van MacGil koningen. Ze voorspellen dat de zevende een groot kwaad over de Ring brengt. Ze noemen Gareth niet bij naam, maar ze beschrijven zijn acties.”


  Thor keek met een nieuw respect naar het boek. Hij sloeg de zware kaft om en bladerde door de pagina’s terwijl hij zijn vingers over het eeuwenoude geschreven schrift liet glijden dat hij niet begreep.


  “Wat staat er nog meer?” vroeg hij.


  “Er wordt gesproken over de achtste MacGil heerser,” zei ze. “Er staat dat hij een enorme vernietiging naar de Ring zal brengen, zoals we die nog nooit hebben gezien. Maar er staat ook dat hij veel verandering zal brengen, en de Grote Vrede. Het is een mysterieuze voorspelling. Alle andere zijn helder, maar deze is vaag. Ik begrijp het niet. Aberthol ook niet. Als Argon het begrijpt, vertelt hij het ons niet. Ik ben alle bronnen nagegaan, maar ik krijg geen duidelijkheid. We vermoeden dat dit boek simpelweg nooit af is gemaakt.”


  Gwen pakte het boek, klapte het dicht en keek Thor diep in zijn ogen, met een intensiteit die hij nooit eerder had gezien. Hij ogen glommen.


  “Begrijp je wat dit betekent?” vroeg ze. “Als ik de troon bestijg, ben ik de achtste MacGil heerser. Dat ben ik. Ik wens niet de brenger van vernietiging te zijn. Deze voorspelling beangstigd me. Ik kan het niet helpen, maar het voelt alsof ik een schakel in het rad van het lot bent, alsof ik voorbestemd ben om mijn volk te verdoemen, ongeacht hoe hard ik het ook probeer tegen te houden. Tenzij ik wordt gedood, en de achtste MacGil heerser iemand anders is.”


  Thor zat daar en trachtte haar snelle begrip te volgen, de behendigheid waarmee ze door de boeken ging, haar diepte van kennis. Hij probeerde het allemaal te verwerken. Hij stond op het punt haar nog meer vragen te stellen, toen er ineens een hoorn klonk van boven, vanaf de bovenste verdieping van het gebouw, echoënd naar beneden.


  Gwen stond op, gealarmeerd.


  “Aberthol,” zei ze. “Hij laat nooit de hoorn klinken tenzij het dringend is, tenzij er iemand voor me is.”


  Ze haastte zich de kamer uit, en met zijn tweeën begonnen ze de trap weer te beklimmen, helemaal naar boven. Ze vervolgden hun weg door de hal en de voordeur uit, met Krohn op hun hielen.


  Thor hief zijn handen tegen het felle zonlicht, terwijl hij de figuren voor hen ontwaarde. Tot zijn verassing zag hij zijn vrienden—Reece, O’Connor, Elden, de tweeling—samen met een aantal andere leden van de Krijgsmacht, te paard op hem wachten.


  “Sorry dat we jullie moeten onderbreken,” zei Reece, “maar het zijn bevelen van Kolk. We moeten gaan. De Krijgsmacht is opgeroepen voor de wederopbouw. Squadrons zijn zich al aan het verzamelen, en jij bent nu aanvoerder. Ze vertrekken niet zonder je.”


  Thor voelde zijn hart in zijn schoenen zakken toen hij besefte dat hij Gwen moest verlaten, maar hij knikte naar de anderen.


  “Ik kom er zo aan,” zei Thor. “Ga maar vast vooruit.”


  Reece knikte begrijpend en dreef de anderen bijeen. Ze galoppeerden de heuvel af.


  Thor draaide zich om naar Gwen en zag de onrustige blik in haar ogen. Het was hun laatste moment voor hij moest vertrekken. Hij moest haar de vraag stellen. Nu meer dan ooit. Maar hij zag het verdriet in haar ogen, en hij wist dat het niet het juiste moment was.


  “Zul je hier veilig zijn, alleen?” vroeg Thor.


  Ze knikte.


  “Ik red me wel,” zei ze. “Maak je geen zorgen over mij.”


  “Maar je kunt niet in het kasteel blijven,” zei Thor bezorgd. “Niet met Gareth daar. Het is niet veilig.”


  Ze schudde haar hoofd.


  “Ik zal in mijn moeders kasteel verblijven. Niemand weet ervan. Ik zal daar je terugkeer afwachten.”


  “Als ik terugkeer, en je hebt geen manier gevonden om van Gareth af te komen, dan zullen we hier samen weggaan. Ik zal je naar een veilige plek brengen.”


  “Er is niets om je zorgen over te maken,” zei ze. “Gareth heeft getracht me uit te huwelijken, en hij heeft gefaald. Hij kan me nu niets meer maken. Er zijn teveel soldaten op de hoogte van zijn verraad. Ik red me wel. En je zult spoedig weer terug zijn.”


  “Laat me dan in ieder geval Krohn bij je laten,” zei Thor.


  Krohn piepte en besprong Gwen en likte haar.


  “Hij zal over je waken terwijl ik weg ben,” voegde Thor toe. “En wanneer ik terugkom, zullen we samen zijn. Deze keer voorgoed.”


  Thor leunde naar voren en kuste haar, en ze kuste hem terug. Hij voelde zich alsof hij getransporteerd werd naar een andere wereld, en hij hield de kus zolang hij kon. Er gleed een koel herfstbriesje langs hen, en hij wilde dat het moment eeuwig zou duren.


  Langzaam trok hij terug. De tranen stonden in Gwens ogen.


  “Ik hou van je,” zei Thor.


  “Ik hou ook van jou,” antwoordde ze.
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  Gwen stond buiten voor het Huis van Academici en keek toe hoe Thor met zijn vrienden van de Krijgsmacht richting de horizon reedt. Weer voelde ze een knoop in haar maag. Ze voelde niet dezelfde wanhoop die ze had gevoeld toen hij was vertrokken voor de Honderd; het was anders, want deze keer zou hij tenminste snel terugkeren, en deze keer riskeerde hij niet zijn leven op een gevaarlijke plek, maar zou hij helpen bij de wederopbouw van de dorpen. Hij zou omgeven zijn door trouwe vrienden, en ze wist dat hij veilig zou zijn; en zij had nu Krohn aan haar zijde, haar moeders kasteel om zich te verbergen, en ze had de andere soldaten achter zich, die nu op de hoogte waren van Gareths verraad.


  En toch kon ze het niet helpen dat ze zich overspoeld voelde door verdriet, door verlangen. Op een bepaalde manier was het nu moeilijker. Ze hield meer van hem. Meer dan ze ooit van iemand had gehouden. Ze hield van hem met een liefde die ze niet kon verklaren, die ze zelf niet eens begreep. Hij was zo lief, en gevoelig, en trouw, en beschermend, en trots. Het deed haar pijn als hij weg was. Ze wilde hem constant in de buurt hebben. Ze liet haar hand over haar buik glijden, en voelde dat ze zijn kind droeg. Bij elke beweging die ze maakte, bij elk gebaar, voelde haar lichaam anders. Ze voelde een energie in zich opwellen, een energie die voortdurend aanwezig leek te zijn. Ze had een vredig gevoel. En dat zorgde alleen maar dat ze hem nog meer miste.


  En hoewel hij op weg was naar een vredesmissie, waren het roerige tijden, en je kon niet weten wat er zou gebeuren, zelfs op een vredesmissie dichtbij huis. Een deel van haar vreesde voor hem. En een deel van haar vreesde nog steeds voor zichzelf: het had niet veel gescheeld of ze zou door de Nevaruns zijn meegenomen, en het had haar van streek gemaakt. Gareths verraad bleef haar verbijsteren, en hoewel ze zich gesteund voelde door de Zilveren en de mannen van de Koning, was ze bang voor haar broer. Ze was hier nog steeds in gevaar. In haar moeders kasteel verblijven bood haar tijdelijk wat meer veiligheid—maar niet op de lange termijn. Zij en Godfrey zouden spoedig een manier moeten vinden om Gareth af te zetten—anders zou ze deze plek voorgoed moeten verlaten.


  Meer dan ooit wilde Gwen Argon spreken, om erachter te komen wat de toekomst voor haar in petto had; maar ze wist dat het tijdverspilling zou zijn om hem op te zoeken. Hij verscheen wanneer en als hij dat wilde, en als hij dat niet deed, zou ze hem nooit vinden.


  Dus Gwen liep over de heuveltop en keek toe hoe Thor verdween. Krohn jankte zachtjes naast haar en leunde tegen haar been, bijna alsof hij aan haar zat vastgeplakt; ze keek naar beneden en glimlachte, en hij likte haar hand terwijl ze over zijn kop aaide. Ze voelde zich onvoorstelbaar gerustgesteld om hem bij haar te hebben; het was alsof ze een deel van Thor bij zich had. Hij groeide uit tot een volwassen luipaard, en hoewel hij in haar ogen nog steeds een kitten was, zag ze in de angstige blikken van anderen dat ze hem zagen als een wild beest.


  Ze keek weer op en veegde een traan weg terwijl ze Thors contingent aan de horizon zag verdwijnen, opgeslokt door een stofwolk.


  “Een horizon van vervaagde dromen,” klonk een stem.


  Gwen hoefde zich niet om te draaien om te weten wiens stem het was. Ze werd overspoeld door opluchting. Argon.


  Gwen draaide zich langzaam om en zag hem een paar meter verderop staan, met zijn staf, uitkijkend over de horizon. Alsof hij samen met haar toekeek hoe Thor wegreed; ze had geen idee waar hij ineens vandaan was gekomen. Hij was een mysterie voor haar. Maar ze voelde zich gerustgesteld door zijn aanwezigheid.


  Ze keek weer naar de horizon, en glimlachte.


  “Dank u dat u hier bent,” zei ze. “U moet mijn verlangen om u te zien hebben gevoeld.”


  “Ik antwoord altijd wanneer een Koning me roept,” zei hij. “Als het een ware sommatie is. En een ware Koning.”


  Ze keek naar hem, verschrikt door zijn woorden, maar hij bleef uitdrukkingsloos naar de horizon staren.


  “Zegt u nu dat ik zal regeren?” vroeg ze.


  “Je weet zelf het antwoord op die vraag,” antwoordde hij.


  “En mijn broer dan, Gareth?” drong ze aan.


  Argons gezicht betrok.


  “Zijn heerschap lijkt eeuwig te zijn. Maar dat is het niet. Hij die door bloed de troon bestijgt zal door bloed boeten. Op alles staat een prijs.”


  Hij draaide zich om en staarde haar aan, en de intensiteit in zijn ogen dwong haar om weg te kijken.


  “Herinner je je nog dat je die belofte hebt gemaakt?” vroeg hij. “Om je leven voor Thor te geven?”


  Ze knikte, en er verscheen een traan in haar ooghoek. Ze wilde niet sterven. Niet nu.


  “Beloftes hebben een hoge prijs,” herinnerde hij haar. “Er moet nog veel gebeuren voor je de prijs betaalt. Er ligt een geweldige toekomst voor je in het verschiet. Maar eerst zal er een kleine dood zijn,” zei hij. “Zet jezelf schrap en wees sterk. Je zult nu kracht nodig hebben. Meer dan ooit. Als je overleefd wat er aankomt, kun je alles overleven.”


  Gwen huiverde, en voelde haar huid koud worden.


  “Uw woorden maken me bang,” zei ze.


  “Maar je moet leren om te vrezen,” zei hij. “Heersers moeten onbevreesd zijn. Maar ze moeten ook vrezen.”


  “Alstublieft,” smeekte ze, “vertel me wat het is dat ik moet vrezen. Geef me een teken.”


  “Als ik dat zou doen, zou je lotsbestemming veranderen. Dat kan niet. Voor je eigen bestwil. En voor de bestwil van de Ring. Je kent je geschiedenis. Moet ik je eraan herinneren? De zeven zonnecycli. De zeven posities van de maan. Het gebeurd slechts eens in de duizend jaar. En wanneer zal het weer gebeuren?” vroeg hij.


  Gwen pijnigde haar hersenen, denkend aan alle geschiedenisboeken die ze had bestudeerd, alle eeuwenoude voorspellingen die ze had gelezen.


  “De gebeurtenis waar u over spreekt zal plaatsvinden tijdens de volgende zonnecyclus,” zei ze. “Over slechts enkele weken.”


  Argon knikte tevreden.


  “Ja, heel goed. Heel goed. Je zult een veel wijzere heerser zijn dan je vader. Sterker nog, de MacGils hebben al generaties geen heerser meer gehad zoals jij. Dus dan weet je wat er voor je in het verschiet ligt.”


  Gwen fronste.


  “Maar ik dacht dat die voorspellingen slechts parabels waren, metaforen. Ik dacht niet dat ze letterlijk genomen moesten worden. Ik dacht dat ze open voor interpretatie waren.”


  “En wie zegt welke de juiste is?” vroeg Argon.


  Gwens ogen sperden zich open.


  “Zegt u nu dat het allemaal waar is? Dat de Ring binnen enkele weken vernietigd zal worden? Dat de profetieën vervuld zullen worden?”


  Argon staarde een lange tijd naar de horizon, en zuchtte.


  “De Ring zoals we die nu kennen zal zijn einde beleven. We leven in een tijdperk van grote veranderingen. Groter dan je je kunt voorstellen. Alles dat je ooit kende zal veranderen. Er zal een tijd van duisternis komen. En een tijd van licht. Wanneer men de duisternis overleefd.”


  Gwens hoofd tolde terwijl ze trachtte zijn woorden te verwerken.


  “Het zal aan jou zijn om je mensen door de duisternis te leiden,” zei hij. “Bereid jezelf voor op de taak.”


  Argon draaide zich om, en Gwen strekte haar hand uit om zijn schouder te pakken.


  “Wacht!” riep ze uit.


  Maar ze voelde haar hand branden en trok hem snel terug; de energie die van hem af kwam was zo intens dat ze het niet aan kon.


  “Alstublieft! Voor u gaat, vertel me alstublieft nog één ding.”


  Hij draaide zich om en staarde haar aan.


  “Het antwoord is ja,” zei hij, voordat ze iets kon zeggen. “Je draagt Thors kind. En het zal je leven veranderen.”


  Voor ze nog iets kon vragen, verdween hij plotseling.


  Ze draaide zich om maar zag niets, behalve een vogel, die krijsend de lucht in vloog.


  Gwen draaide zich om en keek uit in het niets, over de uitgestrekte Ring, en dacht na. Ze voelde haar buik weer.


  Thors kind.


  Het was echt.
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  Thor reed op een ontspannen drafje over de goed geplaveide weg, op ongeveer een halve dag rijden van het Koninklijk Hof. Naast hem reden Reece, O’Connor, Elden en de tweeling, samen met nog vijf andere leden van de Krijgsmacht die Thor net had ontmoet. Ze waren er door Kolk op uit gestuurd om de dorpen rondom het Koninklijk Hof te helpen met de wederopbouw. De Krijgsmacht was opgesplitst in groepen van tien, en Thor was aangewezen om deze groep naar het dorp Sulpa te rijden, dat op iets minder dan een dag rijden naar het zuiden lag. Het dorp was hard getroffen tijdens de McCloud invasie.


  Het voelde vreemd voor Thor om weer over deze bekende weg te rijden, die ook naar zijn eigen dorp leidde. Zeker nadat hij net met Gwen over zijn moeder had gepraat. Hij vroeg zich af of het universum hem een teken gaf.


  Ze bereikten een splitsing, en Thor leidde zijn mannen naar links. Hadden ze de andere kant op gemoeten, dan zouden ze recht naar zijn eigen dorp gereden zijn. Maar zijn lot bracht hem ergens anders heen. Terwijl ze richting Sulpa draafden, keek Thor over zijn schouder, naar de oude, bekende weg. Hij dacht aan thuis, en vroeg zich af wat zijn vader nu aan het doen was. Hij vroeg zich af of hij hem zou missen. Waarschijnlijk niet. Hij dacht waarschijnlijk alleen aan zijn drie andere zoons; hij veronderstelde waarschijnlijk dat zij de sterren van de Krijgsmacht waren. Hij zou verrast zijn als hij zou horen hoe goed Thor het deed. Thor wist zeker dat hij het niet eens zou geloven.


  Thors gedachten dwaalden af naar Gwendolyn. Haar aanraking hing nog bij hem. Hoewel ze uren geleden afscheid hadden genomen, voelde het nog steeds alsof ze bij hem was. Hij was afgeleid, en vond het lastig om ergens anders aan te denken. Het deed hem pijn om haar niet bij zich te hebben, en hij voelde ook de afwezigheid van Krohn, die al sinds hij hem had gevonden niet van zijn zijde was geweken. Thor had het gevoel alsof hij een deel van zichzelf in het Koninklijk Hof had achtergelaten. En hoewel Krohn bij Gwendolyn was, kon hij het niet helpen dat hij vreesde voor haar veiligheid. Hij nam zich voor deze missie zo snel mogelijk te klaren zodat hij weer naar haar kon terugkeren.


  Thor berispte zichzelf voor het feit dat hij de moed niet had kunnen opbrengen om haar de vraag te stellen. Waarom was het zo moeilijk? Hij besloot dat wanneer hij terug zou keren, hij het haar als eerste zou vragen, ongeacht of het de juiste tijd was of niet, ongeacht de omstandigheden. Hij moest zichzelf gewoon dwingen. Hij begon te beseffen dat de tijd nooit juist was. Als ze nee zei, dan was het nee. Maar dan had hij het in ieder geval geprobeerd, en zou hij zijn angst onder ogen zijn gekomen.


  “Hoe heet het ook al weer?” vroeg O’Connor terwijl ze reden.


  Thor werd uit zijn gedachten gehaald.


  “Kolk zei dat het Sulpa heet,” zei Thor. “Een klein dorpje, maar op een strategische positie, tussen de valleien.”


  “Blijkbaar zijn ze zwaar geraakt,” voegde Reece toe.


  “Nou, ik zie niet in waarom wij hun troep moeten opruimen,” zei Elden. “We hebben wel betere dingen te doen. Zoals trainen.”


  “Elke stad is een schakel in de ketting,” antwoordde Reece. “We willen geen zwakke schakels. Trouwens, dit zijn onze mensen. We zijn het aan hen verplicht.”


  “Nee, dat zijn we niet,” zei Conval. “We zijn krijgers. Geen huizenbouwers. We zijn alleen verplicht om het koninkrijk tegen bedreigingen te beschermen. En onze aanvallers te doden.”


  “Zorgen dat het sterk blijft is een onderdeel van het beschermen van het koninkrijk,” antwoordde Reece. “We beschermen het niet alleen door aanvallers af te weren, maar ook door onze steden te verstevigen tegen aanvallen.”


  De jongens reden een tijdje zwijgend verder, en het landschap begon te veranderen. De schitterende groene heuvels maakten plaats voor een verlaten, stoffig landschap. Het was alsof ze door een woestijn heen reden. Het contrast was groot. Drie meter hoge doornstruiken haalden alles open. De weg vervaagde in het stof, en op een gegeven moment konden ze nauwelijks nog een hand voor ogen zien. Het beviel Thor niets.


  “Is dit de enige weg naar het stadje?” vroeg O’Connor.


  Thor haalde de kaart tevoorschijn die Kolk hem had gegeven, en staarde er weer naar.


  “Volgens de kaart wel,” antwoordde hij. “Kolk had ons al gewaarschuwd. Hij zei dat er een dor stuk land zou zijn. Het dorp wordt omgeven door woestijn. Daarna wordt het weer vruchtbaar.”


  Thor keek rond naar de gespannen blikken van zijn broeders, en besefte dat het nu tijd was om zijn rol als leider aan te nemen en hen gerust te stellen.


  “Blijf bij elkaar en het komt goed,” commandeerde Thor. “Niemand weet wat voor gevaren er in dit gebied op de loer liggen.”


  De anderen luisterden onmiddellijk en trokken hun formatie aan. Ze gingen dichter bij elkaar rijden. Ze bleven alert terwijl er een fluitende wind over de open woestijnvlakte waaide. Thor had verhalen gehoord over deze woestenij. Hij wilde niet dat zijn mannen er een slachtoffer van zouden worden.


  Ze reden een paar uur door de stilte, en terwijl de tweede zon lange schaduwen wierp, verscheen de eerste glimp van vruchtbaar land weer aan de horizon. Thor slaakte een zucht van opluchting. Ze hadden het gehaald zonder incidenten.


  “Vind je het erg als ik even stop?” vroeg Reece.


  De anderen draaiden zich naar hem om en Reece gebaarde naar een kleine grot die in een grote rots was genesteld.


  “Ik moet gaan,” zei hij, “ik hou het niet langer.”


  Thor haalde zijn schouders op.


  “Doe wat je moet doen,” zei hij.


  Thor zat op zijn paard, ongeduldig vanwege de hitte, terwijl er een doornige amarant langs hem waaide met een luid, ritselend geluid. Hij schrok ervan. Hij was te gespannen. Dit was een angstaanjagende plek. Zijn mannen waren ook op hun hoede. Hij was opgelucht om te zien dat hij niet de enige was die voorzichtig was.


  “Wat denk je dat er met de Ring zal gebeuren?” vroeg Elden aan Thor. “Denk je dat Gareths mannen—”


  Er klonk een schreeuw, en Thor steeg onmiddellijk af, trok zijn zwaard, en rende naar de grot. De anderen volgden hem. De schreeuw kwam van binnen. Het was Reece.


  Reece rende op volle snelheid de grot uit, en op dat moment zag Thor een vreemd beest op zijn arm zitten. Reece wapperde gillend met zijn arm, en Thor besefte wat het was: een Forsyth, de grootste en meest dodelijke spin in de Ring. Het beest was zwart en harig en bedekt met rode vlekken. Het had twaalf poten en zijn lichaam strekte zich over Reece’ hele arm uit, van zijn onderarm tot aan zijn schouder. Het greep zich aan hem vast en wilde hem niet loslaten, ondanks Reece zijn wanhopige pogingen om het beest van zich af te krijgen.


  Thor rende naar Reece toe en greep het insect met beide handen vast. Hij trok met al zijn kracht aan de harige poten. Maar het had geen zin.


  Thor trok zijn dolk en duwde hem in de kop van het beest.


  De Forsyth schreeuwde, stootte een afschuwelijk sissend geluid uit en probeerde met één van zijn poten Thors hand te grijpen. Thor haalde keer op keer uit naar het beest, en zijn strijdbroeders hielpen hem mee. Eindelijk liet het beest Reece los en het wendde zich tot de anderen. Het beest opende zijn kleine mond en spoog een vloeistof naar hen toe.


  Thor wist het te ontwijken, maar het gif raakte de arm van één van zijn broeders, die het uitschreeuwde terwijl de rook van zijn mouw opsteeg en het zuur door zijn shirt heen beet.


  Het beest liet zich op de grond vallen en scharrelde weg. Een paar leden van de Krijgsmacht wierpen hun dolken er naar toe, maar het beest was te snel. Binnen een paar seconden was het weg.


  Reece greep naar zijn arm, voorovergebogen van pijn, en Thor legde een arm om zijn schouder heen.


  “Ben je in orde?” vroeg Thor.


  Reece beet op zijn lip en schudde zijn hoofd. “Ik denk het niet,” zei hij.


  Thor keek naar beneden en zag de wond—en was verbijsterd. Er zat een grote, circulaire beet op Reece zijn arm, behoorlijk diep, en er stroomde groen pus en bloed uit. O’Connor scheurde met zijn tanden een stuk linnen van zijn shirt af en bond het om Reece zijn arm om het bloeden te stelpen.


  “De beet van een Forsyth is giftig,” zei Elden somber, terwijl hij de wond analyseerde. “Het zal zich door zijn systeem verspreiden en hem verlammen. Als we niet snel hulp krijgen is hij er geweest.”


  Thor keek naar Reece, die plotseling erg bleek was en begon te trillen.


  Voor Thor kon reageren, klonk er plotseling een klikkend geluid; hij en de anderen keken over hun schouder en zijn hart stopte.


  Uit de grot kwam een andere Forsyth gekropen, die even pauzeerde bij de ingang en toen langzaam naar hen toe kroop.


  Thor en zijn broeders gingen langzaam achteruit, stap voor stap, terwijl Thor Reece ondersteunde.


  “Naar de paarden!” commandeerde Thor. “Laten we hier vandaan gaan. Nu!”


  Het was de eerste keer dat Thor zijn medestrijders een bevel had gegeven, en vreemd genoeg voelde het als een tweede natuur. Hij zocht geen leidinggevende rol, maar het voelde comfortabel, en hij wist dat hij de anderen, die verstijfd waren van angst, kon helpen door de leiding te nemen.


  Terwijl het beest dichterbij kwam, bestegen ze hun paarden—allemaal behalve één. Een jongen van de Krijgsmacht, een paar jaar ouder dan Thor, de jongen wiens mouw door het gif was weg gebeten. Hij negeerde Thors bevel en bleef staan.


  “Ik zal niet vluchten voor een insect!” riep hij.


  Hij haalde een korte speer van zijn riem en wierp hem naar het beest.


  Maar nog voordat hij de speer kon loslaten kwam de Forsyth in beweging. Het was het snelste beest dat Thor ooit had gezien, en binnen een fractie van een seconde vloog het door de lucht, recht op de jongen af.


  De jongen reageerde snel—zijn training tijdens de Honderd was niet voor niets geweest. Hij sprong snel op zijn paard voor het beest zijn been bereikte; het miste hem, maar greep zich in plaats daarvan aan het been van zijn paard vast.


  Het paard bokte en steigerde en schopte terwijl het beest zich om zijn been heen vouwde en zijn greep verstevigde.


  Toen liet het paard een afschuwelijke gil uit, verstijfde en viel op zijn zij, terwijl de jongen nog op zijn rug zat.


  De jongen worstelde, maar kon niet op tijd van zijn paard springen; hij viel, en het paard landde boven op hem en verpletterde zijn been. De jongen gilde van de pijn.


  Thor sprong van zijn paard, zijn dolk in zijn hand, klaar om de Forsyth te doden, maar voor hij iets kon doen zeilde er een pijl langs hem heen die midden in het beest terecht kwam. Het beest schreeuwde, en het gif spoot alle kanten op; gelukkig werd het geblokkeerd door het paard, waarbij het vergif in zijn huid beet.


  Thor keek om en zag O’Connor met zijn boog.


  “Goed werk,” zei Thor tegen hem. “Help me!”


  De anderen haastten zich naar hem toe en hielpen hem om de jongen, die kreunde van de pijn, onder zijn paard vandaan te halen. Conven gooide de jongen over zijn schouder, en hielp hem toen op zijn eigen paard.


  Voor ze allemaal weer in het zadel zaten, klonk er een geluid, en Thors hart sloeg een slag over toen hij nog een tiental van die dingen bij de ingang van de grot zag verschijnen. Ze kwamen langzaam op hen af.


  Voor Thor nog iets kon zeggen, liet Elden een strijdkreet uit en kwam in actie. Hij galoppeerde onbevreesd naar voren, recht op de grot af. Thor vroeg zich af wat hij aan het doen was—het leek op zelfmoord—tot hij zag hoe hij zijn grote strijdhamer met beide handen boven zijn hoofd hief en hem met een enorme kracht liet neerkomen op een rotsblok boven de ingang van de grot.


  Er klonk een luid gerommel, en er begonnen stenen naar beneden te vallen. De voorste Forsyths werden verpletterd en de rest werd de weg versperd.


  Iedereen keek Elden dankbaar en trots aan.


  “Goed werk,” zei Thor. “Je hebt onze levens gered.”


  Elden haalde zijn schouders op en liet de hamer weer in zijn zadeltas glijden.


  Zonder nog een moment te verspillen hielp Thor Reece, die nu nauwelijks nog kon bewegen, op zijn paard. Ze stegen op en dreven hun paarden aan tot galop, vastbesloten om hulp te zoeken voor Reece—en zo ver mogelijk bij deze plek vandaan te komen.


  *


  Thor en zijn contingent galoppeerden Sulpa binnen. Hun rustige reis was een race tegen de klok geworden. Met elke seconde voelde Thor een toenemende paniek voor Reece, die zich achter hem aan zijn schouders vastklampte. Thor bad dat het niet te laat was voor zijn beste vriend, wiens handen inmiddels ijskoud waren. Hij trilde hevig, en Thor wist hoe sterk het gif moest zijn dat zich door zijn lichaam verspreidde. Hij hoopte maar dat iemand in dit dorp medicijnen had om hem te helpen.


  Terwijl ze reden maakte het woestijnlandschap plaats voor een kleine oase: ze betraden glooiende groene heuvels, en het zand maakte plaats voor grasvelden. Er verscheen een weg die hen naar een kleine, onbemande ophaalbrug leidde, over een kabbelend riviertje, het dorp in. Het was omgeven door een stenen muur, die op meerdere plekken beschadigd was tijdens de inval van de McClouds. Het dorp, met enkele tientallen huisjes, leek net groot genoeg voor een paar honderd mensen. Thor kon al zien dat het grootste deel van de gebouwen zwaar beschadigd was. De straten lagen vol met puin en er waren zelfs nog een aantal nasmeulende huizen.


  Er waren geen wachters te zien terwijl ze door het open hek heen reden—dat uit zijn hengsels was gerukt—en ze reden naar het dorpsplein. Het dorp was schitterend: het was een sterk contrast met het woestijnlandschap waardoor het werd omgeven. Het had prachtig groen gras, kabbelende riviertjes en schitterende boomgaarden. Sulpa was een idyllische oase te midden van een uitgestrekt, meedogenloos landschap. Thor was niet erg bereisd; hij had geen idee dat dergelijke plaatsen bestonden in de Ring.


  Terwijl ze het dorpsplein op reden, kwam er een tiental van de oudsten van het stadje naar hen toe om hen te begroeten. Ze keken bezorgd. Het waren slimme mensen, en ze hadden Reece zijn toestand al in de gaten nog voordat Thor iets had gezegd. Ze keken bezorgd naar hem en leken onmiddellijk te zien wat het probleem was.


  “Hoe lang geleden is hij gebeten?” riep één van de oudere mannen.


  “Nauwelijks tien minuten geleden,” antwoordde Thor.


  “Er kan nog tijd zijn. Hij moet naar het huis van de genezeres worden gebracht, en snel. Volg ons.”


  De oudsten draaiden zich om en renden door de smalle straten, en Thor en de anderen reden achter hen aan. Het dorp was klein, en na een paar blokken hielden de mannen halt voor een klein huisje van verweerd steen, met een gewelfde deur. De oudsten klopten aan terwijl Thor afsteeg en Reece droeg. Reece was inmiddels compleet verlamd, en Thor kon nauwelijks geloven dat hij zo snel zo ziek was geworden.


  De deur ging open, en een mooi jong meisje, zestien misschien, stond in de deuropening. Ze droeg een zwierig wit gewaad, had stijl zwart haar en glinsterende blauwe ogen. Haar blik viel op Reece en bezorgd rende ze naar hem toe.


  Ze legde een handpalm op zijn voorhoofd, bekeek zijn lichaam en zag de etterende wond op zijn arm.


  “Naar binnen!” zei ze dringend.


  Ze draaide zich om en haastte zich naar binnen. Thor rende met Reece in zijn armen achter haar aan. Achter hem namen de andere leden van de Krijgsmacht hun posities in voor de deur. Het huis was te klein voor hen.


  “Leg hem daar neer!” beval ze driftig, terwijl ze gebaarde naar een stapel hooi in de hoek van de kamer. Thor legde Reece neer en het meisje kwam naar hen toe gelopen met een scherp mes.


  “Hou zijn armen vast!” commandeerde ze. De autoriteit in haar stem verraste hem. “Grijp zijn polsen vast!” voegde ze toe, “en hou ze stevig vast! Begrijp je me? Hij zal zich verzetten. Zelfs in zijn verzwakte staat. Laat hem NIET los. Begrijp je me?”


  Thor knikte terug, nerveus, en ze verspilde geen seconde. Ze leunde naar voren, nam het mes, en sneed in een snelle beweging diep in de etterende wond, die voor de helft zwart was. Ze sneed dwars door het midden, en Reece gilde, en probeerde rechtop te gaan zitten. Hij worstelde, en Thor, bij wie het zweet uitbrak, deed zijn best om hem stil te houden. Het kostte hem al zijn kracht. Hij had zijn vriend nog nooit zo gezien.


  Ze hield een pan onder zijn arm, en er begon een zwart slijm uit de wond te druipen, die de pan bijna helemaal vulde. Langzaam begon het te verminderen, en Reece begon iets rustiger te worden. Hij hijgde en kreunde.


  Ze gooide de pan met zwart slijm een open raam uit, legde het mes neer en haastte zich naar een kastje. Ze nam een rode zalf en wreef het snel over de wond heen. Het siste, en Reece schreeuwde weer. Thor deed zijn best om hem stil te houden, maar het was niet makkelijk.


  Ze bond een schone bandage om Reece zijn wond heen, en probeerde hem te kalmeren door geruststellend een open hand op zijn borst te leggen en hem langzaam op zijn rug te duwen.


  Ze hield een hand tegen zijn voorhoofd aan, trok zijn oogleden open en bekeek zijn pupillen. Ze liet hem los, en zijn ogen sloten zich. Ze wachtte geduldig, en na een aantal seconden opende hij ineens zijn ogen. Thor was verbijsterd: hij leek uitgeput, maar alert.


  “Ik voel me beter,” zei Reece zwakjes, zijn stem schor.


  “Dat is het gif dat uit je lichaam trekt,” legde ze uit. “Ik denk dat we er net op tijd bij waren.”


  Reece likte aan zijn lippen, die ruw en droog waren.


  “Beeld ik me nu dingen in, of bent u het mooiste meisje dat ik ooit heb gezien?” vroeg hij. Hij klonk bijna delirisch.


  Het meisje bloosde en keek weg.


  “Je hallucineert,” antwoordde ze. “Dat, of je drijft de spot.”


  Reece werd ineens serieus.


  “Ik zweer dat ik niet hallucineer, mijn vrouwe,” zei hij, terwijl hij haar doordringend aankeek. “Ik moet uw naam weten. Ik denk dat ik van u hou.”


  Ze reikte naar een klein flesje met vloeistof, opende Reece zijn mond en goot het naar binnen.


  “Mijn naam is Selese,” zei ze. “Je houdt niet van me. Je houdt van mijn medicijn. Drink nu,” zei ze, “en vergeet dit alles.”


  Reece dronk de vloeistof, en een moment later sloot hij zijn ogen en viel hij in slaap.


  Selese keek Thor aan.


  “Je vriend zal het overleven, zo lijkt het,” zei ze. “Maar ik betwijfel of hij zich iets zal kunnen herinneren. Hij was aan het hallucineren.”


  Maar dat betwijfelde Thor. Hij had Reece nog nooit zo verliefd gezien, en hij wist dat hij liefde niet licht opvatte. Hij vermoedde dat zijn gevoelens voor haar, ondanks zijn ziekte, oprecht waren.


  “Daar ben ik niet zo zeker van,” zei Thor. “Mijn vriend spreekt niet lichtzinnig. Het zou me niets verbazen als hij zijn liefde heeft gevonden.”


  


  


  


  HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG


  


  


  Godfrey liep met Akorth en Fulton door de achterafstraten van het Koninklijk Hof. Hij was op zijn hoede, en hield zijn hand losjes op de dolk die aan zijn riem hing. Zijn ogen schoten nerveus heen en weer. De gebeurtenissen van de afgelopen week hadden hem paranoïde gemaakt. Godfrey onderschatte de tirannie van zijn broer niet langer. Hij had het gevoel dat hij ieder moment vermoord kon worden. Hij was dichter naar Akorth en Fulton gegroeid, dankbaar dat ze hadden geholpen om hem te redden. En hoewel ze nauwelijks krijgers waren, waren ze tenminste twee paar extra ogen om waakzaam te zijn.


  Godfrey liep de hoek om en zag het bord van zijn oude taverne. Het ging scheef en zwaaide in de wind. De dronkaards stroomden naar buiten, en het gaf hem een weerzinwekkend gevoel. Hij werd overspoeld door een golf van paniek. Hij voelde zich hier niet langer comfortabel; hij associeerde deze plek alleen nog maar met zijn bijna-dood ervaring. Hij had zichzelf beloofd dat hij nooit meer door die deuren zou gaan.


  Maar ondanks zijn angst sjokte hij verder, recht door de open deur, want hij was vastberaden. Hij was vastberaden om Gareth te laten vallen, ongeacht de prijs, ongeacht het persoonlijke gevaar. Er stond nu teveel op het spel, en er was al te veel bloed vergoten. Hij kon dit niet zomaar laten gaan en stilletjes in de nacht verdwijnen. Hij moest weten wie had getracht hem te vergiftigen—niet voor zichzelf, maar voor hen allemaal. Als hij het liquidatie plot kon bewijzen, dan zou het legaal gezien voldoende zijn voor de Raad om Gareth af te zetten. Het enige dat hij nodig had was een getuige. Een geloofwaardige getuige.


  Maar in dit deel van de stad was geloofwaardigheid een zeldzaam verschijnsel.


  Godfrey en zijn vrienden gingen de taverne binnen, en een aantal van zijn oude drinkmaatjes keken zijn kant op. Hun gezichtsuitdrukkingen vertelden hem dat ze verrast waren om hem in leven te zien; ze keken alsof ze een geest zagen lopen. Hij kon het hen niet kwalijk nemen. Hij had de nacht ervoor zeker geweten dat hij zou sterven, en hij wist dat het een wonder was dat hij het had overleefd.


  Langzaam kwam de kamer weer tot leven, en Godfrey liep naar de bar, met Akorth en Fulton naast zich, en ze namen hun oude plekken in. De barman wierp een wantrouwige blik op Godfrey, en liep toen naar hen toe.


  “Ik had niet verwacht je hier zo snel terug te zien,” zei hij in zijn diepe, bevende stem. “Sterker nog, ik had helemaal niet verwacht je ooit nog te zien. Je leek behoorlijk dood de laatste keer dat ik je zag.”


  “Sorry dat ik je moet teleurstellen,” antwoordde Godfrey.


  De barman staarde hem aan en wreef over de stoppels op zijn kin. Toen glimlachte hij breed, en zijn scheve tanden werden zichtbaar. Hij strekte zijn arm uit en greep Godfreys arm, en Godfrey kneep hem terug.


  “Jij zoon van een hoer,” zei de barman. “Je hebt echt negen levens. Ik ben blij dat je terug bent.”


  De barman vulde bierpullen voor Akorth en Fulton.


  “Geen voor mij?” vroeg Godfrey verrast.


  De barman schudde zijn hoofd.


  “Ik heb het je zuster beloofd. Ze is een taaie, en ik wil mijn belofte niet breken.”


  Godfrey knikte. Hij begreep het. Een deel van hem wilde een drankje, maar een ander deel van hem was dankbaar voor de aanmoediging om het niet te doen.


  “Maar je bent hier niet gekomen om te drinken, of wel?” vroeg de barman. Hij kreeg ineens een serieuze uitdrukking, en keek van de één naar de ander.


  Godfrey schudde zijn hoofd.


  “Ik ben gekomen om de man te vinden die me probeerde te vermoorden.”


  De barman leunde naar achteren en schraapte zijn keel.


  “Je zegt toch niet dat ik er iets mee te maken had?” vroeg hij, ineens defensief.


  Godfrey schudde zijn hoofd.


  “Nee. Maar jij ziet dingen. Jij hebt de drankjes geserveerd. Heb je iemand gezien die nacht?”


  “Iemand die hier niet had moeten zijn?” voegde Akorth toe.


  De barman schudde daadkrachtig zijn hoofd.


  “Als dat zo was, denk je niet dat ik hem dan tegengehouden zou hebben? Denk je dat ik wil dat je hier vergiftigd wordt? Het heeft mij meer van streek gemaakt dan jou. En het is slecht voor mijn zaken. Niet veel mensen willen hier binnenkomen om vergiftigd te worden, snap je? De helft van mijn klanten is niet teruggekomen sinds jij neerging.”


  “We beschuldigen je niet,” viel Fulton bij. “Godfrey vraagt alleen of je iets opvallends hebt gezien. Iets verdachts.”


  De barman leunde naar achteren en wreef over zijn kin.


  “Lastig te zeggen. Het was volle bak. Ik kan me geen stroom van gezichten herinneren. Ze gaan zo snel naar binnen en weer naar buiten, en de helft van de tijd sta ik met mijn rug naar ze toe. Zelfs als iemand je heeft beslopen, dan is de kans groot dat ik het gewoon niet heb gezien.”


  “Je vergeet de jongen,” klonk een stem.


  Godfrey draaide zich om en zag een dronken oude man aan het eind van de bar zitten. Hij zat alleen, voorovergebogen, en keek hen argwanend aan.


  “Zei je soms iets?” vroeg Godfrey.


  De man zweeg een tijdje en keek weer naar de bar. Toen mompelde hij iets in zichzelf, en Godfrey dacht dat hij niets meer zou zeggen. Toen sprak hij, zonder hen aan te kijken.


  “Er was een jongen. Een andere jongen. Hij kwam en ging bijna meteen weer weg.”


  Godfrey herkende de oude dronkaard; hij was een vaste klant. Ze hadden jarenlang aan dezelfde bar gedronken, maar ze hadden nooit een woord met elkaar gewisseld.


  Godfrey, Akorth en Fulton wisselden een nieuwsgierige blik uit, en stonden toen op. Ze liepen naar het einde van de bar en gingen aan weerszijden van de oude man zitten, die niet de moeite nam om op te kijken.


  “Vertel ons meer,” zei Godfrey.


  De oude man keek naar hem op en grijnsde.


  “Waarom zou ik?” antwoordde hij. “Waarom zou ik me met jouw problemen bemoeien? Wat heb ik daaraan?”


  Godfrey reikte naar beneden en haalde een zak met dikke gouden munten tevoorschijn, en liet de zak op de bar vallen.


  “Het kan heel goed voor je uitpakken,” antwoordde Godfrey.


  De oude man hief sceptisch een vinger omhoog en wurmde de zak open. Hij wierp een blik op het goud, wat waarschijnlijk meer was dan hij in zijn hele leven had gezien, en hij floot.


  “Dat is een hoge prijs. Maar ik zal er niet veel aan hebben als ik mijn hoofd niet meer heb. Hoe weet ik dat je broer zijn mannen hier niet heen stuurt om mij ook te vergiftigen?”


  Godfrey gooide een tweede zak goud naast de eerste. De ogen van de man sperden zich wijd open.


  “Dat is genoeg geld om hier ver vandaan te gaan—ver buiten het bereik van mijn broer—en om je nooit meer zorgen te hoeven maken,” zei Godfrey. “Dus vertel het me. Ik vraag het niet nog een keer.”


  De man schraapte zijn keel, zijn ogen gefixeerd op de twee zakken met goud, en greep ze vast, trok ze dicht naar zich toe, en wendde zich tot Godfrey.


  “Het was een burger,” zei de oude man. “Een loopjongen. Je kent ze wel. Ik had hem eerder gezien, één of twee keer, in de gokhal. Je betaalt de jongen, en hij doet voor je wat je wil. Hij was hier die avond. Hij kwam en hij ging. Ik heb hem hier verder nooit gezien.”


  Godfrey bestudeerde de oude man aandachtig en vroeg zich af of hij loog. De oude man staarde terug en hield zijn blik, en Godfrey concludeerde dat dat niet het geval was.


  “De gokhal, zeg je?” vroeg Godfrey.


  De oude man knikte terug, en Godfrey verspilde geen moment. Hij draaide zich om en haastte zich de taverne uit, met Akorth en Fulton op zijn hielen.


  Ze haastten zich door de smalle steegjes naar de gokhal, die slechts een paar blokken verderop zat. Godfrey wist dat het een zondige plek was, met allerlei verkeerde types. De clientèle was er de laatste tijd niet op vooruit gegaan, dus Godfrey was er uit de buurt gebleven, om te voorkomen dat hij voor de zoveelste keer in een gevecht zou belanden.


  Godfrey en zijn vrienden duwden de krakende deur van de gokhal open, en hij werd onmiddellijk overvallen door het geluid. Er stond zeker honderd man opeengepakt in de ruimte, over tafels heen gebogen, gooiend met vreemde munten, met elke munteenheid. Godfrey zocht in de menigte naar een jongen, naar iemand die jonger was dan hij, maar hij zag niemand. Het waren allemaal oudere, veelal gebroken types, levenslange gokkers, bij wie de hoop al lang geleden uit hun ogen was gevaagd.


  Godfrey haastte zich naar de manager, een korte, dikke man, die hem niet recht in zijn ogen waagde te kijken.


  “Ik ben op zoek naar een jongen,” zei Godfrey. “De loopjongen.”


  “En wat moet jij daarmee?” beet de man terug.


  Godfrey duwde een zak met gouden munten in de man van de man. De man woog ze, zonder in Godfreys ogen te kijken.


  “Voelt licht,” zei de man.


  Godfrey duwde de man een tweede zak in zijn handen, en hij grijnsde.


  “Bedankt voor het goud. De jongen is dood. Vond zijn lichaam afgelopen nacht, op straat bij de rest van het afval. Vermoord. Geen idee door wie. Of waarom. Kan me ook niet schelen.”


  Godfrey wisselde een verbijsterde blik met Akorth en Fulton. Iemand had de jongen gedood die gestuurd was om hem te doden. Het was ongetwijfeld Gareth die zijn sporen uitwiste. Godfreys hart zonk hem in de schoenen. Dat betekende nog een doodlopend spoor. Godfrey pijnigde zijn hersenen.


  “Waar is het lichaam?” vroeg Godfrey. Hij wilde zeker weten dat de man niet loog.


  “Bij de rest van de paupers,” zei de man. “Ik wilde het niet voor mijn zaak hebben liggen. Je kunt achter checken als je wil, maar je verspild je tijd.” De man barstte in lachen uit. “Hij is zo dood als maar kan.”


  Ze draaiden zich om. Godfrey kon niet snel genoeg bij die man wegkomen. Ze gingen door de achterdeur naar buiten, de weg op, tot ze de begraafplaats van de paupers bereikten.


  Godfrey liet zijn blik glijden over de tientallen hopen verse aarde, de stokken en markeringen in de grond, in de vormen van de verschillende goden waar de mensen tot baden. Hij zocht naar de meest verse—maar ze leken allemaal vers. Stierven er elke dag echt zoveel mensen in het koninklijk hof? Het was overweldigend.


  Terwijl Godfrey liep, spotte hij een jongen die voor één van de graven knielde. Het graf voor hem leek verser dan de anderen. Terwijl Godfrey dichterbij kwam, draaide de jongen, die misschien een jaar of acht was, zich naar hem om. Hij keek hem aan. Plotseling sprong hij overeind, met angst in zijn ogen, en ging er vandoor.


  Godfrey keek de anderen verward aan. Hij had geen idee wie deze jongen was of wat hij hier deed, maar één ding wist hij wel—als hij rende, had hij iets te verbergen.


  “Wacht!” schreeuwde Godfrey. Hij brak in een sprint en ging de jongen achterna, in een poging hem in te halen terwijl hij om de hoek verdween. Hij moest hem vinden, hoe dan ook.


  Op de één of andere manier wist hij dat deze jongen de sleutel was tot het vinden van zijn moordenaar.


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG


  


  


  Thor zat met zijn broeders van de Krijgsmacht rond een kampvuur in het centrum van Sulpa. Zijn spieren deden pijn van de lange dag werken. Nadat ze bij Selese weg waren gegaan, hadden ze hun mouwen opgerold en de dag doorgebracht met het helpen van de dorpelingen om hun huizen weer op te bouwen. Reece was nog niet sterk genoeg, dus hij was bij haar gebleven zodat hij kon herstellen—het tiende lid van de Krijgsmacht was ook herstellende van zijn verbrijzelde been. Thor, O’Connor, Elden, de tweeling en nog een paar anderen hadden gewerkt tot de tweede zon lange schaduwen wierp. Ze hadden geholpen om de muren weer op te bouwen, de daken te dichten, het puin te ruimen, het vuur uit te maken en de hekken te versterken. Voor Thor leek het weinig, maar voor deze dorpelingen betekende het veel. Thor kreeg een gevoel van tevredenheid toen hij hun dankbare gezichten zag.


  Het vuur knapperde voor hem; Thor keek om zich heen en zag dat zijn broeders ook kapot waren. Hij was blij dat hij Reece terug had, die naast hem zat. Hij zag er nog wat zwakjes uit, maar hij was herstellende en in een goed humeur. Hij leek zichzelf weer. Maar het had niet veel gescheeld.


  “Maar toen ik wakker werd, was ze al weg,” zei Reece tegen Thor. “Denk je dat dat betekent dat ze me niet aardig vindt?”


  Thor zuchtte. Reece had het over niets anders gehad sinds hij haar huisje had verlaten. Thor had zijn vriend nog nooit zo meegemaakt; hij was geobsedeerd door het meisje.


  “Ik weet het niet,” zei Thor. “Het leek er in ieder geval niet op dat ze je niet mocht. Ze leek eerder… geamuseerd door je.”


  “Geamuseerd?” vroeg Reece, defensief. “Wat moet dat betekenen? Dat klinkt niet positief.”


  “Nee, zo bedoel ik het niet,” zei Thor. “Maar je moet toegeven, je was aan het ijlen—je kende haar niet eens en je vertelde haar dat je van haar hield.”


  O’Connor, Elden en de tweeling, die rond het vuur meeluisterde, moesten grinniken en Reece liep rood aan. Thor voelde zich schuldig. Het was niet zijn bedoeling geweest zijn vriend voor schut te zetten; hij vertelde gewoon wat hij had geconstateerd.


  “Luister, mijn vriend,” zei Thor, terwijl hij een hand op zijn schouder legde. “Er is geen reden om te denken dat ze je niet mag. Misschien heb je je wat sterk uitgedrukt en weet ze nu niet wat ze ervan moet maken. Misschien dacht ze dat je niet oprecht was. Misschien moet je morgenochtend naar haar teruggaan, en kijken hoe ze reageert.”


  Reece keek naar de grond en schoof met zijn laarzen door het stof.


  “Ik denk dat ik mijn kansen heb verpest,” zei hij.


  “Het is nooit te laat,” zei Thor.


  “Je maakt een grapje?” zei Elden. “We zijn in de middle of nowhere. Welk plattelandsmeisje wil hier nu niet vandaan gehaald worden?”


  “Sommige mensen houden van hun dorpen,” zei O’Connor.


  “Dit is een mooie plek,” zei Conven, “maar het is niet het Koninklijk Hof. Ik weet zeker dat ze met je mee zou willen gaan.”


  “Weet je zeker dat je haar mee zou willen nemen?” vroeg Conval. “Dat is de vraag. Je kent haar niet eens.”


  “Ik ken haar goed genoeg,” zei Reece. “Ze heeft mijn leven gered. Ze is het mooiste meisje dat ik ooit heb gezien.”


  De andere jongens wisselden een omzichtige blik uit.


  “Dat was slechts het medicijn,” zei Elden. “Ik durf te wedden dat als je haar onder andere omstandigheden had ontmoet, je haar geen tweede blik had gegund.”


  “Dat is niet waar,” zei Reece, die boos werd.


  De groep zweeg, en Thor zag een vastberadenheid in Reece zijn ogen die hij nog niet eerder had gezien. Het verraste hem. Hij dacht dat hij alles wist over zijn vriend—maar hij had deze kant nog nooit van hem gezien. Maar ja, ze hadden dan ook nauwelijks de kans gehad om bij meisjes in de buurt te zijn. Ze waren alleen maar aan het trainen geweest.


  “Misschien is ze met iemand anders,” zei Reece zachtjes tegen Thor. “Heeft ze nog iets anders over me gezegd? Nadat ik in slaap was gevallen?”


  Thor kon er niet meer tegen.


  “Het spijt me,” zei Thor, en hij probeerde een gevoel van finaliteit in zijn stem te leggen om de conversatie te beëindigen. “Ik wou dat ik haar meer had gevraagd. Maar ik ben in alle haast vertrokken om te helpen met de wederopbouw. Ik heb haar sindsdien niet meer gezien. Ga morgenochtend naar haar toe. Ik weet zeker dat ze al je vragen zal beantwoorden. Hoezo zou ze dat niet doen? Je bent tenslotte royalty. Denk je echt dat ze je af zou wijzen?”


  Reece keek naar de grond en haalde zijn schouders op. Thor zag de angst en de twijfeling in zijn ogen en besefte dat Reece nerveus was. Thor dacht terug aan de eerste keer dat hij met Gwendolyn had gesproken en begreep het. Hij had Reece nog nooit bang gezien, maar nu hij zo naar hem keek, vroeg hij zich af of Reece de volgende ochtend in staat zou zijn om de moed bij elkaar te schrapen om haar te benaderen.


  Thor begreep het maar al te goed. Hij had geen recht van spreken. Hij was niet in staat geweest om de moed bij elkaar te schrapen om Gwendolyn ten huwelijk te vragen. Op een bepaalde manier, zo begon hij te beseffen, was de moed die nodig was om ten strijde te trekken niets vergeleken met de moed die er nodig was om een afwijzing te riskeren van een meisje waar je van hield.


  Er verschenen meer dorpelingen, die een lading goko stokken hadden meegenomen, een rode, taaie substantie aan het eind van lange stokken, die Thor en de anderen boven het vuur hielden. Ze sisten terwijl ze ze in de vlammen hielden, brandden fel, en doofden toen snel. Thor blies aan zijn goko stok, en at. Het was zoet en smaakte heerlijk. Ze hadden deze dorpelingen geholpen, maar zij hadden hen in ruil daarvoor heel goed behandeld. Hij zat nog steeds vol van de grote maaltijd die ze hen eerder hadden gegeven.


  Terwijl de groep wegdroomde in een tevreden stilte, leunde Thor achterover en keek op naar de nachtelijke hemel, naar de glinsterende rode en gele sterren, zo ver weg. Zijn gedachten dwaalden af naar Gwendolyn. Hij dacht aan hun laatste uitstapje, naar het Huis van Academici, met al die boeken. Hij keek naar de sterren en dacht weer aan zijn moeder, aan die kaart, aan het land van de Druïden. Hij vroeg zich af of hij daar ooit zou komen. Hij vroeg zich af waarom er een zee tussen hem en zijn moeder moest zijn, en waarom hij haar nooit ontmoet had. Hij dacht weer na over zijn lotsbestemming.


  Thor had het gevoel dat er een mysterie voor het grijpen lag, net buiten het bereik van zijn gedachten. Zijn hoofd tolde terwijl hij het probeerde uit te vogelen, denkend aan zijn moeder, zijn vader, zijn jeugd, de Druïden. Maar het was een lange dag geweest, te lang, en hij werd overspoeld door vermoeidheid; hoewel hij ertegen trachtte te vechten, suste het koele herfstbriesje hem in slaap, en voor hij het wist, sloten zijn ogen zich vanzelf.


  


  *


  Thor liep langzaam door de verlaten straten van zijn dorp. De deuren van de huizen waren open, en alles leek leeg te zijn. De wind waaide tussen de huizen door en wierp stofwolken op. Thor hief zijn handen naar zijn ogen en bleef doorlopen. Hij wist niet wat hij hier deed, maar hij voelde dat hij hier moest zijn, dat er iets was dat hij moest zien.


  Hij ging de hoek om en zag in de verte zijn oude huis. De deur stond op een kier, en hij liep naar binnen.


  Alles was nog precies zoals hij het had achtergelaten. Maar nu was het leeg. Zijn vader was weg, en Thor voelde dat hij al een lange tijd geleden was vertrokken.


  Thor liep de achterdeur uit, naar het schuurtje waar hij vroeger had geslapen, en zag tot zijn verassing een vrouw in de deuropening staan. Ze droeg zwierige blauwe gewaden en hield een lange, complexe staf vast. Er straalde een blauw licht van haar gezicht dat zo intens was dat hij haar niet goed kon bekijken. Maar hij voelde dat ze belangrijk was. Misschien was het wel zijn moeder.


  “Thorgrin, mijn zoon,” zei ze. Haar stem was zo zachtaardig, zo rustgevend. “Ik wacht op je. Het is tijd dat je thuis komt. Het is tijd dat je weet wie je bent.”


  Thor deed een stap naar haar toe, zo nieuwsgierig naar haar gezicht. Hij wilde meer weten. Haar energie trok hem als een magneet naar haar toe, maar hoe dichter hij naderde, hoe intenser het licht werd. Hij hief zijn handen en besefte dat hij niet verder kon komen.


  “Moeder?” vroeg hij. “Bent u dat?”


  “Kom thuis, Thorgrin,” zei ze dringend. “Kom thuis.”


  Ze deed een stap naar voren en pakte zijn schouders vast, en Thor voelde een intense energie door zich heen stromen. Hij voelde hoe zijn eigen lichaam werd overspoeld door licht. Hij kon nog steeds haar gezicht niet zien; hij beschermde zijn ogen tegen het felle licht, dat aanvoelde alsof het dwars door hem heen kon branden.


  Thor schoot met een schok overeind, hijgend, en keek om zich heen. Tot zijn verassing realiseerde hij zich dat hij had gedroomd. Het had allemaal zo echt geleken.


  Thor lag met de andere leden van de Krijgsmacht op de grond voor het smeulende vuur, waar hij in slaap was gevallen. De anderen sliepen nog. Hij keek om en zag de het eerste licht over de horizon breken, de eerste zon die de hemel met geel en paars vulde.


  Hij ging staan en veegde het zweet van zijn voorhoofd terwijl hij nadacht over zijn droom. Het had zo echt geleken; zijn hart ging nog steeds tekeer. Het had echt gevoeld alsof hij zojuist zijn moeder had ontmoet. En haar woorden maalden in zijn gedachten. Ze voelden als een boodschap. Meer dan een boodschap—ze voelden als een bevel.


  Kom thuis.


  Thor voelde een urgentie, voelde dat er een belangrijke boodschap op hem wachtte in zijn dorp. Een geheim dat wachtte om ontdekt te worden. Het geheim van wie hij was. Van wie zijn moeder was.


  Hij liep naar het kabbelende beekje, knielde neer en plensde koud water in zijn gezicht, in een poging de droom van zich af te schudden. Maar het lukte niet. Het bleef hangen, dat hardnekkige gevoel dat hij erheen moest gaan. Verbeeldde hij zich het? Was het wishful thinking? Was het slechts een droom? Het was zo lastig om erachter te komen wat een droom was, en wat een boodschap was. Wanneer belemmerde zijn eigen onderbewustzijn hem om een boodschap duidelijk te zien?


  “Soms zijn dromen meer dan dromen,” klonk een stem.


  Thor herkende de stem, en er liep een rilling over zijn rug.


  Hij draaide zich langzaam om en zag Argon staan, met zijn staf in zijn handen, gekleed in zijn witte gewaden. Hij keek uit over de aanbrekende dag. Hij keek niet eens Thors kant op.


  Thor was zo opgelucht om hem te zien; het was alsof hij een oude vriend tegen kwam.


  “Argon,” zei Thor. “Alstublieft, vertel me. Was het allemaal waar? De droom? Wacht mijn moeder op me?”


  “Ja en nee,” antwoordde hij.


  Thor dacht na.


  “Moet ik teruggaan naar mijn dorp?” drong hij aan.


  “Je weet het antwoord.”


  Thor wist het. Hij voelde het. Hij moest gaan.


  “Maar wacht ze daar nu op me? Hoe is ze daar terecht gekomen? Wat doet ze daar?”


  “Sommige dingen moet je zelf uitvinden,” zei Argon. “Het is aan jou om de reis te maken.”


  Plotseling was Argon verdwenen. Thor keek om zich heen, maar hij was weg.


  Thor wreef in zijn gezicht en vroeg zich af of hij zich alles had ingebeeld.


  Maar hij wist zeker van niet. Eerst was er de droom. Toen Argon. Thor had het gevoel dat het een teken was, een teken dat hij niet langer kon negeren. Hij voelde hetzelfde als op die bewuste dag dat hij zijn dorp had verlaten en naar het Koninklijk Hof was gereisd. Het universum probeerde hem iets te vertellen. Hij moest teruggaan naar zijn dorp. Er wachtte daar iets op hem. Een geheim. Was dat waarom het lot Thor hierheen had gestuurd, naar dit afgelegen dorp, dat op dezelfde weg lag als zijn eigen dorp? Hij vroeg het zich af. Had het universum hem al die tijd al tekens gegeven?


  Thor ging recht op staan, haalde zijn natte handen door zijn haar, en nam een beslissing. Hij moest gaan. Hij had antwoorden nodig. Zijn dorp was nauwelijks een dag rijden vanaf hier, en hij kon voor zonsondergang weer terug zijn. Zijn broeders zouden wel een dagje zonder hem kunnen. Het was riskant, want hij zou zijn post verlaten, en als de commandanten van de Krijgsmacht erachter zouden komen zou hij gestraft kunnen worden. Maar er was niet zo heel veel meer te doen hier behalve wat timmerwerk. Het was niet zo dat ze midden in de strijd zaten, en Thor wist zeker dat zijn vrienden veilig zouden zijn.


  Thor draaide zich om en liep naar zijn paard, zodat hij weg kon zijn voor de zon hoger zou rijzen.


  Plotseling hoorde hij een stem.


  “Waar ga je heen?”


  Thor keek om en zag Reece staan. Hij zag er een stuk beter uit. Thor draaide zich naar hem om.


  “Reece,” zei hij. “Je ziet er goed uit. Ik ben blij te zien dat je je beter voelt.”


  “Zeker,” zei hij, vol energie. “Veel beter. Sterker nog, ik ga nu een bezoekje brengen aan dat meisje dat me geholpen heeft.”


  Thor glimlachte.


  “Jij verspild ook geen tijd, he?” merkte Thor op, terwijl hij naar de opkomende zon keek. “Goed zo.”


  Thor bewonderde zijn moed. Hij wist dat het moeilijk was.


  Reece glimlachte schaapachtig terug.


  “En jij?” vroeg hij, terwijl hij naar Thors paard keek. “Je ziet eruit alsof je ergens heen gaat.”


  Thor schraapte zijn keel en vroeg zich af hoeveel hij kon zeggen. Hij vertrouwde Reece meer dan wie dan ook, en hij besloot het hem te vertellen.


  “Ik had een droom,” antwoordde Thor. “Het voelde als een teken. Ik moet mijn dorp bezoeken. Ik zag terugkeren voor de tweede zon ondergaat. Kun jij mijn plaats innemen?”


  Reece knikte plechtig.


  “Doe wat het lot vertelt dat je moet doen,” zei hij.


  Reece deed een stap naar voren en greep Thor stevig bij zijn arm.


  “Je hebt mijn leven gered gisteren. Ik zal het nooit vergeten.”


  Terwijl ze elkaars armen vasthadden, voelde Thor meer dan ooit dat Reece zijn ware broer was, en dat hij dichter bij hem stond dan wie dan ook. Terwijl hij terugdacht aan zijn huis, de plek waar hij was opgegroeid met drie broers die hem haatten, was Thor daar dankbaarder voor dan Reece ooit zou weten.


  


  


  


  HOOFDSTUK VIERENTWINTIG


  


  


  Luanda stond geketend aan een stenen muur in de McCloud kerker, haar polsen en enkels gebonden met ijzeren boeien. Haar lichaam trilde van uitputting, angst en honger. Ze vroeg zich af hoe zij, een prinses, de eerstgeborene van de MacGil kinderen, in vredesnaam in deze positie was terechtgekomen. Het was lastig te bevatten. Slechts enkele maanden geleden had ze zich een leven vol vreugde voorgesteld. Ze had zich voorgesteld hoe ze met een McCloud prins zou trouwen, en koningin zou worden van het McCloud koninkrijk. En nu was ze hier, een gevangene in haar eigen hof, die behandeld werd als een crimineel—erger nog.


  De oude McCloud was kwaadaardig, het slechtste in de mensheid. Ze had nog nooit iemand ontmoet die zo ruw, zo verwerpelijk, zo gemeen was. Hij terroriseerde alles en iedereen om hem heen. Ondanks het feit dat ze een risico had genomen en gefaald had, had ze nog steeds geen spijt van haar poging om zijn leven te beëindigen, daar in dat huis, toen ze had geprobeerd dat arme meisje te redden. Het was een fout geweest om te denken dat ze hem kon doden, zoals Bronson al had gewaarschuwd. En achteraf gezien was het dom geweest. En toch had ze er geen spijt van.


  Luanda sloot haar ogen. Het afschuwelijke beeld van Bronson die door zijn vader werd aangevallen en zijn hand verloor in zijn poging haar leven te redden, schoot weer door haar hoofd heen. Ze werd overspoeld door schuldgevoelens. Ze hield van Bronson, en bewonderde hem voor het feit dat hij zich eindelijk tegen zijn vader had verzet. Ze waardeerde zijn offer meer dan hij ooit zou weten. Ze haatte zijn vader meer dan ooit.


  Ze moest uit deze kerker zien te komen en Bronson redden voordat hij geëxecuteerd zou worden, voordat hij zou sterven door de hand van zijn vader. En ze moest hem hier uit deze stad zien weg te krijgen, weg uit het territorium van de McClouds, terug naar de veilige zijde van de MacGils. Ze teruggaan naar haar vaders hof, en hopen dat ze haar zouden accepteren.


  Maar nu leek dat allemaal onmogelijk. Bronson kon al dood zijn, en terwijl ze daar stond, geboeid, zag ze geen enkele uitweg. Ze had dringender zaken aan haar hoofd: haar wachters, twee afschuwelijke mannen, hadden haar de hele nacht om beurten gekweld. De één greep haar haar, de andere trok aan haar shirt; één bedreigde haar met een mes, de ander met een heet ijzer. Ze hadden haar nog niet verkracht of gemarteld. Maar hun bedreigingen waren aan het escaleren. Ze had het gevoel alsof ze ergens naar toe werkten, en als al hun bedreigingen waar waren wist ze dat ze verkracht en gemarteld zou worden voor de zon op zou komen. Het waren twee walgelijke mannen, ongeschoren, met vettig haar, en ze had het gevoel dat ze hun beloftes zouden nakomen. Haar dagen waren geteld. Ze moest een uitweg zien te vinden, en snel. Het was tijd om in actie te komen. Ze wist alleen niet hoe.


  “Ik stel voor dat we haar langzaam snijden,” zei de een tegen de ander. Zijn kwaadaardige grijns liet zijn verrotte tanden zien.


  “Ik zeg dat we haar eerst verbranden,” zei de ander.


  Ze lachten beide, geamuseerd door hun eigen grappen, en Luanda probeerde snel na te denken, sneller dan ooit. Als vrouw zijnde had niemand haar ooit gecrediteerd voor haar intelligentie—maar ze was slim, minstens zo slim als haar vader, en als haar broers en zusje. Ze had zich altijd overal uit weten te werken.


  Ze riep haar innerlijke kracht op, haar sluwheid—de sluwheid van generaties van MacGil koningen, wiens bloed door haar aderen stroomde. Ze sloot haar ogen en dacht, hopend op een oplossing.


  En die kwam.


  Het was vergezocht, en het zou waarschijnlijk niet werken, maar ze moest het proberen.


  “Ik zal alles doen wat je zegt!” schreeuwde ze plotseling uit, haar stem schor.


  “Dat weten we!” schreeuwde één van hen terug. “Je hebt geen keus!”


  Ze barstten in een hysterisch gelach uit.


  “Dat is niet wat ik bedoel,” zei ze met een bonzend hart. “Als je me losmaakt,” voegde ze toe, “dan zal ik je genot laten voelen zoals je het nog nooit hebt meegemaakt.”


  De twee wachters keken elkaar glimlachend aan, en dachten na. Ze vroeg zich af of ze erin zouden trappen.


  “Wat voor genot, precies?” vroeg één van hen. Hij kwam dichterbij, zo dichtbij dat ze zijn rottende adem kon ruiken. Hij hield een mes tegen haar keel.


  “Genot dat al je fantasieën te boven gaat,” zei ze, terwijl ze haar best deed om overtuigend te klinken.


  “Daar ben ik niet van onder de indruk,” zei de ander, “ik heb mijn leven in hoerenhuizen doorgebracht. Denk je dat er iets is dat je me kunt laten zien dat één of andere hoer niet kan?”


  Ze barstten weer in lachen uit, en de ander nam zijn metalen pook en hield hem in het vuur, tot de punt oranje gloeide.


  “Trouwens,” zei hij, terwijl hij zich tot haar wendde. “Ik martel je veel liever. Daar haal ik veel meer plezier uit. De koning zei dat we met je mogen doen wat we willen. En dat zullen we zeker doen!”


  Luanda’s ogen sperden zich open van angst terwijl de hete pook dichtbij haar gezicht kwam. Hij was zo heet dat het zweet haar uitbrak. Ze zag de kwaadaardige grijns op het gezicht van de man, en wist dat ze over enkele seconden voorgoed getekend zou zijn.


  “Wacht!” riep ze uit. “Ik biedt niet slechts plezier! Maar ook rijkdom! Ik ben de dochter van een koning, voor het geval je dat vergeten was! Ik zal je meer geld geven dan je je kunt voorstellen! Zeker meer geld dat je ooit van McCloud zult krijgen!”


  Haar wachters stopten, geïntrigeerd.


  “En over hoeveel hebben we het precies?” vroeg hij.


  “Meer dan je kunt dragen. Kruiwagens vol. Een huis vol, als je wil.”


  “En hoe wil je dat voor elkaar krijgen?” vroeg de ander, terwijl hij een stap naar voren deed.


  “Ik zal mijn vader een bericht sturen. Hij zal me sturen wat ik wil hebben. Heb je ons huwelijk niet gezien? De juwelen die ik droeg?”


  De twee keken elkaar onzeker aan.


  “Je vader is dood,” zei de één.


  “Maar zijn hof leeft voort,” zei ze. “Mijn moeder leeft nog. En mijn broers en zusje ook. Zij zullen je alles sturen wat je wilt, als ik een brief schrijf.”


  Een van hen stapte dichterbij en hield zijn mes tegen haar keel aan.


  “Waarom doden we je niet gewoon,” zei hij langzaam, “en schrijven we de brief in jouw naam, om de rijkdom te ontvangen?”


  “Omdat je mijn handschrift niet kent,” zei ze. “Ze zouden het nooit geloven als het niet van mijn hand was! Dan zou je niets hebben! Dat goud is je toch zeker meer waard dan mijn dood!”


  Ze keken elkaar nadenkend aan.


  “Wat zou ons tegenhouden om je te dwingen de brief te schrijven, en je daarna te doden? Op die manier krijgen we het goud, én we kunnen je martelen en doden!”


  Ze keek hen beangstigd aan. Ze dacht snel na, en bedacht een oplossing.


  “Ik zal doen wat jullie willen,” zei ze. “Ik lever me over aan jullie genade. Maar ik kan niet schrijven met geboeide handen. Maak me los, breng me een ganzenveer en een stuk perkament, en je kunt beslissen wat je met me doet.”


  De twee mannen keken elkaar aan, en toen knikte de ene naar de ander, terwijl hij zijn lippen aflikte.


  “Je bent nog dommer dan ik dacht,” zei hij, terwijl hij naar haar toe liep en haar boeien afdeed.


  “Want nu zullen we je brief nemen, en dan zal ik je weer vastzetten en je de hele nacht verkrachten en martelen!”


  De twee barstten in een onbedaarlijke lachbui uit.


  Zodra de man de laatste boei los had gemaakt, kwam Luanda in actie. Elke boei was door middel van een één meter lange ijzeren ketting aan de muur bevestigd, met één boei om haar pols en de andere aan de muur. Terwijl de wachter de boei aan de muur losmaakte, en haar pols nog steeds aan de ijzeren ketting vast zat, wist ze dat ze slechts ééns kans zou hebben.


  Ze haalde uit met haar pols, zwaaide de zware ijzeren ketting boven haar hoofd en bracht hem met al haar kracht naar beneden, recht naar het gezicht van de man.


  Ze hadden haar onderschat. Ze hadden niet verwacht dat ze nog kracht in zich had, dat ze wist hoe ze het moest gebruiken, en dat ze de kennis had van de dochter van de koning, één die haar hele leven lang was getraind door de beste krijgers van Koning.


  En dat was de laatste fout die ze zouden maken.


  Luanda zwaaide de ketting rond, en mikte.


  Ze bracht de ketting, met de zware ijzeren boei aan het einde, recht op de neus van de wachter. Het was een perfecte strike, en ze raakte hem hard op de brug van zijn neus. Hij struikelde een paar meter naar achteren, landde op de grond en schreeuwde het uit van de pijn. Hij liet de hete ijzeren pook vallen en greep naar zijn gezicht.


  Zonder te aarzelen zwaaide Luanda met haar andere hand en mikte op de keel van de andere wachter, die de fout had gemaakt om zijn rug naar haar toe te draaien. De ijzeren ketting sloeg om zijn keel heen, en ze greep direct het andere einde met haar andere hand, en trok.


  De man begon wild te spartelen, en ze greep de ketting stevig vast en trok met al haar kracht. Hij deed alles wat hij kon om vrij te breken, maar ze wurgde hem met alles dat ze had. Hij greep naar de ketting en probeerde hem van zijn keel te halen—maar haar greep was te sterk. Ze hield de ketting vast alsof haar leven er van af hing. En dat was ook zo.


  De andere man krabbelde langzaam op handen en knieën, en ze hoopte en bad dat ze de tijd zou hebben om deze man te doden voordat de ander bij haar zou zijn.


  Ze trok harder en harder terwijl de man het uitschreeuwde, gorgelend, worstelend als een wild beest. Hij haalde uit en gaf haar een elleboog in haar maag.


  Het deed pijn, maar ze liet niet los. Er stond teveel op het spel.


  De andere man was inmiddels overeind gekrabbeld, en hij kwam met de hete ijzeren pook op haar af. Ze had niet genoeg tijd. De ander was nog steeds in leven, kronkelend in haar greep. Hij wilde gewoon niet sterven.


  Ze kon hem niet loslaten om zichzelf te verdedigen. Ze zocht naar een strategie.


  Terwijl de andere man op haar afkwam, de hete pook voor zich uit, wachtte ze tot het laatste moment en ontweek hem. Ze dook uit de weg en trok de man die ze aan het wurgen was voor zich, als een schild.


  Het werkte. De man doorboorde zijn vriend in plaats van haar, en dreef de hete pook dwars door het hart van zijn vriend heen. Eindelijk werd zijn lichaam slap, de pook in zijn borst.


  De ander stond daar, stomverbaasd, starend naar het levenloze lichaam van zijn vriend.


  Luanda verspilde geen seconde. Ze liet het lijk vallen en haalde in dezelfde beweging uit en sloeg haar andere aanvaller hard in zijn gezicht met de ijzeren boei. Ze brak zijn neus voor de tweede keer en hij viel plat op zijn rug, kreunend van de pijn.


  Ze nam geen risico. Ze trok de hete pook uit de borst van de dode man, haalde uit en boorde hem door de borst van de ander.


  Hij schoot gillend overeind, terwijl het bloed uit zijn mond gutste, zijn ogen wijd opengesperd.


  Een moment later verstijfde hij en zakte hij in elkaar, dood.


  Luanda liet zich op haar knieën vallen. Ze zocht aan de riem van de man, vond de sleutel, en maakte de boeien rond haar enkels los, en toen die rond haar polsen. Ze wreef erover heen. Er zaten pijnlijke, diepblauwe plekken.


  Ze keek neer op de twee dode wachters. Het was een bloederige zooi. Gevuld met woede spoog ze op hen beide.


  Ze bukte en greep één van hun dolken. Ze zou hem nodig hebben. Want ze zou deze plek niet zonder haar man verlaten. Ze moest en zou hem bevrijden, al kostte het haar haar leven.


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG


  


  


  Thor reed alleen door het verlaten woestijnlandschap, galopperend naar het westen. De eerste zon begon op te komen, en zijn hart zwol van anticipatie. Hij had al uren gereden, en hij voelde zich enigszins schuldig dat hij zijn broeders had achtergelaten, maar hij wist zeker dat hij op een belangrijke reis was, een reis naar zijn lotsbestemming. Na zijn droom en zijn gesprek met Argon had hij het gevoel dat hem een groot geheim opwachtte in zijn dorp, en terwijl hij reed voelde hij zijn lichaam tintelen, alsof hij op de rand van een geweldige ontdekking stond.


  Thor had ook een gevoel van angst. Hij had zijn vader niet meer gezien sinds hij die bewuste dag was weggestormd, na hun ruzie, en hij was nooit meer teruggekeerd. Hij vroeg zich af wat zijn vader nu van hem dacht. Zou zijn vader berouw hebben? Zou hij spijt hebben van het feit dat hij Thor zo wreed had behandeld? Zou hij spijt hebben van het feit dat hij zijn broers had voorgetrokken? Miste hij Thor om zich heen? Zou hij zich verontschuldigen en Thor verwelkomen? Zou hij willen dat hij bleef? Zou hij trots zijn op Thor wanneer hij zag wat voor krijger hij was geworden, wat hij tegen alle verwachtingen in had bereikt?


  Of zou hij dezelfde haatdragende, misgunnende vader zijn? Degene waarmee hij altijd in strijd was geweest, degene die altijd zijn broers had voorgetrokken? Degene die had geweigerd Thors individualiteit te erkennen, zijn positieve eigenschappen, zijn unieke talenten? Degene die altijd had geprobeerd hem tegen te houden? Dat was de vader die hij altijd had gekend. Dat was de vader die hij was gaan haten.


  Thor had zo vaak geprobeerd van hem te houden, dichter bij hem te komen—maar zijn vader had hem altijd op afstand gehouden en gezocht naar manieren om barrières tussen hen te krijgen. Uiteindelijk had Thor het opgegeven.


  Terwijl Thor erover nadacht, concludeerde hij dat zijn vertrek zijn vader waarschijnlijk niet veel had veranderd, als dat al het geval zou zijn. Waarschijnlijk was hij nog steeds dezelfde misgunnende, koppige, haatdragende man. Waarschijnlijk zou hij niet blij zijn om Thor weer te zien. Hij zou hem waarschijnlijk, zoals hij altijd al had gedaan, vergelijken met zijn drie broers. Hij zou alleen hun lengte en breedte zien als het bewijs dat ze superieur waren. Zijn vader was wie hij was, en niets kon dat veranderen. Zelfs Thors liefde niet.


  Zijn vader was het slachtoffer van zijn eigen persoonlijkheid. Maar dat was geen excuus: zijn vader had sterk genoeg moeten zijn om zijn eigen persoonlijk in ieder geval ver genoeg te overwinnen om aardig te zijn tegen Thor. Thor realiseerde zich hij zijn vader slechts tot op een bepaalde hoogte kon vergeven voor zijn persoonlijkheid. Daarna moest zijn vader verantwoordelijkheid nemen.


  Thor dreef zijn paard aan terwijl ze vanuit de woestenij de groene velden opreden en steeds dichter bij het thuis kwamen dat hij ooit kende. Het was vreemd om hier weer te zijn, op deze bekende weg—deze keer op zijn eigen paard, een geweldig dier, beter dan alle paarden in zijn dorp. En deze keer droeg hij zijn eigen superieure wapens, en zijn eigen wapenrusting—en bovenal, het embleem van de Krijsmacht. Het meest trots was Thor op het kleine zwarte speldje van de valk op zijn borst, glimmend in de zon. Een deel van hem had het gevoel dat hij terugkeerde als een held; alsof hij vertrokken was als jongen, en terugkeerde als man. Als zijn vaders gelijke. Hoewel zijn vader dat natuurlijk nooit zou erkennen.


  Thor reed een bekende weg op, en verwonderde zich weer over het feit dat hij hier weer was. Op de dag dat hij was weggelopen, had hij nooit gedacht dat hij terug zou komen, om wat voor reden dan ook. En toen hij hier had geleefd, had hij zich nooit voorgesteld dat hij er ooit weg zou komen. Het was onwerkelijk.


  Thor reed de weg op die naar zijn kleine dorp leidde. Hij kende de weg als zijn broekzak. Terwijl hij het dorp voor hem in zich op nam, was hij verbijsterd: er was niets veranderd. De oude vrouwen stonden nog steeds over hun ketels gebogen. De honden renden nog steeds rond. De kippen, de schapen... het was alsof niets van plek was veranderd. Hij herkende de gezichten, dezelfde oude vrouwen, dezelfde oude mannen, dezelfde jongens, iedereen die bezig was met zijn dagelijkse routine. Het was alsof er niets was veranderd voor deze mensen in al die maanden dat hij weg was geweest. Het was lastig te bevatten. Vooral omdat hij zo veel was veranderd, in zo’n korte tijd.


  Thor was op zoveel plekken geweest sinds hij hier was vertrokken, had zoveel nieuwe dingen beleefd, dat het zijn perspectief had veranderd: hoewel deze plek ooit zo groot en belangrijk had geleken, voelde het nu klein en vreemd. Wat ooit bekend en vertrouwd had gevoelt, voelde nu beperkend. Thor was gaan waarderen hoe groot de wereld was, en hij zag eindelijk zijn dorp voor wat het werkelijk was: slechts een onbeduidend boerendorpje buiten de rand van het Koninklijk Hof. Terwijl hij door het dorp draafde, voelde hij zich claustrofobisch worden. Hij had opeens het verlangen om weer te vertrekken; hij kon zich nauwelijks voorstellen dat hij hier langer dan een middag zou kunnen doorbrengen.


  Hij werd ook overvallen door boosheid—een verlangen naar wraak zelfs. In dit dorp hadden ze hem altijd beschouwd als de jongste, de zwakste, en de minst ambitieuze van zijn vaders kinderen; hij was de minst geliefde en de minst gewilde zoon, degene die voorbestemd was geweest om thuis te blijven, om de schapen te verzorgen. Hij was hier nooit door iemand serieus genomen. En niemand had ooit verwacht dat hij zou weggaan. Hier leven had gezorgd dat hij zich klein voelde, minder dan zichzelf. Het was het precies het tegenovergestelde van hoe hij zich in het Koninklijk Hof had gevoeld, bij de Krijgsmacht. Nu hij het vanuit een nieuw perspectief bekeek, besefte hij ineens dat hij deze plek haatte.


  Hij hield zijn paard in tot ze stapvoets door de hoofdstraat reden. Hij voelde de nieuwsgierige blikken van de dorpelingen, maar hij stopte niet om met iemand te praten, en keek niemand in de ogen. Hij reed trots naar het centrum, en ging toen zijn straat in, de straat die hij zo goed kende. De straat die bleef hangen in zijn dromen. En in zijn nachtmerries.


  Thor hield halt voor zijn oude deur, en hij steeg met rinkelende sporen af. Hij bond zijn paard vast en liep naar de deur. Thor bemerkte dat de deur van zijn huis op een kier stond, en dat was griezelig om te zien. De droom kwam weer met volle kracht terug. Hij voelde een ongelofelijke hitte door zijn lichaam heen stromen, die hem vertelde dat er iets belangrijks te gebeuren stond.


  Thor stak zijn hand uit naar de ijzeren deurklopper, maar op dat moment hoorde hij het gekletter van metaal: het was zijn vader, waarschijnlijk bezig om hoefijzers te repareren, zoals hij zo vaak deed. Ja, het klonk zeker als zijn vader.


  Thor liep om het huis heen en zette zich schrap voor de confrontatie. Zijn hart bonsde. Hij was nog nerveuzer dan wanneer hij de strijd tegemoet reed. Een deel van hem kon niet wachten om hem te zien, kon niet wachten om te zien of hij trots op hem was, kon het niet helpen om te hopen; maar een ander deel van hem zag er tegen op en vreesde het ergste.


  Thor ging de hoek om en daar was hij: zijn vader. Hij stond over zijn werkbank gebogen, gekleed in dezelfde kleren die hij had gedragen toen hij wegging, en hamerde op een hoefijzer alsof het het belangrijkste in de wereld was. Thor stond daar, en het koude zweet brak hem uit terwijl hij naar zijn vader keek en zich hun laatste woorden herinnerde. Zijn hart begon sneller te kloppen terwijl hij zich afvroeg wat zijn vaders reactie zou zijn.


  Thor wachtte geduldig, hij wilde hem niet storen—en een deel van hem wist niet zeker wat hij hier eigenlijk deed. Was het een fout geweest om hierheen te komen? Was het dwaas geweest om zijn droom te volgen?


  Eindelijk nam zijn vader een pauze. Hij leunde voorover en veegde met de achterkant van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. Toen draaide hij zich om—en verstijfde. Hij schrok toen hij Thor zag, en zijn ogen openden zich.


  Voor een seconde werd Thor gevuld met hoop, met verwachting. Zou alles deze keer anders zijn? Een deel van hem hoopte van wel. Misschien konden ze overnieuw beginnen.


  Maar toen betrok zijn vaders gezicht in een diepe frons.


  En dat was alles wat Thor hoefde te zien. Zijn vader had geen berouw. Zijn vader was niet vergevingsgezind. Zijn vader wilde niet opnieuw beginnen. Hij was dezelfde oude vader.


  “Kijk eens wie er terug naar huis komt kruipen,” snauwde zijn vader, terwijl hij Thor bekeek alsof hij een insect was. “Helemaal gekleed in je mooie wapenrusting, hé? Dacht je dat ik daarvan onder de indruk zou zijn?”


  Thor voelde zichzelf trillen. Hij was vergeten hoe gemeen en hoe scherp zijn vader kon zijn; dit was niet hoe hij het zich had voorgesteld.


  “Wel, ik ben niet onder de indruk,” vervolgde zijn vader. “Niet in het minst. Je bent dood voor mij. Hoe durf je hier terug te komen?”


  Thor voelde hoe zijn vaders wrede woorden hem de adem benamen. Hij realiseerde zich hoe aardig de nieuwe vaderfiguren in zijn leven waren geweest—MacGil, Kendrick, Erec. Geen van hen waren aan hem verwant, en toch waren ze allemaal veel aardiger geweest tegen Thor. Hij besefte eindelijk wat voor een wrede, zielige man zijn vader was—zeker vergeleken met andere vaders—en hoe ongelukkig het was dat hij zijn zoon was. Het was een vreemd gevoel voor Thor, want hij had zijn vader het grootste deel van zijn leven verafgood, gedacht dat hij de grootste en meest belangrijke man in de wereld was. Maar nu hij hier weg was, nu hij de anderen had ontmoet, realiseerde hij zich dat het allemaal een illusie was geweest.


  Hij kreeg een nieuw gevoel: dat zijn vader niets voor hem betekende. Hij voelde slechts als een verre kennis die het niet leuk vond hem weer tegen te komen.


  “Ik ben niet voor u teruggekomen, vader,” zei Thor kalm. Hij trilde van binnen, maar bleef zoals altijd respectvol. “Ik blijf niet lang.”


  “Waarvoor ben je dan teruggekomen?” beet zijn vader. “Ben je iets vergeten? Of breng je nieuws van je broers? Het zal geen slecht nieuws zijn. Zij zijn betere mannen dan jij ooit zult zijn.”


  Thor trachtte kalm en moedig te blijven. Hij voelde zich zenuwachtig in de buurt van zijn vader, en kon niet zo helder denken als voorheen. Hij had het altijd lastig gevonden om zich tegen hem te verzetten, en om zichzelf in het heetst van de strijd uit te drukken. Maar deze keer nam hij zich voor dat het anders zou zijn.


  “Nee, ik ben niet gekomen om nieuws te brengen over uw geliefde andere zoons,” zei Thor. Het voelde goed om die woorden te spreken, en hij hoorde een nieuwe kracht in zijn eigen stem, een kracht die hij nooit eerder had gehoord wanneer hij met zijn vader sprak. Het was de kracht van een krijger. De kracht van iemand die onafhankelijk was geworden, van iemand die zijn mannetje stond.


  Zijn vader moest het gehoord hebben, want hij stond op, onrustig, draaide zich om en begon tussen zijn gereedschap te rommelen alsof Thor niet bestond.


  “Wat dan?” beet hij, terwijl hij Thor niet aankeek. “Want als je bent gekomen om mijn vergeving te vragen, dan kun je het vergeten. De dag dat je wegging heb je een vader verloren. Onvergeeflijk. Ik hoorde dat je een plek in de Krijgsmacht hebt weten te bemachtigen. Denk je dat dat je een man maakt? Je hebt je plek gestolen. Je hebt geluk gehad. Je hebt het niet verdiend. Je denkt misschien dat je een soort van krijger bent. Maar je bent niets. Begrijp je me?” vroeg hij, terwijl hij zich omdraaide en Thor met een rood aangelopen gezicht aankeek.


  Thor begon zelf ook kwaad te worden. Hij had zich dit zo anders voorgesteld. Hij was hier gekomen met het plan om zijn vader vragen te stellen—maar nu was hij al die vragen kwijt. In plaats daarvan rees er een andere vraag bij hem op.


  “Waarom haat u me?” vroeg Thor kalm, en hij veraste zichzelf dat hij de moed had om de vraag te stellen.


  Zijn vader stopte en keek hem aan, voor het eerst verbijsterd. Hij kneep zijn ogen samen.


  “Wat voor vraag is dat?” vroeg hij. “Wie zegt dat ik je haat? Is dat wat je leert bij de Krijgsmacht? Ik haat je niet. Zoals ik zei, je betekent niets meer voor me.”


  “Maar u houdt niet van me,” drong Thor aan.


  “En waarom zou ik?” zei hij. “Wat heb je ooit gedaan om mijn liefde te verdienen?”


  “Ik ben uw zoon,” antwoordde Thor. “Is dat niet genoeg?”


  Zijn vader keek hem lang en intens aan, en keek uiteindelijk weg. Maar voordat hij wegkeek, zag Thor een andere uitdrukking op zijn gezicht, een uitdrukking die hij nog niet eerder had gezien. Het was een uitdrukking van verwarring.


  “Je verdiend geen liefde door alleen maar een zoon te zijn,” zei zijn vader. “Zonen moeten liefde verdienen. Alles in deze wereld moet verdiend worden.”


  “Is dat zo?” kaatste Thor terug. Hij zou het deze keer niet laten gaan. Hij had in het verleden altijd toegegeven aan zijn vader, aan zijn vaders abrupte manier om een conversatie te beëindigen, aan hoe hij het laatste woord moest hebben en weigerde om nog meer aan te horen. Maar deze keer niet. “En wat moet een zoon precies doen om de liefde van zijn vader te verdienen?”


  Zijn vader riep rood aan en stond op het punt om te exploderen, duidelijk overrompeld. Hij liep op Thor af en greep hem met zijn sterke, ruwe handen bij zijn schouders, zoals hij al zo vaak had gedaan.


  “Wat doe je hier?” schreeuwde hij in Thors gezicht. “Wat wil je van me?”


  Thor voelde hoe zijn vaders woede uit zijn handen in zijn schouders stroomde.


  Maar Thors schouders waren nu groter en breder dan toen hij was vertrokken, en zijn handen en armen waren ook krachtiger, vele malen sterker dan voorheen. Zijn vader dacht altijd dat hij een ruzie kon beëindigen door Thors schouders vast te grijpen en hem door elkaar te schudden, door hem te infecteren met zijn woede—maar nu werkte dat niet meer. Op het moment dat zijn vaders handen zijn schouders raakten, hief Thor zijn handen tussen zijn armen door en sloeg hij zijn vaders handen weg; toen, in dezelfde beweging, gaf hij zijn vader een duw in zijn borst, hard genoeg om hem een goede anderhalve meter naar achteren te doen struikelen.


  Zijn vader keek hem geschokt aan, alsof hij zich afvroeg wie hij was. Hij zag eruit alsof hij door een slang was gebeten. Zijn gezicht bleef rood van woede, maar deze keer bleef hij op afstand—voor het eerst in Thors leven.


  “Raak me nooit meer aan,” zei Thor kalm. “En dat is geen waarschuwing.”


  Thor was oprecht. Iets in hem tolereerde deze behandeling niet meer; iets in hem waarschuwde hem dat als zijn vader hem nog een keer zou aanraken, hij zijn reactie niet onder controle zou kunnen houden.


  Zijn vader leek het te begrijpen. Hij stond daar en liet zijn schouders zakken, en Thor wist dat hij het niet nog een keer zou proberen.


  “Ben je hier soms gekomen om me lastig te vallen?” vroeg zijn vader. Hij klonk ineens gebroken, oud.


  “Nee,” zei Thor. “Ik ben gekomen voor antwoorden. Antwoorden die alleen u me kan geven.”


  Zijn vader staarde hem aan, en Thor haalde diep adem.


  “Wie was mijn moeder?” vroeg Thor. “Mijn echte moeder?”


  “Je moeder?” herhaalde zijn vader, overrompeld. “En waarom wil je dat weten?”


  “Waarom zou ik dat niet willen weten?” vroeg Thor.


  Zijn vader keek naar de grond, en zijn uitdrukking verzachtte.


  “Je moeder is gestorven tijdens je geboorte. Dat heb ik je al vertelt.”


  Maar hij ontweek Thors blik terwijl hij het zei, en Thor voelde dat hij niet de waarheid sprak. Thor was nu gevoeliger, hij voelde dingen beter aan, en hij kon voelen dat zijn vader loog.


  “Ik weet wat u me hebt vertelt,” zei Thor. “Nu wil ik de waarheid.”


  Zijn vader keek naar hem op en Thor zag zijn uitdrukking weer veranderen.


  “Met wie heb je gesproken?” vroeg zijn vader. “Wat hebben ze je vertelt? Wie probeert je te manipuleren?”


  “Ik wil de waarheid,” eiste Thor. “Voor eens en altijd. Geen leugens meer. Wie was mijn moeder? En waarom heeft u het voor me verborgen gehouden?”


  Thors vader staarde hem een lange tijd zwijgend aan. En toen gaf hij eindelijk toe.


  “Ik denk dat het geen zin hebt om het nog langer voor je verborgen te houden,” antwoordde hij. “Je moeder is niet gestorven bij je geboorte. Dat verhaal heb ik verzonnen, om te voorkomen dat je vragen zou gaan stellen. Je moeder leeft nog. Ze leeft hier ver vandaan.”


  Thor voelde zich energiek. Hij wist al dat het waar was, maar nu hij het van zijn eigen vader hoorde was het ineens echt.


  “In het land van de Druïden?” drong Thor aan.


  Zijn vaders ogen sperden zich open van verbazing.


  “Wie heeft je dat vertelt?” vroeg hij.


  “Ze is een Druïde, of niet?” vroeg Thor. “Wat betekent dat ik half-Druïde ben? Ik ben niet geheel mens?”


  “Ja,” gaf zijn vader toe. “Ik wilde niet dat die informatie zich door dit dorp zou verspreiden.”


  “En is dat de reden dat u zich altijd voor me hebt geschaamd?” vroeg Thor. “Omdat mijn moeder van een ander ras was?”


  Zijn vader keek gefrustreerd de andere kant op.


  “Vertel het me,” drong Thor aan, “hoe heeft u haar leren kennen? Waarom bent u van haar gescheiden? Waarom ben ik niet door haar opgevoed? Waarom ben ik door u opgevoed?”


  Zijn vader schudde keer op keer zijn hoofd.


  “Je begrijpt het niet,” zei hij. “Het is veel gecompliceerder dan dat.”


  “Vertel het me!” schreeuwde Thor. Hij balde zijn vuisten, en hij had nog nooit zijn stem verheven als zijn vader in de buurt was.


  Voor het eerst in zijn leven zag hij dat zijn vader bang was.


  Zijn vader keek hem aan, en zei langzaam:


  “Je bent niet van mij.”


  Thor keek hem aan, trillend van woede, en trachtte zijn woorden te begrijpen.


  “Ik ben niet je vader,” voegde hij toe. “Dat ben ik nooit geweest. Ik heb je alleen opgevoed alsof je van mij was.”


  Thors hart bonsde terwijl de woorden tot hem doordrongen, de woorden van de man waarvan hij altijd had gedacht dat hij zijn vader was. Hij voelde de wereld om hem heen beven. En plotseling vielen alle puzzelstukjes in elkaar. Plotseling was alles heel logisch.


  Deze man was zijn vader niet.


  “Wie is het dan?” vroeg Thor.


  “Ik weet het eerlijk gezegd niet,” zei hij. “Ik heb hem nooit ontmoet. Ik heb je moeder slechts één keer ontmoet. Kort. Je was nog een baby, en ze liet je achter in mijn armen. Ik was bij de kudde, boven op de berg. En ineens verscheen zij, met jou in haar armen. Ze zei dat ik je moest opvoeden, dat je een geweldige lotsbestemming had, en dat ik voorbestemd was om je te verzorgen. Ze was de mooiste en meest machtige vrouw die ik ooit had aanschouwd. Ze was niet van deze wereld. Ik werd zwak bij haar aanblik. Ik zou alles voor haar gedaan hebben. Ik nam je in mijn armen. En toen verdween ze.


  “Ik stond daar, alleen op die bergtop, en zodra ze was verdwenen vroeg ik me af waarom ik je had genomen. Toen ze eenmaal weg was, werd ik weer helder. Maar ik zat met jou opgescheept.”


  Het deed Thor pijn om die woorden te horen, maar tegelijkertijd wist hij dat het allemaal waar was.


  Maar dit verklaarde nog steeds niet wie zijn echte vader was. Of waarom deze man was gekozen om hem op te voeden.


  “Voordat ze wegging, gaf ze me één opdracht. Ze vertelde me dat op de dag dat je over haar te weten zou komen, ik je iets moest geven.”


  Hij draaide zich om en liep door de kleine tuin naar een schuurtje, en Thor volgde hem naar binnen.


  Hij knielde op de houten vloer en gebruikte zijn grote, vlezige handpalm om het stof weg te vegen. Er verscheen een verborgen compartiment. Hij blies erop, pakte het handvat vast en trok met al zijn kracht. Langzaam trok hij het luik open en er stroomde een eeuwenoude lucht en een heleboel stof naar buiten. Het zag eruit alsof het al jaren niet was geopend.


  Hij reikte in het gat, viste wat rond, greep iets vast en trok het omhoog. Thor knielde tegenover hem. Zijn vader haalde een kleine lederen zak tevoorschijn, bedekt met stof. Hij blies erop, en gaf het aan Thor.


  Thor opende de zak en stak zijn hand erin. Hij voelde een opgerold stuk perkament en haalde het eruit. Voorzichtig vouwde hij het open.


  Hij kon het niet geloven. Het was zijn moeders handschrift. Hij voelde zich overspoeld worden door opwinding terwijl hij las:


  


  Mijn liefste Thorgrin:


  


  Op de dag dat je dit leest, zal je al een man zijn. Het spijt me dat ik je heb verlaten. Maar het had een goede reden. Het lot ontvouwt zich op haar eigen manier, en op de dag dat we elkaar ontmoeten, zal je het begrijpen.


  In deze zak zitten twee juwelen—die je beide nodig zult hebben om je leven te reden. De eerste is een ring, die je moet geven aan degene van wie je houdt. De tweede is een ketting, die je moet dragen. Hij zal je naar je vader leiden. En naar mij.


  Ik hou van je met heel mijn hart, en ik ween elke dag dat ik je niet zie.


  


  Je moeder.


  


  


  Met trillende handen reikte Thor in de zak. Hij haalde eerst een ring eruit. Hij was adembenemend: het was een grote diamanten ring, onberispelijk, rondom bedekt met robijnen en saffieren. Het was het meest spectaculaire sieraad dat hij ooit had gezien. Hij reikte weer in de zak en nam de ketting eruit. De ketting was versierd met diamanten en saffieren en robijnen, en er hing een embleem van een valk aan, gegraveerd in zwart amethist.


  Thor deed de ketting om, en hij voelde de kracht onmiddellijk door zijn borst stromen. Het voelde geruststellend. Beschermend. Voor het eerst had hij het gevoel dat hij dicht bij zijn moeder was.


  Thor stopte de perkamenten rol en de diamanten ring veilig in zijn shirt, en hij kon maar aan één persoon denken.


  Gwendolyn.


  Geef het aan de persoon van wie je houdt.


  “Dat is alles wat ik voor je hebt,” zei Thors vader, terwijl hij op stond.


  Thor stond ook op.


  “Dus zie je,” vervolgde zijn vader, “je hebt hier niets meer te zoeken. Je hebt waarvoor je bent gekomen.”


  Thor keek op naar de zielige man, die ooit zo groot had geleken. Hij voelde een diep verdriet.


  “Voor ik ga, wil ik nog één ding weten,” zei Thor. “Heeft u ooit van me gehouden? Ook maar een beetje?”


  Thor moest het weten. Voor zijn eigen bestwil. Om de één of andere reden was het belangrijk voor hem.


  De man schudde langzaam zijn hoofd.


  “Ik wou dat dat het geval was,” zei hij plechtig. “Maar mijn drie jongens waren alles voor me. Zij zijn het enige dat telt voor mij. Jij was altijd een last voor me. Voor deze hele familie. Als je de waarheid wil, dat is het.”


  Thor knikte langzaam en besefte dat het de waarheid was. Hij was er dankbaar voor. Als deze man hem dan niets anders kon geven, dan kon hij hem tenminste de waarheid vertellen.


  “Maakt u zich heen zorgen,” zei Thor. “Ik zal u nooit meer tot last zijn—nooit meer.”


  Thor draaide zich om en liep de schuur uit, de tuin door, terug naar zijn paard.


  Terwijl hij opsteeg en het dier aanspoorde, durfde hij te zweren dat hij iets achter zich hoorde. Hij durfde te zweren dat hij de man naar hem hoorde roepen, dat hij verlangend, verontschuldigend, zijn naam uitriep, voor de laatste keer.


  Maar het geluid van de hoeven van zijn paard oversteeg alles, en Thor wist het niet zeker.


  


  


  


  HOOFDSTUK ZESENTWINTIG


  


  


  Reece zijn hart bonsde terwijl hij door het kleine stadje liep, onderweg naar Selese. Hij veegde voor de zoveelste keer zijn zweterige handpalmen af aan zijn broek en besefte dat hij zich niet kon herinneren wanneer hij voor het laatst zo nerveus was geweest. Hij had het moment om naar haar toe te gaan het grootste deel van de ochtend uitgesteld, en was eerst zijn broeders gaan helpen met het herbouwen van de stadspoort. Terwijl de eerste zon al hoog in de hemel stond, was hij zichzelf verloren in het doorgeven van grote stenen blokken, waarna hij zijn broeders had geholpen om ze in de muur te metselen. Tegen de tijd dat de tweede zon op was gekomen was de muur al bijna anderhalve meter hoog, dankzij hun harde werk, en toen ze allemaal een pauze namen, besefte hij dat het tijd was. Hij kon het niet langer uitstellen. Hij was de hele tijd afgeleid geweest, en hij moest zijn angst onder ogen komen.


  Reece had zich losgemaakt van de groep en liep nu door de stoffige straten van het dorp, zwetend terwijl hij haar huisje naderde. Ze had haar werk uitstekend gedaan—de wond in zijn schouder deed nauwelijks nog pijn, en het voelde alsof hij nooit geïnfecteerd was geweest. En toch had hij een excuus nodig om haar te benaderen, en bedacht dat het misschien toch wel ontstoken kon zijn. Tenslotte kon hij zeggen dat hij naar haar toe was gegaan voor een controle. En als het dan niet goed ging tussen hen, had hij een excuus om te vertrekken.


  Reece haalde diep adem en ging sneller lopen. Hij wist dat hij niets te vrezen zou moeten hebben. Tenslotte was hij een prins, de zoon van een Koning, en zij was slechts een burger in een afgelegen stadje aan de buitenranden van de Ring. Ze zou vereerd moeten zijn door zijn avances. Maar zelfs in zijn delirium had hij iets in haar ogen gezien. Ze was moedwillig. Nobel. Trots. Onafhankelijk. En daarom vroeg een deel van hem zich af hoe ze zou reageren.


  Reece stopte voor haar deur en aarzelde. Hij haalde diep adem en veegde zijn zweterige handpalmen voor de zoveelste keer af. Zijn hart ging tekeer, en een deel van hem wilde het niet doorzetten. Toch wist hij dat als hij het niet zou doen, hij aan niets anders zou kunnen denken.


  Reece vermande zichzelf, strekte zijn hand uit, en bonsde met de klopper op de deur. Een aantal voorbijgangers draaiden zich om en keken hem aan, en hij voelde zich zelfbewust, vooral omdat de ijzeren klopper veel te luid weergalmde.


  Hij schoof zenuwachtig heen en weer, niet wetend wat hij met zichzelf aan moest. Hij wachtte en wachtte. Net doen hij besloot dat ze niet thuis was, net toen hij op het punt stond zich om te draaien en te vertrekken, ging de deur plotseling open.


  Reece zijn keel werd droog. Daar stond ze, trots, zelfverzekerd, haar blauwe ogen glinsterend in de stralen van de tweede zon. Ze benam hem de adem. Ze was nog mooier dan hij zich had herinnerd. Haar zwarte haar viel langs haar gezicht, haar jukbeenderen waren hoog, haar kin trots, en ze had de houding van iemand uit een koninklijk hof. Hij begreep niet wat een meisje zoals zij hier deed, in dit bescheiden dorp. Ze leek te groot voor deze plek.


  Reece realiseerde zich dat hij aan het staren was, en hij schraapte zijn keel terwijl ze hem aankeek. Haar gezicht was uitdrukkingsloos, misschien enigszins geamuseerd. Ze maakte het hem niet bepaald gemakkelijk.


  “Ik… uh… ik,” begon Reece, kijkend naar beneden en toen weer omhoog, “ik ben gekomen om te kijken hoe het met u is.”


  Ze barstte in lachen uit.


  “Om te kijken hoe het met mij gaat?” vroeg ze verbaasd.


  Reece liep rood aan.


  “Ik bedoelde… uh… met mij.”


  Ze lachte harder.


  “Wat!?” vroeg ze. “Je bent hier gekomen om te kijken hoe het met jezelf gaat?”


  “Ik bedoel… uh…,” zei hij, terwijl hij nog roder werd, “zodat u kunt kijken hoe het met mij gaat. Ik bedoel—met mijn wond.”


  Ze keek hem aan met haar stralende ogen, en ze glimlachte van oor tot oor. Hij voelde zich een idioot. Hij had het nu al verpest.


  “Is dat zo?” vroeg ze sceptisch. Ze trapte er duidelijk niet in. “En waarom zou je dat doen? Ik heb je gisteren al vertelt dat je wond is genezen.”


  Reece werd nog roder en keek naar beneden, niet wetend wat hij moest zeggen. Zijn hele leven lang had hij in het middelpunt van het Koninklijk Hof gestaan, en hij had duizenden mensen ontmoet, en hij had altijd heel makkelijk met iedereen gepraat. Meisjes zochten hem altijd op, en hij moest hun avances altijd afwijzen—en hij had zich nog nooit nerveus gevoeld. Hij was het niet gewend om achter meisjes aan te gaan. En deze was anders. Er was iets aan haar dat hem uit balans bracht.


  “Ik uh… ik… denk… nou, het deed een beetje pijn,” zei hij, niet wetend wat hij anders moest zeggen.


  Ze glimlachte ondeugend.


  “Een beetje?” vroeg ze. “Nou, als je wond ontstoken zou zijn, zou het heel veel pijn doen. En het is aan het genezen, dus een beetje pijn is normaal. Ben je niet een grote sterke krijger van de Krijgsmacht?” vroeg ze met een lach.


  Reece was verbouwereerd, hij had zich niet voorgesteld dat het zo zou gaan.


  Hij draaide zich om, beschaamd, toen ze plotseling een stap naar voren deed en twee handen op zijn arm legde. Ze hield zijn arm omhoog en bestudeerde de wond met een professioneel oog. Ze liet haar hand erlangs glijden, en rolde toen zijn mouw terug.


  Ondanks alles werd hij geëlektrificeerd door het gevoel van haar hand op zijn arm. Het maakte het lastig voor hem om helder na te denken.


  “Je wond is in orde,” zei ze. “Ik ben best trots op mijn werk.”


  “Ik ben gekomen om u te bedanken,” zei Reece zachtjes. “Voor het redden van mijn leven.”


  “Ik dacht dat je hier kwam omdat je wond pijn deed?” vroeg ze glimlachend. Haar ogen glinsterden, en ze had er duidelijk plezier in.


  Reece werd weer rood.


  “Ik heb je leven niet gered,” voegde ze eindelijk toe. “Dat hebben je vrienden gedaan. Ze hebben je hier snel heen gebracht. Als ze ook maar iets langer hadden gewacht, had niets je nog kunnen redden.”


  Reece knikte terug, niet wetend wat hij nog meer kon zeggen. Hij was stomverbaasd—en onder de indruk van haar nederigheid.


  “Was er nog iets anders?” vroeg ze, nog steeds glimlachend.


  Ze maakte het hem niet makkelijk. Hij keek in haar speelse, intelligente ogen, en kreeg het gevoel dat ze te slim voor hem was. Ze keek dwars door hem heen—al vanaf het moment dat hij naar haar voordeur was gekomen. Ze wilde duidelijk dat hij zei wat er door zijn hoofd speelde, en ze zou hem er niet mee weg laten komen tot hij dat deed.


  “Nou… uh,” zei hij, en hij slikte. Dit was niet makkelijk. Hij kon zich niet herinneren dat het zo moeilijk was om met meisjes te praten. “Ik geloof dat er nog iets was,” zei hij. “Ik denk… ik vroeg me af… wat u van me vind? Ik bedoel… van ons?”


  “Van ons?” vroeg ze lachend.


  Reece werd rood. Ze bleef hem maar van zijn stuk brengen.


  “Ik bedoel—ik denk—ik vroeg me af—of—u een vriendje heeft?”


  Eindelijk kreeg Reece het eruit, en hij voelde zich opgelucht. Hij had zich al in jaren niet zo nerveus gevoeld. Hij vocht liever met die Forsyth dan dat hij zichzelf dit aandeed.


  Maar nu de woorden uitgesproken waren, keek hij op en ontmoette haar blik—nu was het haar beurt om verbouwereerd te zijn.


  Selese knipperde met haar ogen en keek weg, en toen naar beneden. Ze wriemelde met haar handen.


  “En wat gaat jou dat aan?” vroeg ze.


  “Het is niet mijn bedoeling u te beledigen,” zei hij. “Ik vroeg me alleen af—“


  “Ik heb geen vriendje,” zei ze.


  Reece keek haar aan met hernieuwde hoop. Maar ze keek nog steeds trots en afstandelijk terug.


  “En ik hoef er ook geen,” voegde ze toe.


  Hij keek haar verward aan.


  “En waarom is dat?” vroeg hij.


  “Omdat ik in dit dorp geen man heb gevonden die bij me past.”


  “En buiten uw dorp dan?”


  “Er komen hier nauwelijks reizigers. En als ze wel komen, ben ik te druk met mijn geneeskunsten.”


  “Nou… ik ben hier toch,” zei Reece.


  Ze keek glimlachend in zijn ogen.


  “En?” zei ze.


  Reece keek terug, verbouwereerd. Waarom maakte ze het hem zo moeilijk? Was ze niet geïnteresseerd? Schijnbaar niet. Hij werd er moe van.


  “Ik ben de zoon van een Koning,” zei hij, en hij had er onmiddellijk spijt van. Hij haatte het om op te scheppen; het was niet wie hij was. Maar hij was wanhopig en hij wist niet wat hij anders moest zeggen. Hij had het er gewoon uit geflapt.


  “En?” drong ze aan. “Wat zou dat uitmaken?”


  Reece begreep haar niet.


  “Voor de meeste vrouwen in dit koninkrijk zou dat veel verschil maken,” zei hij. “Heel veel verschil.”


  Ze schudde langzaam haar hoofd.


  “Ik ben niet de meeste vrouwen,” zei ze. “Ik ben niet onder de indruk van titels, of land, of rijkdom. Dat laat ik aan de andere vrouwen over.”


  Hij bestudeerde haar en trachtte haar te begrijpen.


  “Wat maakt dan wel indruk op u?” vroeg hij.


  Ze leek even na te denken.


  “Eerlijkheid,” zei ze. “Loyaliteit. En misschien… doorzettingsvermogen.”


  “Doorzettingsvermogen?” vroeg hij.


  Ze glimlachte terughoudend.


  “En hoe zit het dan met jouw liefdesleven?” vroeg ze.


  Reece stamelde.


  “Ik ben op het moment niet verbonden,” antwoordde Reece in een poging om nobel en netjes te klinken. “Als dat wel het geval was, zou ik nu niet met u praten.”


  “Niet?” vroeg ze, glimlachend. “En waarom zou de zoon van een Koning dan geïnteresseerd zijn in een simpele dorpeling?”


  Reece haalde diep adem. Het was tijd om haar te vertellen wat hij voor haar voelde.


  “Omdat wanneer ik in uw ogen kijk, mijn vrouwe, ik veel meer zie dan een simpele dorpeling. Ik voel iets dat ik nog nooit voor een vrouw heb gevoeld. Als ik naar u kijk, kan ik niet wegkijken. U beneemt me de adem. Mijn vrouwe, ik ben verliefd.”


  Hij was geschokt en trots tegelijk. Voor het eerst was hij gestopt met stamelen en hij was erin geslaagd om alles eruit te krijgen, om te vertellen wat hij voelde. Hij kon niet geloven dat hij de woorden eruit had gekregen. Maar ze waren allemaal waar. En nu dat hij ze had uitgesproken, was het haar beurt om te reageren zoals ze wilde.


  Voor het eerst in hun gesprek leek ze overvallen. Ze knipperde met haar ogen en bewoog, en hij zag haar wangen rood worden.


  “Je spreekt grote woorden,” zei ze. “Hoe weet ik of ze waar zijn?”


  “Mijn vrouwe, ik lieg nooit,” antwoordde Reece ernstig.


  Ze keek naar beneden en wrikte met haar tenen in het zand.


  “Woorden zijn slechts woorden,” zei ze uiteindelijk. “Ze betekenen niets.”


  “En wat betekent wel iets?” vroeg hij.


  Ze haalde zwijgend haar schouders op. Hij kon zien dat ze argwanend was, en langzaam van vertrouwen.


  “En hoe bewijs ik dan mijn liefde voor u?” drong hij aan.


  Ze haalde haar schouders weer op.


  “Jij hebt jouw wereld, en ik heb de mijne,” zei ze. “Soms moeten werelden zo blijven.”


  Reece voelde zijn hart in zijn schoenen zaken, en kreeg het idee dat ze hem vertelde te vertrekken.


  “Vraagt u me nu om te gaan?” vroeg hij met een gebroken hart.


  Ze keek in zijn ogen. Het waren intense, wetende ogen, en hij leek erin te verdwalen. Hij kon niets uit haar uitdrukking afleiden.


  “Als je dat wil,” antwoordde ze.


  Reece draaide zich om en liep weg. Hij voelde zich gebroken. Hij was verward; hij wist niet zeker of hij was afgewezen—maar hij was zeker niet omarmd. Selese was een mysterie voor hem; hij vroeg zich af of hij haar ooit zou begrijpen.


  Hij versnelde zijn pas en ging terug naar zijn broeders van de Krijgsmacht, terug naar de wereld die hij begreep, en hij wenste dat hij hier nooit gekomen was. Als dit het meisje was dat zijn leven had gered, wenste een deel van hem dat ze dat nooit gedaan had.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG


  


  


  


  


  Godfrey rende door de achterafstraatjes van het meest louche deel van het Koninklijk Hof, en trachtte de jongen bij te houden terwijl hij zich tussen de menigte door worstelde. Ze renden al sinds de begraafplaats. Akorth en Fulton kwamen achter hen aan en konden hen nauwelijks bijhouden. Ze waren niet zo goed in vorm als Godfrey—en Godfrey was al niet goed in vorm, dus dat zei vrij weinig. De jaren in het bierhuis eisten hun tol, en deze jongen achterna gaan eiste alles van hen. Terwijl Godfrey hijgde, besloot hij een nieuw hoofdstuk te beginnen, voorgoed te stoppen met drinken en aan zijn conditie te gaan werken. Deze keer meende hij het.


  Godfrey duwde een dronkaard uit de weg, omzeilde een man die probeerde zijn opium te verkopen en baande zich een weg tussen een groepje hoeren door. Dit deel van de stad werd erger en erger, en de smalle steegjes waren gevuld met rioolwater en modder. Deze jongen was snel en hij kende de straten goed. Hij wurmde zich door sluiproutes, om straatverkopers heen—hij moest ergens vlakbij wonen.


  Godfrey moest hem te pakken krijgen. Er was overduidelijk een reden dat deze jongen was gevlucht, en dat hij niet één keer was gestopt sinds ze hem bij het graf hadden gevonden. Hij was bang. Hij was Godfreys enige hoop om het bewijs te vinden dat ze nodig hadden om de moordenaar te vinden—en zijn broer af te zetten.


  De jongen kende de weg goed, maar Godfrey kende hem beter. Waar Godfrey tekort kwam in snelheid maakte hij het goed met sluwheid, en hij had al zijn hele leven drinkend en hoererend in deze straten doorgebracht, te veel nachten waarop hij was gevlucht van zijn vaders wachters, en Godfrey kende de straten zelfs beter dan de jongen. Dus toen hij zag dat de jongen links de hoek om ging, een zijstraat in, wist Godfrey onmiddellijk dat de straat uitliep in een L, en dat er slechts één uitweg was. Godfrey zag zijn kans: hij nam een sluiproute tussen de gebouwen door, zodat hij de jongen kon afsnijden bij de pas.


  Godfrey sprong net op tijd uit de steeg om de jongen, die over zijn schouder keek en hem niet zag aankomen, de weg te versperren. Godfrey tackelde hem vanaf de zijkant en duwde hem hard in de modder.


  De jongen schreeuwde en spartelde, en Godfrey greep zijn armen vast en duwde hem tegen de grond.


  “Waarom ren je van me weg?” wilde Godfrey weten.


  “Laat me met rust!” schreeuwde de jongen. “Ga van me af. Help! Help!”


  Godfrey glimlachte.


  “Ben je soms vergeten waar we zijn? Er is hier niemand in de buurt om je te helpen, jongen. Dus stop met schreeuwen en praat met me.”


  De jongen hijgde hard, zijn ogen wijd opengesperd van angst, maar hij was tenminste gestopt met schreeuwen. Hij staarde naar Godfrey, bang maar ook uitdagend.


  “Wat wilt u van me?” vroeg de jongen.


  “Waarom rende je van me weg?”


  “Omdat ik niet wist wie u was.”


  Godfrey keek sceptisch naar beneden.


  “Waarom was je op die begraafplaats? Weet je wie er gedood is? Wie er begraven lag?”


  De jongen aarzelde, en gaf toen toe.


  “Mijn broer. Mijn oudere broer.”


  Godfrey, die medelijden had met de jongen, verloste zijn greep iets, maar nog niet genoeg om hem te laten gaan.


  “Dat spijt me voor je,” zei Godrey. “Maar niet voor mezelf. Je broer heeft me laatst geprobeerd te vergiftigen. In de taverne.”


  De ogen van de jongen sperden zich open van verassing.


  “Ik weet niets van het plot af,” zei de jongen.


  Godfrey kneep zijn ogen samen en wist zeker dat deze jongen iets te verbergen had.


  Terwijl Akorth en Fulton achter hem verschenen, krabbelde Godfrey overeind, greep de jongen bij zijn shirt, en tilde hem op.


  “Waar woon je, jongen?” vroeg Godfrey.


  De jongen keek van Godfrey naar Akorth en Fulton, en zweeg. Hij leek te bang om te antwoorden.


  “Hij is waarschijnlijk een dakloze ziel,” gokte Fulton. “Ik durf te wedden dat hij niet eens ouders heeft. Hij is een wees.”


  “Dat is niet waar!” protesteerde de jongen. “Ik heb WEL ouders!”


  “Waarschijnlijk haten ze je, en willen ze niets met je te maken hebben,” daagde Akorth hem uit.


  “U bent een LEUGENAAR!” schreeuwde de jongen. “Mijn ouders HOUDEN van me!”


  “En waar woon je dan, als die ouders bestaan?” vroeg Fulton.


  De jongen zweeg weer.


  “Ik zal dit heel simpel voor je maken,” zei Godfrey. “Of je vertelt ons waar je woont, of ik sleur je mee naar het Kasteel van de Koning en laat je vastketenen in de kerkers.”


  De jongen keek hem aan, zijn ogen groot van angst, en toen, na enkele gespannen seconden, sloeg hij zijn ogen neer, hief een arm op, en wees.


  Godfrey volgde zijn vinger naar een klein huisje—eerder een barak. Het stond scheef en het zag eruit alsof het elk moment kon instorten. Het was smal, nauwelijks drie meter breed, en had geen ramen. Het was de meest armzalige plek die hij ooit had gezien.


  Hij greep de jongen bij zijn arm en sleurde hem naar zijn huis.


  “We zullen zien wat je ouders over je gedrag hebben te zeggen,” zei Godfrey.


  “Nee, Meneer!” riep de jongen uit. “Verraad me alstublieft niet aan mijn ouders! Ik heb niets gedaan! Ze zullen kwaad worden!”


  Godfrey sleurde hem mee terwijl hij smeekte en protesteerde. Hij schopte de deur open en liet zichzelf binnen terwijl hij de jongen mee sleepte, Akorth en Fulton achter hem.


  De barak was binnen nog kleiner dan buiten. Het was een eenkamer woning, en terwijl ze naar binnen liepen, draaiden de ouders van de jongen, die een paar meter verderop stonden, zich geschrokken om. De moeder was aan het breien, de vader was met een huid bezig, en ze stopten beiden waar ze mee bezig waren, stonden op, en staarden naar de indringers, waarna ze bezorgd naar hun jongen keken.


  Eindelijk liet Godfrey de jongen los, die naar zijn moeder toe rende en zijn armen om haar middel heen sloeg.


  “Blaine!” zei ze bezorgd tegen de jongen terwijl ze hem knuffelde. “Ben je in orde?”


  “Wie bent u?” wilde de vader weten. Boos deed hij een stap naar hem toe. “Wat geeft u het recht om ons huis binnen te stormen? En wat heeft u met onze jongen gedaan?”


  “Ik heb niets met uw jongen gedaan,” antwoordde Godfrey. “Ik heb hem alleen thuis gebracht, omdat ik antwoorden wil.”


  “Antwoorden?” wilde de vader weten. Hij werd nog kwader, leek verward, en liep dreigend op hem af. Het was een oudere man, met een grote neus, bedekt met wratten, en een sterk gezicht—en hij keek niet blij.


  “Uw zoon heeft me twee nachten geleden vergiftigd,” stelde Godfrey.


  De vader stopte, terwijl de moeder in huilen uitbarstte.


  “U spreekt over Clayforth,” zei de vader. Hij keek verdrietig naar beneden en schudde langzaam zijn hoofd.


  “Ze hebben me helemaal vanaf het graf naar huis achtervolgd, Mama,” zei de jongen.


  “Ik geloof dat Blaine iets weet over de moordpoging,” zei Godfrey tegen de moeder.


  Ze keek hem gealarmeerd aan.


  “En wat geeft u dat idee? U weet niets van onze zoon.”


  “Hij rende van ons weg bij het graf. Hij verbergt iets. Ik wil weten wat het is. Ik wil uw jongen geen kwaad doen. Ik wil alleen maar weten waarom zijn broer me vergiftigd heeft, en wie erachter zat.”


  “Mijn jongen weet niets af van een dergelijk sluw plot,” beet zijn vader. “Clayford zat altijd in de problemen, dat geef ik toe. Maar Blaine niet. Hij zou zich nooit tot zoiets verlagen.”


  “Maar zijn broer wel?” vroeg Godfrey.


  De vader haalde zijn schouders op.


  “Hij is nu dood. Hij heeft geboet voor zijn zondes. Het is wat het is.”


  “Het is NIET wat het is,” corrigeerde Godfrey, die zijn stem verhief. “Ik was bijna dood. Begrijpt u dat? Ik ben de zoon van een Koning. Weet u welke straf er staat voor poging tot moord op royalty? Clayforth is dood, maar dat maakt niets goed. Blaine weet iets. En dat maakt hem medeplichtig. Volgens de Wet van de Koning kan hij gestraft worden. Nu vertelt u me wat u weet, of ik haal de Koninklijke Garde hierheen!”


  Godfrey stond daar, hijgend, met een rood aangelopen gezicht. Zo opgefokt was hij al lang niet meer geweest. Hij had er genoeg van, en hij wilde antwoorden.


  Voor het eerst keek de vader gealarmeerd, en hij draaide zich om naar zijn zoon. Blaine klampte zich vast aan het middel van zijn moeder.


  “Blaine,” zei zijn vader tegen hem, “weet je iets dat je ons niet wil vertellen?”


  Blaine keek van zijn vader naar zijn moeder en schudde nerveus zijn hoofd.


  Godfrey zuchtte en dacht na. Uiteindelijk reikte hij in zijn zak, haalde er een zak goud uit, en gooide het voor hen op de grond. De gouden munten rolden over vloer van het kleine huis, en de vader en moeder snakten naar adem.


  “Goud van de Koning,” zei Godfrey. “Het beste dat er is. Ga uw gang, tel het maar. Het is genoeg om de rest van je leven niet meer te hoeven werken. Ik hoef er niets voor terug. Het is voor jullie. Ik wil alleen de waarheid weten. Het enige dat ik wil is dat uw zoon me vertelt wat hij heeft gezien. Ik weet dat hij iets weet. Ik wil alleen weten wat het is. Ik zal hem beschermen. Ik beloof het.”


  De moeder streelde het haar van haar jongen, ging op haar hurken zitten en kuste hem op zijn voorhoofd.


  “Blaine, als je niets hebt gezien, wees niet bang. We hebben zijn goud niet nodig.”


  Maar de vader marcheerde met een ernstige blik naar hem toe en pakte Blaine bij zijn kin.


  “Blaine, deze heren geloven dat je iets weet. Dat geld kan het leven van onze familie voorgoed veranderen. Als je iets te zeggen hebt, zeg het dan. Onthoudt, ik heb je geleerd om altijd de waarheid te spreken. Wees niet zoals je broer. Toe maar. Wees een man. Je hebt niets te vrezen.”


  Blaine slikte nerveus, en keek toen op naar Godfrey.


  “Ik was met Clayforth die nacht,” zei Blaine. “Een man die we nog nooit hadden gezien kwam naar hem toe. Hij wist dat Clayforth een runner voor de gokhal was, en hij vroeg of hij gif in het drinken van een man wilde doen. Eerst zei mijn broer nee. Maar toen liet hij hem goud zien—meer goud nog dan u hier heeft. En hij bleef weigeren. Maar hij bleef hem meer en meer goud laten zien. En toen gaf hij toe.”


  Blaine haalde diep adem.


  “U moet begrijpen,” voegde hij toe, “dat mijn broer nog nooit zoiets gedaan had. Maar het geld—het was te veel om te weigeren. Hij zei dat het onze levens voorgoed zou veranderen en dat we nooit meer naar dit deel van de stad terug zouden hoeven. Hij wilde ergens een nieuw huis kopen voor Mama en Papa, ergens waar het schoon en veilig was.”


  “Heb je het gezicht van die man gezien?” vroeg Godfrey.


  De jongen knikte langzaam.


  “Hij was een lange man. Langer dan alle mannen die ik ooit had gezien. En hij miste een tand.”


  “Aan de rechterkant?” vroeg Godfrey.


  De jongen knikte, en zijn ogen werden groot. “Hoe wist u dat?”


  Godfrey wist het maar al te goed. Het was Afget, Gareths nieuwe hond. Er was niemand anders die aan die beschrijving voldeed. En nu had hij een getuige. Hij had een getuige die kon bewijzen dat Gareths man had getracht hem, de zoon van Koning, te vermoorden. Het was genoeg om hem af te zetten. Het was het bewijs dat ze nodig hadden.


  “Ik heb uw zoon nodig als getuige,” zei Godfrey tegen zijn vader. “Wat hij heeft gezien is van groot belang, niet alleen voor mij maar voor het koninkrijk zelf, voor het hele Koninklijk Hof. Voor de hele Ring. Ik heb hem nodig om te getuigen. Het zal de poging van zijn broer om mijn leven te nemen goedmaken. Geen van jullie zal gevaar lopen. Jullie zullen allemaal beschermd worden, dat garandeer ik. Jullie kunnen dit goud houden en meer.”


  Er hing een zware stilte in de kamer, terwijl iedereen zich naar de jongen omdraaide.


  “Blaine, het is jouw keus,” zei de vader.


  Blaine keek van Godfrey naar zijn ouders.


  “Belooft u dat mijn ouders veilig zullen zijn?” vroeg Blaine aan Godfrey. “En dat ze al het goud mogen houden?”


  Godfrey glimlachte.


  “Dit alles en meer,” verzekerde hij hem. “En ja, je hebt mijn woord. Jullie zullen veiliger zijn dan ooit.”


  Blaine haalde zijn schouders op.


  “Dan zie ik niet in waarom niet. Net wat u zei, Papa: het kan geen kwaad om de waarheid te vertellen.”


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG


  


  


  Thor galoppeerde terug door de woestijn. Met elke stap raakte hij verder verwijderd van zijn thuisstad, van de herinneringen aan de ontmoeting met zijn vader—of liever, de man die hem had opgevoed. Het was een ingrijpende trip geweest, zowel verschrikkelijk als inspirerend. Het was pijnlijk geweest, maar het had hem ook de helderheid gegeven waar hij altijd naar had gezocht. Hij had zijn hele leven al vermoed dat hij anders was dan zijn vader, dan zijn broers, dan zijn dorp; dat hij daar niet thuishoorde, dat een groot geheim over zijn verleden voor hem verborgen werd gehouden; dat hij voorbestemd was voor een andere, grotere plek.


  Nu hij eindelijk gehoord had wat zijn vader te zeggen had—dat hij niet echt zijn vader was, dat zijn broers niet echt zijn broers waren—dat zijn moeder nog leefde—dat hij echt anders was—vielen alle puzzelstukjes in elkaar. Ondanks de verontrustende confrontatie voelde hij zich eindelijk wat meer op zijn gemak. Hij begon eindelijk dieper door te dringen in het mysterie over zijn ware identiteit, en hij begreep eindelijk meer over wie hij was.


  Alle dingen die zijn vader had gezegd bleven door zijn hoofd malen. Hij was dolblij dat zijn moeder nog leefde, dat ze om hem gaf; hij voelde haar ketting om zijn blote nek terwijl hij reed, en het stelde hem gerust, deed hem voelen alsof zijn moeder bij hem was. Hij voelde er een intense energie vanaf komen, en het vulde zijn hele wezen. Ze gaf echt om hem. Dat kon hij voelen. En ze wilde hem zien. Dat betekende meer voor hem dan wat dan ook. Hij was vastberaden, meer dan ooit, om haar te vinden.


  En toch kon hij het niet helpen zich af te vragen: als ze zoveel om hem gaf, waarom had ze hem dan in de eerste plaats weggegeven? En waarom aan de man die hem had opgevoed, en waarom in dat dorp?


  En wat hem nog meer verbaasde: wie was dan zijn echte vader? Het mysterie verbijsterde hem. Nu wist hij niet alleen niet wie zijn moeder was, maar wist hij ook niet wie zijn echte vader was. Het zou iedereen kunnen zijn. Was hij ook een Druïde? Woonde hij in de Ring? En waarom had zijn vader hem ook in de steek gelaten?


  Thor voelde de ring die zijn moeder hem had gegeven in de binnenzak van zijn shirt branden, en zijn gedachten dwaalden af naar Gwendolyn. Meer dan ooit wist hij dat zij de ware was. Hij voelde dat deze ring om een reden in zijn leven was gekomen, dat hij voorbestemd was om hem aan haar te geven. Hij kon niet wachten om terug te keren en haar te vragen de zijne te zijn—en als ze ja zei, hem om haar vinger te doen. Het was de mooiste ring die hij ooit had gezien, en het idee dat ze hem zou accepteren wond hem op.


  Thor dreef zijn paard aan, verlangend om terug te keren naar zijn broeders van de Krijgsmacht nu de tweede zon al lager aan de hemel stond. Hij wilde de wederopbouw afmaken en terug naar het Koninklijk Hof om Gwen en Krohn te zien. Hij wilde terug naar het Huis van Academici, om de kaart beter te bestuderen, en te bepalen hoe hij naar het Land van de Druïden kon reizen. Hij moest zijn moeder zien. En hij moest weten wie zijn vader was.


  Thor kreeg een gevoel van verdriet terwijl hij dacht aan de man die hem had opgevoed. Toen hij jong was had hij ontzettend tegen hem opgekeken—maar de man betekende nu niets meer voor hem. Het had Thor zolang gekost om deze dag te bereiken, om eindelijk duidelijkheid te krijgen. En hij begon ook een nieuw gevoel van eigenwaarde te krijgen. Omdat deze man niet echt zijn vader was, maakte het niet echt uit wat hij van Thor dacht. Hij was slechts een vreemdeling. Thor voelde zich nu vrij om zijn eigen conclusies te trekken over wat hij van zichzelf vond. En hij kon zijn echte vader zoeken—en die man, zo hoopte Thor, zou wellicht een geweldige man zijn, waardoor hij nog trotser zou zijn. En die man zou misschien van hem houden om wie hij was, zou misschien zelfs trots zijn op alles wat hij had bereikt.


  Terwijl Thor door de woestenij stormde en hij het dorp naderde, trok zijn paard plotseling hard naar links. Het veraste hem. Thor trachtte het dier weer op koers te sturen, maar het weigerde te luisteren. Het bleef zijn eigen weg volgen, en terwijl ze langs een kleine heuvel reden, ontdekte Thor een kabbelend riviertje dat dwars door de woestenij heen stroomde, het heldere blauwe water een sterk contrast met de gele woestijngrond. Het paard rende naar de stroom en Thor steeg af terwijl het zijn hoofd boog om te drinken.


  Hij moet dorst hebben gehad, besefte Thor. Toch was het vreemd gedrag—zijn paard was doorgaans heel gehoorzaam. Thor begon zich af te vragen of het paard hem expres naar deze plek had geleid, toen hij plotseling een stem hoorde:


  “De waarheid kan een zware last zijn.”


  Thor herkende de stem, en hij draaide zich langzaam om, overspoeld met opluchting toen hij Argon zag staan, in zijn gewaden, met zijn staf, met zijn glinsterde ogen. Hij leek bijna een geestverschijning tegen de achtergrond van het verlaten woestijnlandschap.


  “Die man was mijn vader niet,” zei Thor. “U wist het al die tijd. Waarom heeft u het me niet vertelt?”


  Argon schudde zijn hoofd.


  “Het was niet aan mij om het te vertellen.”


  “En wie is dan mijn vader?”


  Argon schudde zijn hoofd weer. Hij zweeg.


  “Kunt u me dan op zijn minst iets over hem vertellen?” drong Thor aan.


  “Hij is een erg goede en zeer machtige man,” zei Argon. “Een man die je waardig is. Als de tijd rijp is, zal je hem kennen.”


  Thors hart zwol van opwinding. Zijn vader was een goede man! Dat betekende alles voor hem.


  “Ik voel me anders nu,” zei Thor, “sinds ik het nieuws heb ontdekt, sinds ik mijn moeders boodschap heb gekregen. Ik voel me niet dezelfde jongen die ik was.”


  “Omdat je dat niet bent,” zei Argon. “Die jongen ligt ver achter je. Je bent nu een man. Je kunt nu niet meer terug. Training kan je transformeren—net als kennis. Je bent niet de Thor die je was. Nu ben je klaar.”


  Thor keek hem verward aan.


  “Klaar voor wat?”


  “Klaar om je echte training te beginnen,” zei Argon. “Niet je spelletjes met zwaarden en stokken en schilden—maar de belangrijkste training. Je innerlijke training.


  “Doe je ogen dicht,” zei Argon, terwijl hij een hand ophief, “en vertel me wat je ziet.”


  Thor besefte nu waarom zijn paard hem hierheen had geleid. Het was niet om te drinken. Het was om hem naar Argon te brengen, naar dit onwaarschijnlijke trainingsveld, in de middle of nowhere. Thor zou Argons wegen nooit begrijpen. Hij leek op de meest onwaarschijnlijke momenten te verschijnen, op de meest onwaarschijnlijke plekken.


  Thor sloot zijn ogen en haalde diep adem. Hij probeerde naar zichzelf te keren, om zich voor te bereiden op wat Argon hem wilde laten zien.


  “Kijk naar de kern van de Ring,” bevel Argon. “Zie alle tijden—verleden, heden en toekomst. Wat zie je?”


  Thor sloot zijn ogen. Langzaam begon er iets door te komen.


  “Ik zie dat ze één zijn,” zei Thor. “Ik zie geen onderscheid tussen het verleden of de toekomst. Tijd—het is als een stromende rivier.”


  “Goed,” zei Argon. “Heel goed. Je hebt het goed. Er is geen verdeling in tijd, behalve binnen onszelf. Het eindigt nooit, net als een rivier. Volg deze rivier. Wat zie je?”


  Thor worstelde om het te zien, en werd overspoeld met een nieuw gevoel van vrede. De plek waar hij stond voelde geladen, heilig, en nu hij zijn moeders ketting droeg, voelde hij een sterkere energie dan ooit tevoren. Beelden gingen als flitsen door zijn hoofd en hij begon visioenen van de Ring te zien, duidelijker dan ooit. Het was alsof het echt was. Het was niet langer wazig, zoals eerst.


  Thor concentreerde zich het zag het tij van de mensheid, een eindeloze hoeveelheid steden; hij keek erop neer, alsof hij erover heen vloog. Hij zag de seizoenen onder zich veranderen, zag hoe de tijd voorbij ging, van decennium naar decennium, van eeuw naar eeuw. Hij zag de mensen verdeeld. En toen zag hij ze verenigd.


  “Goed,” zei Argon. “Ik voel dat je het kan voelen. De krachtstroom. Probeer nu de rivier te controleren. Kijk naar de toekomst. Vertel me wat je ziet.”


  Thor sloot zijn ogen weer en worstelde—maar er kwam niets door. Toen herinnerde hij zich Argons voorgaande lessen, en forceerde zichzelf te stoppen met worstelen. Hij haalde diep adem en liet het in plaats daarvan naar hem toe komen.


  Thor begon kristalheldere visioenen van de toekomst te zien. Hij kromp ineen en was verafschuwd toen hij zag hoe het Koninklijk Hof werd overvallen. Hij zag de invallers het vernietigen, het verwoesten, het tot de grond aan toe afbranden. In plaats van de geweldige stad, was er niets meer over dan een hoop as.


  Thor hoorde het geschreeuw, zag duizenden mensen vluchten; zag duizenden mensen afgeslacht worden en duizenden mensen gevangen genomen worden. Hij keek toe hoe de woestenij zich verspreidde en de ooit zo bucolische heuvels van de Ring compleet opslokte. Hij zag het fruit van de bomen vallen, hij zag hoe de vrouwen werden meegenomen. Hij zag hoe elke meter van de Ring werd overvallen door grote legers. En hij zag de lucht zwart worden.


  “Ik zie een tijd van grote duisternis,” zei Thor.


  “Ja,” zei Argon.


  Thor zag een bloedrode maan boven het verlaten woestijnlandschap rijzen. Het was nacht, en hij zag een enkel vuur branden in de zwarte Ring.


  “Ik zie een vuur,” zei Thor. “Brandend in de woestenij.”


  “Dat vuur is de bron van hoop,” zei Argon. “Het gaat om wat er uit de as zal opstijgen.”


  Thor kneep zijn ogen samen en zag ineens meer.


  “Ik zie een zwaard,” zei Thor. “Een glanzend zwaard. Het glimt in de zon. Ik zie hoe honderd mannen met één haal worden gedood.”


  “Het Zwaard van het Lot,” zei Argon.


  Thor kromp ineens terwijl hij zag hoe draken door de lucht vlogen en wat er over was van de Ring in lichterlaaie zetten.


  “Ik zie een groep draken,” zei Thor met trillende stem. “Ze vallen aan als één.”


  Thor moest zijn ogen openen—hij kon het niet langer verdragen. De visioenen waren te heftig.


  Hij zag Argon naar hem staren.


  “Je bent machtig,” zei Argon. “Je hebt veel gezien. “De kracht die in je zit is sterk. Sterker dan ik dacht.”


  “Maar vertel me wat het allemaal betekent,” smeekte Thor ontdaan. “Is het allemaal waar? Zal de Ring vernietigd worden? Wat zal er gebeuren met het Koninklijk Hof? Met de Krijgsmacht? Met Gwendolyn?”


  Argon schudde somber zijn hoofd.


  “Je kunt de toekomst niet controleren,” zei Argon. “Maar je kunt je wel voorbereiden. Je moet je voorbereiden.”


  “Hoe?”


  “Je moet sterker worden. De Ring heeft je nodig. Je moet de krachten die je in je hebt ontwikkelen. Je moet de krachtbron claimen van je moeder, een grote Druïde, en die van je vader, een grote krijger. Het zit allemaal in je. Alleen jij houdt ze tegen. Je moet het accepteren. Ontketen het. Claim het.”


  “Maar hoe dan?” smeekte Thor.


  “Verzet je er niet tegen. Stop met te vrezen wie je bent.”


  Argon draaide zich om.


  “Die stroom,” zei hij. “Sluit je ogen. Hoor het water kabbelen. Hoor het echt.”


  Thor sloot zijn ogen en probeerde zich te concentreren. Hij hoorde het delicate geluid van het water dat over de stenen stroomde.


  “Kun je het voelen?” vroeg Argon. “Kun je de stroming voelen?”


  Thor luisterde naar het rustgevende geluid van de rivier, en hij voelde het bewegen, hij voelde de stroming.


  “Goed,” zei Argon. “Jij en het water zijn één. Stop nu het water. Laat het van koers veranderen. Zorg dat het stroomopwaarts gaat.”


  Thor concentreerde zich op de stroming van het water, en het voelde alsof het door zijn eigen lichaam heen stroomde.


  Toen, langzaam, strekte Thor zijn hand uit, naar het water toe. Hij kon de energie van de rivier voelen, alsof het zijn handpalm kietelde. Langzaam dwong hij de stroming van richting te veranderen.


  Thor voelde een grote kracht in zich. Hij voelde de weerstand van het water, het gewicht tegen zijn handpalm, en hij worstelde, alsof hij een fysiek object moest optillen. Hij opende zijn ogen en zag tot zijn verbazing dat hij de stroming van de rivier had gestopt. Hij had een kleine muur van water gecreëerd, als een dam, midden in de rivier. De rivierbedding werd eronder zichtbaar.


  “Goed,” zei Argon. “Heel goed. Laat het nu los.”


  Thor trok zijn hand terug, en het water viel weer naar beneden, en vervolgde haar stroming.


  “Je had een klein deel van de natuur onder controle,” zei Argon. “Maar de natuur beperkt zich niet tot de grond. De natuur is overal om ons heen. Water stroomt in de rivier—maar ook in de lucht. Voel de wolken boven je. Voel hoe dik ze zijn, hoe vol met vocht. Kun je het voelen?”


  Thor keek op en was verbijsterd. De lucht was helder.


  “Maar er zijn geen wolken,” protesteerde Thor.


  “Kijk nog eens,” zei Argon, en hij hief zijn staf.


  Terwijl Thor keek, pakten zich plotseling donkere wolken boven zijn hoofd samen, alsof ze overal vandaan kwamen. Thor had veel ontzag voor Argons kracht.


  “Doe nu je ogen dicht,” zei Argon, “en voel de wolken.”


  Thor sloot zijn ogen en besefte tot zijn verbazing dat hij de wolk boven hem kon voelen, als iets fysieks. Het voelde zwaar, dik, nat.


  “Open het,” zei Argon. “Open de wolk en laat het zijn druk verlichten. Laat het op ons regenen. Het wil regenen. Laat het toe.”


  Thor hief zijn handen naar de hemel, leunde achterover, en voelde een enorme golf van energie door zich heen stromen.


  Plotseling was er een bliksemflits, en er viel een enorme muur van water op hem. Thor hoorde een luid gedonder, en een seconde later was hij doorweekt. Het water kwam met bakken uit de hemel, op het stoffige zand, op zijn hoofd.


  “Goed!” schreeuwde Argon, die ook doorweekt was, boven het geluid van de regen heen. “Stop het nu!”


  Thor sloot zijn ogen weer, voelde de muur van water, en strekte een hand omhoog, richting de wolk. Het water stopte meteen.


  Thor opende zijn ogen en zag tot zijn verbazing hoe het water nog steeds uit de lucht viel, maar ongeveer een meter boven zijn hoofd stopte. Hij hield het daar—en het kostte hem al zijn energie. Hij voelde dat zijn benen begonnen te trillen van inspanning.


  “Je bent moe omdat je het te hard probeert,” riep Argon. “Laat de wolk verdwijnen!” commandeerde hij.


  “Ik kan het niet!” schreeuwde Thor terug. Hij trilde van de inspanning om de regen tegen te houden.


  “Dat komt dat je denkt dat het moeilijk is. Dat is het niet!” zei Argon.


  Ongeduldig hief Argon zijn staf en zwaaide hem over zijn hoofd; ineens verdween de wolk. De dag was wederom helder, de hemel zonder wolken.


  Thor keek om zich heen, en er was geen enkel teken dat de wolk er was geweest—behalve dan het feit dat zijn kleren doorweekt waren. Hij keek vol bewondering naar Argon. Zijn kracht was inspirerend.


  “Ik kan mijn kracht voelen,” zei Thor. “Maar het voelt ongelijkmatig, ongestadig.”


  “Dat is het menselijke deel in je,” legde Argon uit. “Je bent deels mens. Dat is een troef en een zwakheid. Je moet leren om je imperfecties onder controle te krijgen. Wellicht wordt je nooit zo sterk als je moeder; wellicht wordt je sterker. De sleutel ligt in je geest, in je besluit, in het ontwikkelen van je vaardigheden.”


  Thor had moeite om het allemaal te bevatten.


  “Maar dit alles—water bewegen, regen creëren—ik begrijp nog steeds niet hoe dit me zal helpen in de strijd,” zei Thor.


  “Niet?” vroeg Argon.


  Argon draaide zich plotseling om, strekte zijn hand uit, richtte op een rots en hief zijn hand toen omhoog.


  De immense grote rots, vijftien meter verderop, tien keer zo groot als Thor, schoot ineens hoog de lucht in. Toen, terwijl Argon zijn pols bewoog, kwam de rots met een enorme snelheid naar beneden, en landde slechts enkele meters bij Thor vandaan.


  Thor struikelde door de impact terwijl de grond trilde en de rots een grote krater in de grond achterliet. Insecten verspreidden zich in alle richtingen.


  Thor keek Argon aan vol bewondering—en angst. Hij had hem weer eens onderschat.


  “Alle natuur is met elkaar verbonden,” zei Argon. “Het water, de stenen, de lucht. Als je de stroming van het water kan sturen, kan je alles sturen. Zelfs de dieren.”


  Argon keek op naar de lucht.


  “Zie je die vogel?” vroeg Argon.


  Thor keek op, en zag een adelaar hoog boven hen cirkelen.


  “Roep hem naar beneden. Laat hem op je schouder landen.”


  Thor sloot zijn ogen, hief zijn hand, en probeerde met alles wat hij had om de energie van de vogel te sturen. Hij voelde de vogel dichterbij komen—tot hij plotseling wegvloog. Hij probeerde het zo hard als hij kon, maar hij kon hem niet controleren. Toen hij zijn ogen opende, zag hij de vogel wegvliegen. Hij liet zijn hand zakken, mentaal en fysiek uitgeput.


  “Het spijt me,” zei Thor. “Ik kon hem niet controleren. Het was te moeilijk.”


  “Het was te moeilijk omdat je te hard probeerde,” zei Argon. “Je liet hem niet zelf naar je toekomen. Je vertrouwt nog steeds op je menselijke wilskracht.”


  “Maar ik zie niet hoe we alle dieren kunnen controleren,” zei Thor.


  Argon hief zijn staf, en plotseling horde Thor een gebrul.


  Hij draaide zich om en zag een leeuw naar hen toe lopen, snel, en terwijl Argon zijn hand bewoog, volgde de leeuw de richting van Argons handpalm. Hij kwam naar Argon toe, ging naast hem zitten, en staarde naar Thor. Kalm. Gehoorzaam.


  Thor was sprakeloos.


  “Ik kan het niet geloven,” zei Thor.


  “Dat is precies je probleem,” zei Argon. “Als je niet kunt geloven, kun je niet creëren. Omdat je het niet ziet, kun je het niet manifesteren. Je moet leren om jezelf te vertrouwen. Je weet meer dan je denkt dat mogelijk is.”


  Plotseling was er een lichtflits en Argon verdween—en de leeuw met hem.


  Thor keek om zich heen, maar ze waren weg.


  Thor voelde zich uitgeput, maar ook sterker. Hij had het gevoel alsof hij de hele dag had getraind. Hij had een belangrijke stap gezet, en hij voelde dat zijn krachten zich ontwikkelden. Maar hij wist ook dat hij nog veel te leren had, en hij vroeg zich af of hij ooit in staat zou zijn om het allemaal te beheersen.


  Hoe groot waren zijn krachten? Wat was zijn lotsbestemming? Hoe zou hij de Ring kunnen helpen?


  Tot hij zijn ouders had ontmoet, op de één of andere manier, had hij het gevoel dat hij het mysterie nooit zou oplossen.
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  Het was een schitterende herfstdag en Gwen stond tussen de glooiende heuvels, de bloeiende bloemen zover als het oog reikte, het landschap een tapijt van paars en geel en wit. Krohn speelde naast haar. Ze haalde diep adem, richtte haar boog, en liet de pijl los.


  Hij suisde door de lucht, en schampte nauwelijks het doelwit op de eikenboom in de verte. Ze fronste. Het was haar tiende poging op dit doel, en ze had elke keer gemist. Toen ze jonger was geweest, had ze jarenlang met de koninklijke boogschutter getraind, en haar doel was altijd juist geweest. Hoewel ze de boog al jaren niet meer had opgepakt, had ze verwacht dat haar doel nog steeds nauwkeurig zou zijn. Maar dat was het niet. Wellicht kwam het doordat ze nu ouder was, of misschien was ze gewoon haar vaardigheden verleerd.


  Gwen zette de boog neer en haalde diep adem, genietend van haar omgeving. Ze was hier gekomen om haar hoofd leeg te maken, om te proberen om niet aan Thor te denken. Krohn piepte en sprong rond in de velden, achter een konijn aan, en ze glimlachte. Hij was een ware vriend geweest sinds Thor was vertrokken; hij deed haar constant aan hem denken en gaf haar een geruststellend gevoel. Ze hield van Krohn alsof hij van haar was, ze kon zijn bescherming voelen, en ze was er ontzettend dankbaar voor. Hij leek elke dag groter te worden, en het zou niet lang meer duren voor hij een volgroeid luipaard zou zijn. Soms keek ze naar hem en werd ze een beetje bang, tot hij naar haar keek en ze de liefde in zijn ogen zag.


  Gwen keek rond en genoot van de herfstdag. Ze zag het licht in de wolken, de bomen die zachtjes waaiden in de wind, en het veld met bloemen leek in leven te zijn terwijl de wind de kleuren eerst de ene kant op blies, en toen de andere kant. Terwijl ze naar de horizon keek, dacht ze aan Thor. Hij was daar ergens, in dat dorp, aan het helpen met de wederopbouw. Ze vroeg zich af wat hij nu aan het doen was. Ze had zich groot gehouden toen ze afscheid van hem nam, maar vanbinnen brak haar hart. Ze verlangde ernaar hem weer te zien, miste hem onbeschrijfelijk erg, en wenste meer dan wat dan ook dat hij nu bij haar kon zijn.


  Gwen voelde ook een drang om deze plek te verlaten. Ze voelde zich hier niet meer veilig, sinds de aanslag op haar leven, sinds de Nevaruns waren verschenen om haar mee te nemen. Ze voelde zich enigszins veilig hier in haar moeders verblijf, ver van het kasteel, en ze spendeerde haar tijd afgezonderd van de anderen, in deze heuvels. Ze voelde zich ook veiliger met Krohn bij haar, en in de wetenschap dat Thor spoedig zou terugkeren. Ze kon niet wachten tot hij terug was en ze deze plek voorgoed konden verlaten. Ondertussen bad ze dat Godfrey al het bewijs zou kunnen vinden dat ze nodig hadden om Gareth af te zetten. Als dat lukte, zou ze niet eens hoeven vluchten; maar Gareth leek onbedwingbaar, en ze betwijfelde of het hen ooit zou lukken om van hem af te komen.


  Gwen zag Thors gezicht in haar gedachten en herinnerde zich dat moment toen hij had gekeken alsof hij haar iets wilde vragen. En toen had hij ineens een angstige blik in zijn ogen gekregen. Ze vroeg zich af wat het was. Zou hij haar vragen met hem te trouwen? Haar hart zwol bij de gedachte. Ze wilde niets liever. Maar ze begreep niet waarom hij haar nog niet had gevraagd. Waren zijn gevoelens niet zo sterk als die van haar?


  Ze bad dat dat niet het geval was. Ze raakte haar buik aan en herinnerde zich Argons woorden. Ze voelde zich elke dag een beetje sterker, en ze voelde met elke cel in haar lichaam dat ze Thors kind droeg. Een mystiek, machtig kind.


  Gwendolyn hoorde een geluid en draaide zich om. In de verte zag ze een man zich door de velden haasten. Ze keek goed naar zijn korte postuur, zijn gebogen rug, zijn onmiskenbare kreupele gang, en wist wie het was: Steffen. Ze had één van haar bediendes gestuurd om hem te halen, en ze had niet zeker geweten of hij zou komen. Ze was dolblij dat dat wel het geval was.


  Gwen vergat nooit degenen die aardig tegen haar waren—en zeker niet degenen die haar leven hadden gered—en ze wilde Steffen bedanken voor zijn goedheid. Ze haatte het idee dat hij nog steeds in het personeelskwartier moest zwoegen, zeker na wat hij voor haar had gedaan. Het was gewoon niet eerlijk. Hij was een goede man, die verkeerd beoordeeld werd door zijn verschijning. Ze moest toegeven dat ook zij hem in de eerste instantie verkeerd had beoordeeld.


  Steffen naderde. Hij nam zijn hoed af en boog voor haar, zijn voorhoofd bedekt met zweet.


  “Mijn vrouwe,” zei hij. “Ik ben meteen gekomen.”


  Krohn kwam naar hen toe gerend, ging beschermend naast Gwen staan, en gromde naar Steffen.


  “Krohn, het is goed,” zei Gwen. “Hij is één van ons.”


  Krohn ontspande onmiddellijk. De haren op zijn rug gingen plat en zijn oren gingen omlaag, alsof hij het begreep. Hij deed een stap naar voren en toen Steffen zijn hand uitstrekte, likte Krohn eraan. Toen sprong hij omhoog en likte Steffens gezicht.


  Steffen lachte.


  “Hij is het meest aanhankelijke luipaard dat ik ooit heb ontmoet,” zei Steffen.


  “Als je aan zijn goede kant staat,” antwoordde Gwen. “Dank je dat je er bent. Ik wist niet zeker of je zou komen.”


  “Waarom zou ik dat niet doen?”


  “Met Gareth op de troon is het gevaarlijk om bij me in de buurt te zijn. Kijk maar wat er met Firth is gebeurd. Ik dacht dat je misschien bang zou zijn om betrokken te raken.”


  Steffen haalde zijn schouders op.


  “Er is nog maar weinig waarvoor ik vrees, mijn vrouwe. Na dertig jaar lang in een kelder geslapen te hebben, heb ik eerlijk gezegd weinig te verliezen. Ik ben niet bang voor koningen. Het is ongerechtigheid waarvoor ik vrees.”


  Ze bekeek Steffen aandachtig en kon zien dat hij de waarheid sprak. Hoe meer tijd ze met hem doorbracht, hoe meer respect ze kreeg voor deze grappige, eigenzinnige man, die de wereld op zijn eigen manier zag. Hij was veel wijzer en intelligenter dan ze had gedacht, en ze was hem veel verschuldigd. Hij voelde als een goede vriend, één van de weinige mensen in dit hof die ze echt kon vertrouwen.


  “Ik heb je hierheen laten komen omdat ik nog niet de kans heb gehad om je naar behoren te bedanken,” zei ze.


  “U hoeft me niet te bedanken, mijn vrouwe.”


  “Jawel. En ik vereffen altijd mijn schulden. Het is in mijn ogen niet eerlijk dat je een bediende blijft terwijl je het leven van een lid van de koninklijke familie hebt gered. Ik ben je veel verschuldigd, en ik wil graag iets terugdoen. Vertel me alsjeblieft hoe. Wil je rijkdom? Een nieuwe baan?”


  Steffen schudde zijn hoofd.


  “Mijn vrouwe, ik heb geen behoefte aan rijkdom. In mijn jeugd wellicht, maar niet nu. Ik heb geen plek die ik thuis kan noemen. Ik slaap in een kleine kamer tegenover het personeelskwartier. Ik heb geen familie—in elk geval niemand die me zou erkennen. Ik heb niets of niemand in deze wereld. Dus ik heb geen behoefte aan dingen. Zo is het altijd al geweest.”


  Gwendolyn voelde haar hart breken.


  “Maar dat is niet eerlijk,” zei ze.


  Hij haalde zijn schouders op.


  “Dat is hoe de wereld in elkaar steekt. Sommige mensen worden geboren in rijkdom, anderen hebben niets.”


  “Maar het is nooit te laat,” zei ze. “Ik wil je in elk geval promoten. Laat me je een andere functie geven, een functie met meer waardigheid.”


  “Zolang uw broer koning is, wens ik niet bij hem in de buurt te zijn. De kelder is prima.”


  “En wat als er op een dag een nieuwe heerser zou zijn?” vroeg ze.


  Hij keek dwars door haar heen, en hij begreep haar onmiddellijk. Hij was scherpzinniger dan ze dacht.


  “Mijn vrouwe, als u die heerser bent, en ik bid dat dat op een dag het geval zal zijn, dan zou ik vereerd zijn om elke positie die u mij toewijst te vervullen. Maar tot die dag komt, ben ik tevreden.”


  Ze knikte, en realiseerde zich plotseling wat ze zou doen.


  “Als die dag aanbreekt,” zei ze, “zal ik veel adviseurs nodig hebben. Er zijn er maar weinig die ik zo goed vertrouw als jij. Trouwens, ik vind je gezelschap fijn.”


  Steffen glimlachte; het was de eerste keer dat ze hem had zien glimlachen. Het deed haar verdriet; ze kon de kleine jongen in zijn ogen zien, de jongen die altijd geliefd wilde zijn, maar constant werd afgewezen. Ze besefte dat dit wel eens de eerste keer in zijn leven zou kunnen zijn dat hij werd geaccepteerd, de eerste keer dat hij voor iets werd uitgekozen.


  “Mijn vrouwe,” zei hij nederig, met betraande ogen, “ik zou me zeer vereerd voelen.”


  Ineens deed hij een stap naar voren, bukte en pakte haar boog op.


  “Als ik uw adviseur wordt,” zei hij, “als ik zo vrij mag zijn, kan ik misschien nu beginnen, met een les over de boog en pijl.”


  Hij glimlachte en wees naar haar doelwit in de verte.


  “Vergeef me, mijn vrouwe, maar ik kon het niet helpen op te merken dat u wat correctie kunt gebruiken, als u het niet erg vind.”


  Gwen glimlachte terug, blij verrast; ze betwijfelde dat iemand van zijn vorm haar iets kon leren, maar ze besloot hem het voordeel van de twijfel te geven. Hij was een eigenzinnige man.


  “Ik ben blij dat je dat hebt opgemerkt,” zei ze. “Want ik heb inderdaad correctie nodig. Is boogschieten een vaardigheid van je?”


  Hij grijnsde terwijl hij een pijl pakte en hem in zijn hand woog. Ze had nog nooit iemand een pijl op die manier zien vasthouden.


  “Ik heb slechts weinig vaardigheden, mijn vrouwe,” zei hij, “maar boogschieten is er één van. Het lijkt onwaarschijnlijk—maar iets aan de kromming in mijn rug maakt het makkelijk voor me om te schieten. Dat is altijd al zo geweest. De weinige vrienden die ik heb grapten altijd dat ik ben geboren in de vorm van een boog. Maar soms denk ik dat het iets positief is.”


  Steffen legde plotseling de pijl in de boog, trok het koord terug en liet hem toen los, terwijl hij naar Gwen keek en glimlachte en geen één keer zijn blik van haar afwendde.


  Een seconde later klonk er het geluid van de pijl die haar doelwit raakte en Gwen keek ademloos toe; het was een schot in de roos.


  Ze snakte naar adem. Ze begreep niet hoe hij het voor elkaar had gekregen: hij had naar haar gekeken terwijl hij vuurde. Ze had nog nooit zoiets gezien—zelfs niet bij de koninklijke boogschutters.


  “Kun je me dat leren?” vroeg ze vol bewondering.


  “Aye,” zei hij, en hij overhandigde haar de boog.


  Ze nam de boog aan en legde er een pijl in, voor het eerst opgewonden.


  “Span hem aan, laat me uw vorm zien,” zei hij.


  Met een trillende hand trok ze het koord terug.


  “Uw elleboog moet hoger zijn. En u moet uw vingers dichter bij uw kin houden. Uw kin moet lager zijn, uw ogen bewegen. Kies één oog. Denk er niet teveel over na. En hou hem niet te lang vast—uw handen gaan trillen.”


  Gwen liet de pijl los, en weer schampte hij het doel, hoewel hij deze keer iets dichter bij het midden kwam.


  “Er staat vandaag een sterke wind,” zei hij. “Daar moet u rekening mee houden. Daarbij is de grond waarop u staat niet vlak. Daaraan moet u zich aanpassen. Tot slot is deze boog eigenlijk te zwaar voor u. Om u aan te passen mikt u iets hoger, en meer naar rechts. En buig uw knieën een beetje: nu staan ze op slot. Dat zorgt dat u kunt ademen. Haal diep adem, en laat hem los zodra u de piek van uw ademhaling bereikt.”


  Gwen deed alles wat hij zei, en terwijl ze de pijl losliet, voelde het anders. Ze voelde dat ze meer controle had


  Er was het geluid van de pijl die het doelwit raakte, en ze gilde van verrukking toen ze zag dat ze bijna een perfect schot in de roos had.


  Steffen glimlachte breed en klapte in zijn handen.


  “Jeetje, u bent een snelle leerling!” zei hij.


  “Je bent een goede leraar,” antwoordde ze stralend.


  Plotseling begon Krohn te grommen. De haren op zijn hele lijf gingen recht overeind staan en hij draaide zich grommend om naar de lege horizon.


  “Krohn, wat is er?” vroeg ze.


  Krohn bleef grommen en Steffen en Gwen wisselden een verwonderende blik uit. Gwen begon angstig te worden vanwege Krohns gedrag. Ze had hem nog nooit zo gezien. Zag hij iets?


  Plotseling klonk er gedonder, en aan de horizon verscheen een tiental paarden, bereden door mannen in geel met groene wapenrustingen. Haar hart sloeg een slag over: Nevaruns. Ze had verondersteld dat ze voorgoed waren vertrokken nadat ze waren weggejaagd bij de Wapenzaal. Maar blijkbaar hadden ze hun kans afgewacht, voor een moment waarop ze het niet verwachtte.


  Nu kwamen ze recht op haar af.


  Gwen kon zichzelf wel schoppen; ze was zo dom geweest. Ze zou niet zo kwetsbaar moeten zijn, zo alleen in de heuvels, zeker niet zonder haar paard. Steffen had ook geen paard, en nu zaten ze in de val, hulpeloos. Ze konden niets doen behalve afwachten. Ze werd overspoeld door paniek en wenste dat Thor aan haar zijde was.


  Maar ze voelde ook kracht, en ze voelde zich vernederd. Ze was tenslotte MacGils dochter, de dochter van een koning, en ze had de trots van een koning. Haar vader zou voor niemand vluchten, en zij ook niet.


  Gwen hoorde een gekrijs, en ze zag Estopheles boven zich cirkelen; ze voelde haar vaders aanwezigheid.


  “Mijn vrouwe, ren!”


  Hij stapte naar voren, greep de boog uit haar handen, en sneller dan ze ooit had gezien vuurde hij drie pijlen af op de groep, die nu misschien nog dertig meter van hen verwijderd was.


  Steffens doel was ongelofelijk. Hij raakte drie krijgers perfect in hun keel, vlakbij hun sleutelbeen. De pijlen gingen er aan de ene kant in en kwamen er aan de andere kant uit. Ze vielen zijwaarts van hun paarden, dood.


  “Nooit!” schreeuwde Gwen terug.


  Gwen greep een tweede boog en vuurde ook op de mannen. Bij haar eerste poging miste ze. Toen herinnerde ze zich alles dat Steffen haar had geleerd. Ze probeerde te ademen, te ontspannen. En toen ze weer richtte en de pijl liet gaan, zag ze tot haar verbazing dat hij zich recht door de keel van één van de krijgers boorde. Hij schreeuwde en viel ook van zijn paard.


  Ze waren nu zo dichtbij dat er geen tijd was voor Steffen en Gwen om weer te vuren. De paarden kwamen op hen af en ze wisten op het laatste moment uit de weg te springen, zodat ze niet vertrapt werden.


  De soldaten sprongen van hun paarden. Eén van hen tackelde Gwen, de ander Steffen, en ze werden tegen de grond gedrukt. Gwens ribben werden gekneusd toen ze de grond raakte.


  Gwens aanvaller haalde uit, klaar om haar een klap in haar gezicht te geven, en ze zette zich schrap voor de impact, één waarvan ze wist dat die haar kaak zou verbrijzelen.


  Maar toen vulden haar oren zich met een luid gegrom, en ze zag hoe Krohn haar aanvaller besprong en zijn tanden diep in de keel van de soldaat begroef. Hij gilde terwijl Krohn de zachte plek tussen zijn wapenrusting vond en harder beet. Hij weigerde los te laten.


  Gwen rolde onder hem vandaan, greep in dezelfde beweging de dolk van zijn riem, en wist zich net op tijd om te draaien om de dolk in de buik van de andere soldaat te boren, die op haar af dook. Hij gilde, en liet zijn knuppel vallen.


  Hij landde boven op haar, slap, en de impact deed pijn. Maar ze hield vol en dreef de dolk dieper in zijn buik. Al snel stopte hij met kronkelen, dood.


  Ze duwde hem van zich af.


  Er kwam een andere soldaat op haar af met een zweep, maar Krohn besprong hem en beet zich vast in zijn pols. Mid-air wist hij zijn hand eraf te bijten. De soldaat schreeuwde het uit, zakte op zijn knieën en greep zijn bloederige stomp vast.


  Steffen had zich inmiddels van de andere ridder weten te bevrijden, en trok zijn zwaard. In één beweging hakte hij het hoofd van de handloze ridder eraf.


  Een soldaat greep Gwen van achteren vast en trok haar overeind, terwijl hij een dolk tegen haar keel hield.


  “Ik hoop dat u nooit vergeet dat ik u dit litteken heb gegeven, prinses,” zei hij. Ze voelde zijn hete adem in haar oor. Hij zette de dolk tegen haar wang aan.


  Gwen voelde het metaal tegen haar huid en zette zich schrap—toen ze plotseling een gekrijs horde. Estopheles dook naar beneden, haar klauwen uitgestrekt, recht op haar af. Gwen dook, en de vogel zette haar klauwen in het gezicht van haar aanvaller.


  Hij schreeuwde, liet het mes vallen en greep naar zijn gezicht.


  Steffen dook naar voren en stak de man in zijn borst. In dezelfde beweging spon hij om zijn af en haalde hij het langs de maag van een soldaat, net voor hij zijn strijdhamer neer kon brengen.


  Gwen, die vol blauwe plekken zat en doorweekt was met bloed, keek trillend om zich heen en was verbijsterd over de schade die ze hadden aangericht. Het was als een mini slagveld, en zij en Steffen en Krohn hadden het overleefd.


  Maar ze ontspande te snel: Krohn begon weer te grommen, en Gwen draaide zich om en hoorde weer een luid gedonder.


  De horizon vulde zich met soldaten, honderden soldaten, allen gekleed in de geelgroene wapenrusting van de Nevaruns.


  Gwens hart stopte terwijl ze besefte dat die paar ridders die ze hadden gedood slechts verkenningstroepen waren, een voorproefje van wat hen te wachten stond. Nu kwam er een heel leger met volle snelheid op hen af. Ze zouden zich met geen mogelijkheid kunnen verdedigen—en ze konden niet vluchten.


  Steffen deed een stap naar voren en hief onbevreesd zijn boog, klaar om te vuren. Ze had ontzag voor zijn ridderschap, zijn onbevreesdheid, maar ze wist dat het een verloren zaak was.


  “Steffen!” schreeuwde ze uit.


  Hij draaide zich om en keek naar haar, en ze legde een hand op zijn pols.


  “Niet doen,” zei ze. “We kunnen niet winnen. Ik heb je elders nodig. Ren en vertel het Thor, de Krijgsmacht. Zeg ze dat ze me moeten zoeken, waar ik ook ben. Dat is wat ik nodig heb.”


  “Mijn vrouwe, ik kan u niet alleen laten,” protesteerde hij met grote ogen. Het leger kwam snel dichterbij, en hij moest zijn stem verheffen om zich verstaanbaar te maken.


  “Je moet!” drong ze aan. “Ik eis dat je het doet. Als je om me geeft, doe je het. Je bent elders nodig. Zonder jou kan ik Thor geen boodschap sturen. Je bent mijn laatste hoop. Ga. GA!” schreeuwde ze.


  Steffen draaide zich om en sprintte over de velden. Gwen stond daar en wachtte op het naderende leger, Krohn aan haar zijde. Hoewel ze beefde van binnen, weigerde ze het te laten zien. Ze stak haar borst vooruit en hief haar kin, en stond trots. Ze weigerde te vluchten. Krohn gromde naar de mannen. Hij liet geen greintje vrees zien, en ze was vastbesloten net zo moedig te zijn. Wat zou komen dat kwam. Ze zou tenminste trots gaan.


  Binnen enkele momenten waren ze bij haar. Eerst kwam er het gedonder van paardenhoeven om haar heen; toen de dreigende blikken van honderden boze mannen. Ze hielden dikke touwen vast, voorbereid om haar vast te binden. Krohn, onverschrokken, besprong dapper de mannen en scheurde hand van de eerste man die op Gwen af kwam eraf.


  Maar een andere soldaat bracht een knuppel neer op Krohns rug, en Gwen hoorde een afschuwelijk gekraak. Het klonk alsof Krohns ribben werden gebroken—en toch wist hij zich om de één of andere manier om te draaien en de hand van zijn aanvaller ook af te bijten.


  Krohn besprong een andere soldaat en liet zijn tanden in zijn nek zinken. Hij beet zich vast terwijl de soldaat het uitschreeuwde. Een andere soldaat sloeg Krohn met een strijdknots, en toch liet Krohn niet los—tot een andere soldaat een net over hem heen gooide. De soldaten hielden hun paarden halt voor Gwen en een groepje van hen steeg af en liep naar haar toe. Terwijl de voorste dichterbij kwam, tilde hij zijn vizier omhoog. Ze herkende hem van de confrontatie bij de Wapenzaal. Het was de man aan wie Gareth haar had willen uithuwelijken.


  “Ik zei toch dat ik terug zou keren,” zei hij. “Je hebt je kans gehad om uit jezelf mee te komen. Nu zal je de macht van de Nevaruns voelen.”


  Gwen ving een glimp op van de handschoen die op haar gezicht afkwam en hoorde het afschuwelijke geluid van metaal tegen haar schedel. Ze voelde het suizen in haar oren terwijl ze viel en bewusteloos neerkwam in het veld met bloemen.


  


  


  


  HOOFDSTUK DERTIG


  


  


  Luanda sloop door de achterafstraatjes van de McCloud stad. Ze bleef dicht bij de muren en deed haar best om niet opgemerkt te worden. Ze had slechts kort de tijd gehad om de stad te verkennen en deed haar best om haar weg te vinden naar de plek waar ze wist dat ze Bronson vasthielden. Ze passeerde een paard dat aan een paal stond vastgebonden, en eventjes keek ze naar de horizon, naar de ondergaande zon, naar de open velden. Het liefst zou ze de dolk in haar hand nemen en het touw doorsnijden, het paard bestijgen en hier ver vandaan gaan—ver weg, terug over de Hooglanden, naar de veiligheid van haar thuis.


  Maar ze wist dat ze dat niet kon doen; ze had een taak. Hoe verachtelijk zijn familie ook was, ze hield nog steeds van Bronson, en ze moest hem redden. Ze zou niet met zichzelf kunnen leven als ze het niet deed.


  Luanda beet op haar lip en liep verder. Ze baande zich een weg door de menigte, door kronkelende, smalle achterafstraatjes, over pleinen, langs tavernes, hoerenhuizen en straten die gevuld waren met modder en afval en loslopende honden. Er liep een rat over haar blote voet heen—ze schopte hem weg en wist zichzelf nog net de mond te snoeren voor ze het zou uitgillen. Ze moest sterk zijn. Ze bad dat haar man nog leefde, en dat ze een manier kon vinden om hen hier voorgoed weg te krijgen.


  Voordat ze naar de kerker was gesleurd, had Luanda toegekeken hoe Bronson op het stadsplein was vastgebonden. Hij werd door zijn vader als voorbeeld gebruikt, als risee; ze veronderstelde dat hij dat nog steeds was. Ze haastte zich door de straten en hoopte dat ze de goede kant op ging terwijl ze de steeds dikker wordende menigte volgde. Menigtes werden altijd naar ellende en marteling en spektakel getrokken.


  Er klonk een gejuich in de verte en ze nam aan dat ze dichter bij het stadscentrum in de buurt kwam. De buurt werd al snel meer uitgesproken, luidruchtiger, en ze wist dat ze dichterbij kwam.


  Ze liep snel en trachtte haar hoofd laag te houden, hopend dat niemand haar zou opmerken. Ze passeerde het stalletje van een oude vrouw die kleding verkocht, en terwijl de vrouw zich bukte om haar hond te aaien, wist Luanda snel een lange bruine mantel weg te grissen.


  Ze ging de hoek om en deed de mantel snel om haar koude lichaam heen, en bedekte haar gezicht. Ze keek om zich heen, zag dat niemand had gezien dat ze hem had gestolen, en voelde zich al beter. Ze stopte de dolk die ze had gestolen in haar riem en liep verder door de menigte. Het voelde als een race tegen de klok. Het was slechts een kwestie van tijd voor ze zouden ontdekken dat ze was ontsnapt, en als ze dat deden zouden alle mannen van McCloud naar haar uitkijken.


  Luanda ging een andere straat in. Het geschreeuw werd luider, en toen, tot haar opluchting, spotte ze het stadsplein. Een enorme menigte zwermde rond het plein; ze keken allemaal omhoog, en ze volgde hun blikken. Tot haar afschuw zag ze, op het schavot, haar man. Zijn benen en armen waren elk vastgebonden op een groot kruis. Hij miste één van zijn handen. Waar zijn vader hem had afgehakt, was een verkoolde stomp, en hij hing daar, zijn hoofd gebogen, zijn lichaam slap. De menigte gooide groenten naar hem, en hij kon niets anders doen dan het allemaal over zich heen laten komen.


  Luanda werd overspoeld door woede en ze haastte zich naar voren, wanhopig om dichterbij te komen, om te zien of hij nog leefde. Van zo’n afstand kon ze het niet zien.


  Terwijl Luanda dichterbij kwam, zag ze hem heel even zijn hoofd optillen, een beetje slechts, alsof hij het misschien wist. Ze slaakte een zucht van opluchting. Hij leefde nog. Er was hoop. Dat was alles wat ze nodig had.


  Luanda besefte dat ze waarschijnlijk gepakt zou worden als ze hem zou proberen te bevrijden, en gedood zou worden. Maar het kon haar niet schelen. Ze moest het proberen. Als ze zou sterven, het zij zo. Ze was tenslotte het eerstgeboren kind van Koning MacGil, van een lange lijn MacGil koningen, en het was niet haar natuur om iemand achter te laten. Zeker niet haar man, en al helemaal niet nadat hij gewond was geraakt tijdens zijn poging om haar leven te redden.


  Luanda nam haar omgeving in zich op, en trachtte wanhopig een plan te formuleren. Ze had nog niet besloten wat ze zou doen zodra ze hem gevonden had, en nu ze wist dat hij nog leefde, draaiden haar gedachten op volle toeren.


  Ze besefte dat ze zou moeten wachten tot al deze mensen verdwenen; ze had de anonimiteit van de nacht nodig. Ze wist niet of ze het tot dan zou overleven, maar ze had geen keus. Ze zou hem op geen enkele manier kunnen bevrijden voor al deze mensen.


  Ze wurmde zichzelf het stadsplein op, langs een stenen muur, en zocht tussen alle scheuren en gaten in de muur tot ze een geschikte inham vond. Hij zat diep in één van de eeuwenoude stenen muren, laag bij de grond. Hij was bijna een meter diep, en ze kroop erin, en sloeg de mantel om zich heen. Ze verdween geheel in de inham, en niemand kon haar zien. Haar enige gezelschap hier beneden waren de ratten.


  Ze zat en wachtte. Het was al aan het schemeren, en spoedig zou de nacht vallen. Uiteindelijk zouden al deze afschuwelijke McClouds terugkeren naar hun huizen. Uiteindelijk zou ze hier alleen zijn. En dan zou ze haar kans grijpen.


  *


  Met een ruk opende Luanda haar ogen. Ze keek om zich heen en vroeg zich af waar ze was. Ze was in slaap gevallen en was te midden van snelle, onrustige dromen ontwaakt. Ze berispte zichzelf, hijgend. Ze had zich voorgenomen om waakzaam te blijven, om wakker te blijven, maar ze was uitgeput geweest. Ze keek uit over het donkere, verlaten stadsplein en vroeg zich af hoe laat het was. De zon was in elk geval nog niet op. En nu was het stadsplein, zoals ze gehoopt had, compleet verlaten.


  Op één persoon na—de persoon die het belangrijkst was: haar man. Hij hing nog steeds gebonden aan het kruis. Ze wist niet of hij nog leefde. Maar hij was tenminste alleen.


  Nu was haar kans.


  Langzaam kroop Luanda uit haar schuilplaats, haar benen en armen stijf omdat ze zolang in elkaar had gezeten. Ze ging staan, strekte zich uit, en keek om zich heen. Bronson hing hoog aan het kruis. Ze moest een manier bedenken om hem naar beneden te halen—en als ze hem eraf had, moest iets bedenken om hen beiden hier vandaan te krijgen.


  Maar ze zag nergens een paard, geen manier om te ontsnappen, en er was geen tijd om er één te zoeken. Het was nu of nooit. Ze zou hem gewoon naar beneden moeten halen, en dan maar zien hoe ze hem hier weg kon krijgen.


  Luanda sloop over het plein, en bleef laag bij de grond; ze bereikte het schavot en ging de treden op. Terwijl ze naderde, hoorde ze Bronson kreunen, en ze was blij. Hij leefde nog.


  Luanda klom naar de top van het schavot, een goede drie meter van de grond, en ging naast Bronson staan.


  “Bronson,” fluisterde ze. “Ik ben het, Luanda. Ik ben hier.”


  Bronson hief zijn kin en keek haar met één open oog aan; ze zag een kleine glimlach in zijn mondhoeken. Maar zijn lippen waren gescheurd, en hij was te ver heen om te spreken.


  “Ik ga je hier vandaan halen, begrijp je me?” zei ze.


  Langzaam knikte hij terug.


  Luanda haalde de dolk van haar riem en sneed de dikke touwen door die zijn armen aan het kruis bonden. Hij zakte ineen en viel voorover, boven op haar. Zijn gewicht was onverwacht, en ze kwam met een klap op het podium terecht. Het holle hout weergalmde over het stadsplein.


  “Halt! Wie gaat daar!” riep een strenge stem.


  Er verscheen een fakkel in de duisternis, en er kwam een paard op hen af. Luanda keek op, doodsbang, en zag één van McClouds mannen, een koninklijke wachter, recht op hen af galopperen.


  Ze moest snel nadenken.


  Luanda sprong op, trok de dolk, en terwijl de man op haar af reed, haalde ze uit en wierp.


  Ze bad tot God dat haar worp raak was. Het was een reflex, messen werpen, iets dat ze al had gedaan sinds ze een kind was. Het was de enige vaardigheid die ze had. En nu bad ze dat al die jaren van oefening hun vruchten zouden afwerpen.


  Het mes boorde zich door het vlees van de wachter en hij schreeuwde; ze keek toe hoe het mes zijn keel doorboorde en hij achterover van zijn paard viel. Het paard bleef doorgalopperen, recht op haar af, en Luanda boog voorover en greep de teugels, voor het dier er weer vandoor kon gaan. Toen greep ze Bronson en sleepte hem met al haar kracht naar de rand van het schavot, en drapeerde zijn lichaam over de rug van het paard. Ze sprong op het paard, spoorde het aan, en ze reden er vandoor.


  Ze hoorde stemmen achter zich, maar stopte niet om te zien wie er achter haar aan kwam. Ze galoppeerde door de kronkelende straten van het stadje, hopend en biddend dat ze er snel uit zouden zijn.


  Haar gebeden werden verhoord. Na een aantal bochten belandden ze in de uitgestrekte velden, onder de open lucht. Ze reden naar het Westen, naar de ondergaande tweede zon en de opkomende eerste maan. In de verte kon ze de omtrek van de Hooglanden onderscheiden, en haar hart werd overspoeld door opluchting. Achter die bergen was veiligheid. Als ze het zou halen, zwoor ze dat ze nooit meer naar de McCloud kant zou gaan.


  Ze kon het nauwelijks geloven.


  Ze waren vrij.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK EENENDERTIG


  


  


  Reece ontwaakte bij een nieuwe dag. Hij was de eerste die wakker was. Hij keek om zich heen, naar de smeulende resten van het kampvuur en zag zijn broeders van de Krijgsmacht nog rustig slapen. Hij was blij geweest toen Thor de vorige avond was teruggekeerd, en ze waren de halve nacht opgebleven. Op een gegeven moment waren ze ingedommeld, en Reece was geplaagd door onrustige dromen. Hij bleef het gezicht van Selese voor zich zien. In één droom zag hij haar in een roeiboot, drijvend op zee, meegevoerd door de sterke stroming; in een andere zag hij haar bungelend aan de rand van een klif, terwijl hij haar pols vast had. In al zijn dromen glipte ze van hem weg, en hij bleef proberen haar te redden, maar het was altijd te laat.


  Badend in het zweet was hij wakker geworden, en hij had in paniek naar haar gezocht. Maar ze was natuurlijk niet hier. Hij had haar niet meer gesproken sinds ze hem de dag ervoor had afgewezen; hij had getracht haar te vergeten en had zich de rest van de dag op zijn werk gestort, de dorpelingen geholpen met de wederopbouw, in een poging haar uit zijn hoofd te zetten.


  Maar met elke steen die hij legde, kon hij alleen maar aan haar denken. Om de één of andere reden kon hij haar niet uit zijn gedachten krijgen. Ondanks zichzelf was hij gaan houden van dit kleine dorpje, van deze simpele plek onder de uitgestrekte open lucht, van haar simpele mensen, van de rust. Het was een verfrissende verandering vergeleken met het Koninklijk Hof. Maar hij wist dat zijn tijd hier er bijna op zat, en dat hij Selese waarschijnlijk nooit meer zou zien.


  Reece ijsbeerde in het vroege ochtendlicht, gekweld. Alles was zo dubbelzinnig, en hij wist niet helemaal zeker of ze hem echt niet leuk vond. Hij wist dat als hij nu niet nog een keer zou proberen met haar te praten, een laatste keer, hij hier nooit meer terug zou komen, en dat zijn kans aan hem voorbij zou gaan. Hij wist dat als hij terug zou keren naar het Koninklijk Hof zonder het nog één keer geprobeerd te hebben, zonder besluit, het hem zou blijven achtervolgen.


  Reece had het gevoel dat hij vast zat. Hij wilde wanhopig graag weer met haar praten, maar hij was bang, onzeker of ze hem wel wilde zien. Haar woorden waren verwarrend geweest. Aan de ene kant had het gevoeld als een afwijzing; maar aan de andere kant had ze de deur niet helemaal gesloten, en ze had die cryptische referentie gemaakt naar het bewonderen van doorzettingsvermogen. Ze was een mysterie—en dat was deels waarom hij haar zo leuk vond. Hij had nog nooit iemand zoals zij ontmoet, iemand die hem zo op zijn tenen liet lopen. Hij had eindelijk iemand ontmoet die niets gaf om rijkdom of titels of status, iemand die het niet kon schelen wie hij was, of waar hij vandaan kwam. Ze was de meest pure en oprechte persoon die hij ooit had ontmoet—en dat zorgde alleen maar dat hij meer van haar hield.


  Hij wist niet waarom hij zo geobsedeerd was door haar. Was het omdat ze hem had teruggebracht van de dood? Of was er iets anders? Hij voelde een intense connectie met haar, één die hij niet van zich af kon schudden, en hij had nog nooit zoiets gevoeld. Hij kon het niet negeren, hoe hard hij het ook probeerde. Hij brandde van binnen.


  Reece kon het niet langer aan. Hij nam een besluit.


  Hij draaide zich om en haastte zich weg door de straten van het kleine dorp, vastberaden om Selese op te zoeken. Zijn gedachten werden overspoeld door alles wat hij haar wilde zeggen; hij moest weten waarom ze hem had weggestuurd, en wat ze echt van hem dacht. Hij voerde een complete conversatie met haar in zijn hoofd, en tegen de tijd dat hij haar deur bereikte en aanklopte, was hij helemaal opgefokt.


  Hij klopte meerdere keren aan, het enige geluid in het slaperige dorp, en het weergalmde door de lege straten. Het klonk veel te luid, en terwijl in de verte een hond begon te blaffen, voelde hij zich opzichtig, alsof hij misschien het hele stadje zou wekken.


  Hij klopte opnieuw aan, tot hij eindelijk een stem hoorde.


  “Okee, okee!” klonk een slaperige stem achter de deur.


  Reece deed een stap naar achteren en besefte plotseling wat hij had gedaan, besefte plotseling dat hij in de vroege ochtend op haar deur had lopen bonken—en hij voelde zich beschaamd. Nu wilde hij zich omdraaien en wegrennen—maar het was te laat.


  Selese rukte de deur open en staarde hem aan in het licht van de vroege zon, een sjaal om haar schouders heen. Ze zag er slaperig en geërgerd uit.


  “Wat bezielt je?” vroeg ze. “De zon is nog niet eens op, en je bonkt op mijn deur alsof er een leger aan komt.”


  Reece staarde haar sprakeloos aan.


  “Dus?” drong ze aan, geïrriteerd.


  Reece stond daar, en hij was alles vergeten wat hij wilde zeggen.


  “Ik uh…” begon hij.


  Waarom had ze toch dit effect op hem?


  “Ik kwam om goeiemorgen te zeggen,” zei hij.


  Haar ogen sperden zich open.


  “Goeiemorgen?” herhaalde ze ongelovig.


  Toen barstte ze in lachen uit.


  “Ben je gek geworden?” voegde ze toe.


  Nu was het Reece zijn beurt om boos te worden.


  “Luister,” begon hij, niet langer in staat zichzelf in te houden. “Het is niet eerlijk wat je hier doet. Spelletjes spelen. Ik wil dat je eerlijk tegen me bent. Niets meer van dit.”


  Ze staarde hem verbijsterd aan.


  “Niets meer van wat?” vroeg ze. “Droom je soms?”


  “Niets meer van dit spelletje dat we spelen. Ik wil de waarheid weten.”


  “Ik speel geen spelletjes met je,” zei ze. “Ik ken je niet eens.”


  Hij keek haar aan, gefrustreerd.


  “Dus je wil me vertellen dat je niet voelt wat ik voel?” vroeg Reece. Hij moest het weten, voor zijn eigen bestwil.


  Ze knipperde, onthutst.


  “En wat is het dat je voelt?” vroeg ze.


  “Genoeg met die vragen!” riep Reece, die het helemaal gehad had. “Ik kwam hier omdat ik van je hou. Begrijp je dat? Ik hou van je. Ik ben niet ziek. Ik ben niet aan het ijlen. Ik ben wakker. Ik ben bij mijn verstand. En dat is wat ik voel. En dat is het!” riep hij met verheven stem.


  Ze keek hem verrast aan, alsof ze naar een gek keek; toen, langzaam, vormde zich een glimlach in haar mondhoek.


  “Maar je kent me niet eens,” antwoordde ze. “Hoe kan ik geloven dat het waar is? Hoe kan zoiets mogelijk zijn?”


  Reece zijn hart zonk hem in de schoenen.


  “Dus je zegt dat je niet van me houdt?” vroeg hij.


  “Ik ken je niet,” antwoordde ze. “Ik zeg niet dat ik niet van je hou. Ik zeg ook niet dat ik wel van je hou. Het is geen woord dat ik lichtelijk zou gebruiken. En zeker niet tegen een vreemdeling.”


  “Wel, hoe kan je me kennen, als je me niet eens een kans geeft?” drong Reece aan.


  Nu was het haar beurt om te blozen.


  “Je bent royalty,” zei ze. “Ik ben een dorpsmeisje. Het zou niet werken tussen ons.”


  “En hoe ben je daar zo zeker van?” wilde Reece weten. “Ik denk namelijk van wel.”


  Ze keek hem aan, voor het eerst met een serieuze blik in haar ogen, alsof ze hem eindelijk echt hoorde.


  “Wat vraag je me?” vroeg ze.


  Reece haalde diep adem.


  “Ik vraag je om met me mee te komen. Ik zeg dat ik je mee wil nemen. Ik zeg dat ik ons een kans wil geven. Ik meen wat ik zeg. Ik ben geen voorbijganger. Ik neem liefde heel serieus. En ik weet wat ik voor je voel. Ik ben al de hele nacht wakker—en ik kan aan niets anders denken.”


  Selese liep rood aan, en ze schoof zenuwachtig heen en weer.


  “Vertel me,” vroeg Reece, terwijl hij wat kalmeerde. “Denk je helemaal niet aan me?”


  Selese staarde naar de grond.


  “Ik heb aan niets anders gedacht sinds je gisteren bent vertrokken,” zei ze zachtjes, alsof ze bang was om het toe te geven.


  Reece zijn hart zwol. Hij wilde het van de daken afschreeuwen. Hij kon nauwelijks bevatten dat zij het ook voelde.


  “Waarom verzet je je dan tegen me?” smeekte hij.


  Ze keek op, haar ogen betraand.


  “Je zou na een dag genoeg van me krijgen,” zei ze. Ik zou slechts een zonderling zijn, het dorpsmeisje dat naar het Koninklijk Hof werd gebracht. Iedereen zou me aangapen. Je zou voor iemand anders kiezen. Dat wil ik mezelf onthouden.”


  “Niemand zal je aangapen,” verzekerde Reece. “Zeker ik niet. Het kan me niet schelen wat anderen denken. Ik wil je daar. Ik wil je bij me.”


  Ze keek in zijn ogen, en voor het eerst voelde hij haar gevoelens voor hem. Hij kon niet langer wachten op een antwoord: hij leunde naar voren, legde zijn hand achter haar hoofd, trok haar dicht naar zich toe, en kuste haar.


  Ze verzette zich niet. Ze kuste hem niet terug, maar ze duwde hem ook niet weg. Het gevoel van haar lippen tegen de zijne was opwindend, en hij kuste haar zo lang als hij kon. Hij wilde haar niet loslaten. Hij werd meegevoerd naar een andere wereld. Hij wist dat dit de vrouw was waarmee hij moest zijn.


  Plotseling klonk er een hoorn. Het geluid sneed door de ochtendlucht, en Reece draaide zich om terwijl het hele dorp naar buiten stroomde en richting het dorpscentrum rende. Hij spotte een man uit het Koninklijk Hof die gehaast naar het plein galoppeerde. Een boodschapper. Hij wist onmiddellijk dat wat het ook was, het niet goed kon zijn.


  *


  Thor stond in het vroege ochtendlicht in Sulpa, en draaide zich om toen hij een eenzame boodschapper naar hem toe zag galopperen, die over de weg door de woestenij vanuit het Koninklijk Hof kwam. Thor kneep zijn ogen samen tegen het licht en vroeg zich even af of het een geestverschijning was, maar de hoorns klonken, en hij wist dat het echt was. Hij bereidde zich voor op een strijd, tot hij besefte dat het slechts een boodschapper was, en zijn hart begon sneller te kloppen. Wat het ook was, het kon niet goed zijn. Niet zoals die man reed.


  Terwijl de boodschapper naderde, rende Thor naar hem toe om hem te ontmoeten, en zijn hart zonk hem in de schoenen toen hij zich realiseerde wie het was. Steffen, de gebochelde, degene die Gwens leven had gered. Hij reed hard, en zijn gezicht was bebloed en bezweet. Hij had duidelijk de hele nacht doorgereden. Thor voelde de urgentie van hem af komen, zelfs van een afstand, en elke vezel in zijn lichaam vertelde hem dat iets mis was.


  Thor rende naar hem toe terwijl de dorpelingen zich bij de dorpspoort verzamelden. Steffen steeg hijgend af en haastte zich naar Thor.


  Hij boog half.


  “Mijn heer,” begon hij, snakkend naar adem.


  “Breng hem water!” beval Thor, en een dorpsjongens rende naar hen toe met een emmer water. Steffen nam hem aan en dronk, liet het snel naar binnen stromen, en dumpte de rest over zijn hoofd.


  Hij veegde zijn gezicht af met de achterkant van zijn hand, haalde een paar keer diep adem, en keek naar Thor.


  “Mijn heer, er is iets verschrikkelijks gebeurd,” begon hij. “Het is Gwendolyn.”


  Thors hart bonsde.


  “We werden overvallen door de Nevaruns,” vervolgde hij. “Eerst slechts een handvol, en we slaagden erin hen te doden. Maar toen kwam er een groter leger. Ze hebben ons overvallen. Ik was alleen met Gwen en Krohn op de heuveltop. Er was niemand om ons te helpen.”


  Steffen barstte in tranen uit.


  Thor stapte naar voren, overspoeld door paniek, greep de man bij zijn schouders en schudde hem door elkaar.


  “Vertel me wat er is gebeurd!” eiste hij. “Is ze in orde!?”


  Steffen schudde zijn hoofd.


  “Ze zei dat ik u moest vinden. Ik wilde blijven en vechten tot het einde. Maar ze stond erop dat ik u zou halen. Toen ik wegging, kwamen ze dichterbij. Er was niets dat ik kon doen. Ik weet niet eens of ze nog leeft.”


  Steffen huilde, en Thor stond daar, overspoeld door schuld. Hij haatte zichzelf voor het feit dat hij Gwen alleen had gelaten, dat hij niet eerder terug was gekomen. Hij kon de gedachte niet verdragen dat ze was meegenomen, onbeschermd, helemaal alleen. Hij voelde zich verscheurd.


  En toen voelde hij een nieuw gevoel door zijn aderen stromen: een verlangen naar wraak, een verlangen om haar te redden, als ze nog leefde.


  Er was geen tijd te verliezen.


  “NAAR DE PAARDEN!” schreeuwde Thor naar zijn broeders van de Krijgsmacht, die zich al om hem heen verzamelden.


  Binnen enkele seconden zat Thor op zijn paard, evenals zijn strijdbroeders, en hij schopte hem harder dan ooit. Hij reed met alles dat hij had de woestenij in, richting het Koninklijk Hof.


  Hij bad alleen maar dat Gwen nog in leven was.


  


  


  


  HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG


  


  


  Thor galoppeerde aan het hoofd van de kleine groep Krijgsmacht leden naar het Koninklijk Hof. Ze waren uitgeput van de hele dag rijden. Ze hadden hun paarden tot het uiterste gedreven. De tweede zon wierp lange schaduwen terwijl Thor zonder te vertragen over de ophaalbrug galoppeerde, door de Poort van de Koning, en langs de Koninklijke Wacht. Zijn vrienden deden hun best hem bij te houden terwijl ze door de tunnel reden en stofwolken opwierpen.


  Ze bleven doorrijden, door het hof heen en door een poort aan de andere kant, terwijl Steffen hen naar het veld leidde waar Gwen was omsingeld. Thors hart bonsde terwijl hij bad dat hij haar hier misschien, heel misschien, levend terug zou vinden. En Krohn.


  Maar gezien de manier waarop Steffen het beschreven had, wist hij dat die kans heel klein was. Ze kon dood zijn. Zij allebei.


  Thor moest het met eigen ogen zien. Hij was zo dankbaar dat al zijn vrienden achter hem stonden en met hem meegingen op deze reis. Ze weigerden om achter te blijven. Geen van hen had ook maar een seconde geaarzeld. Ze voelden nu echt als zijn broeders.


  Ze reden en reden, door velden, over heuvels heen, en door een immens veld met bloemen. Terwijl ze een heuvel op gingen, zag Thor Estopheles hoog in de lucht cirkelen, en hij voelde dat ze dichtbij waren. Ze passeerden een andere heuvel, en Thors hart stopte toen hij het bloedbad voor zich zag. Hij bleef doorrijden, en het voelde alsof hij door een nachtmerrie reed.


  Daar, op de heuveltop, lagen meerdere lichamen, lijken van Nevaruns, met hun herkenbare groen met gele wapenrusting. Hij kon het bloed zelfs van hier zien, sterker nog, hij kon het voelen in de aarde. Er had hier een enorme strijd plaatsgevonden. En hij haatte zichzelf dat hij er niet was geweest om Gwen te beschermen.


  Thor en zijn mannen reden de heuveltop op, en toen ze de lichamen bereikten stegen ze af. Thor sprong van zijn paard af en zocht wanhopig tussen de lichamen op de grond, met tranen in zijn ogen, hopend en biddend dat één van hen Gwen was. Hij zag de verstijfde lichamen van de Nevaruns, de pijlen door hun kelen, het bloed op het veld. Hij kon zien dat het een afschuwelijke strijd was geweest. Hij kon meteen zien dat alles dat Steffen hem had verteld waar was, en hij was zo dankbaar dat Steffen zijn best had gedaan om Gwen te verdedigen.


  Wanhopig liet hij zijn blik langs de gezichten glijden, rennend van het ene lichaam naar het andere; maar zijn hart had hem al vertelt wat hij wist: Gwendolyn was hier niet. Ze hadden haar meegenomen.


  Het besef raakte hem als een hamer. Aan de ene kant was hij opgelucht dat hij haar lichaam niet had gevonden. Dat betekende dat er tenminste nog hoop was dat ze nog leefde. Maar aan de andere kant dacht hij aan alle afschuwelijke dingen die er met haar gebeurd zouden kunnen zijn, en zijn lichaam brandde van verlangen om haar te redden—en van een verlangen naar wraak.


  Terwijl Thor door het bebloede gras liep, zag hij ineens iets: Krohn lag daar, bewegingsloos op zijn zij, en het bloed liep uit zijn hoofd. Thor haastte zich naar hem toe, liet zich op zijn knieën vallen, en liet zijn hand over Krohns vacht glijden. Hij zag hem ademen, oppervlakkig, en voelde een enorme opluchting. Hij zag het bloed op zijn tanden, en terwijl hij een blik wierp op de lijken, zag hij hoeveel schade Krohn had aangericht. Hij werd overspoeld met dankbaarheid voor het feit dat Krohn Gwen had beschermd—maar ook met schuld.


  “Krohn,” zei Thor zachtjes, terwijl hij hem een zachte duw gaf. Zijn lichaam was nog warm, maar Krohn reageerde niet.


  “Krohn,” zei Thor, terwijl hij hem zachtjes schudde. “Wordt wakker! Alsjeblieft!”


  Thor schudde Krohn weer, tot Krohn eindelijk een oog opende. Toen sloot het oog weer. Thor kon zien dat hij pijn had, dat hij ernstig gewond was. Hij voelde dat als hij niet snel hulp zou krijgen, hij zou sterven.


  Thor verspilde geen seconde. Hij tilde Krohn op, verbaasd over hoe zwaar hij was geworden, en droeg hem naar Steffens paard. Hij legde hem over de rug van het paard heen. Krohn lag daar, slap, als een zadeltas.


  Thor wendde zich tot Steffen.


  “Breng hem naar de genezeres. Nu meteen. Verspil geen tijd! Vertel haar dat ze alles moet doen wat ze kan om hem te redden. GA!”


  Zonder nog een seconde te verspillen besteeg Steffen zijn paard, met Krohn achter zich, en galoppeerde de heuvel af.


  Thor draaide zich om naar de Krijgsmacht leden.


  “Ik moet Gwen vinden,” zei hij grimmig. “Ik kan geen minuut meer wachten. Als er een kans is dat ze nog leeft, dan telt elke seconde. Ik verwacht niet van jullie dat jullie met me meegaan. Ik zal het moeten opnemen tegen het hele Nevarun leger, en ik zal zwaar in de minderheid zijn.”


  Reece deed een stap naar voren en greep het handvat van zijn zwaard vast.


  “Precies het soort kansen waar ik van hou,” zei hij.


  “En ik,” voegde Elden toe.


  “En ik,” viel O’Connor bij.


  “En wij,” zei de tweeling in koor.


  “We zouden het je nooit in je eentje laten opnemen tegen een leger,” zei Reece. “Niet na alles wat we hebben meegemaakt. Gwen is mijn zuster. En op een dag zal ze je vrouw zijn.”


  “Jouw bloed is ons bloed,” viel Elden bij.


  Thor knikte terug en werd overspoeld door dankbaarheid. Hij zou voor ieder van hen hetzelfde hebben gedaan.


  “Weet je zeker dat jullie dit risico willen nemen?” vroeg Thor. “Dit is mijn strijd. Ik wil jullie er niet in mee sleuren.”


  “Als je ooit zou denken dat we je alleen zouden laten gaan,” zei Reece, “dan ben je gestoord. Laten we geen tijd meer verspillen en mijn zuster terughalen.”


  Thor keek naar de gezichten van zijn broeders en zag hun vastberadenheid. In deze tijden van wanhoop was hij nog nooit zo dankbaar geweest.


  Als één bestegen ze de paarden; Thor spoorde zijn paard aan tot een galop, racend door het bloemenveld, richting weg die hen van het Koninklijk Hof zou wegleiden. Terwijl hij reed, controleerde Thor alle wapens aan zijn middel, de wapens aan zijn rug, aan zijn zadel, aan zijn paard. Hij was volledig bewapend. Dat was goed. Waar hij heen ging, zou hij ze allemaal nodig hebben. Het was een zelfmoord missie.


  En als hij op deze manier moest sterven, terwijl hij probeerde Gwens leven te redden, dan het zij zo.


  


  *


  Thor reed harder dan ooit, zijn broeders van de Krijgsmacht aan zijn zij, steeds verder naar het zuiden, naar de verre provincie van de Nevaruns. Hij had de sporen gevolgd die door de hordes van krijgers waren achtergelaten, en hen naar de hoofdweg hadden geleid die het Koninklijk Hof uitliep. Afgaande op de sporen, de breedte van het vertrapte gras, de gebroken takken en de hoefafdrukken in de aarde, waren ze met een groep van ten minste honderd krijgers voor Gwen gekomen. Het was duidelijk in welke richting ze gingen, en de sporen leken nog vers. Dat gaf Thor hoop. Misschien konden ze hen op tijd inhalen.


  Terwijl Thor zijn paard weer aanspoorde, bad hij dat ze hen in konden halen voor ze hun stad zouden bereiken. Ze moesten hen onderweg inhalen. Hij hoopte dat de groep vaart zou minderen. Hij veronderstelde dat ze dat wel zouden doen; als ze eenmaal ver van het Koninklijk Hof verwijderd waren, wat had een leger Nevaruns, met honderd meedogenloze, wilde krijgers, dan te vrezen? Ze zouden waarschijnlijk tot een draf overgaan, misschien zelfs stapvoets gaan rijden, en de tijd nemen om terug te rijden naar hun provincie. De gedachte dat ze Gwen hadden gaf Thor het gevoel dat hij levend aan het verbranden was; het was te veel om te verdragen. Hij haatte Gareth met een passie zoals hij nog nooit had gevoeld, en hij zwoer wraak.


  Thor wist dat Gwendolyn sterk, fel en trots was. Hij had de schade gezien die ze op het slagveld had aangericht, met Steffen, en hij was onder de indruk geweest, hoewel niet verrast. Hij bad dat ze op de één of andere manier uit die kracht had kunnen putten om kalm te blijven terwijl ze haar meenamen, dat ze erop vertrouwd had dat Thor haar zou komen halen. Hij veronderstelde dat ze haar levend wilden, als een trofee vrouw, zodat ze het er bij de MacGils konden in wrijven.


  Thor was vastberaden om dat te veranderen.


  Ze reden en reden, en de tweede zon ging al bijna onder. Thor, zijn mannen en hun paarden waren buiten adem. Ze hadden nog nooit zo hard en lang gereden—en eindelijk bereikten ze een plateau, hoog boven op een heuvel, waar vanaf ze een goed uitzicht hadden. Thor zag de uitgestrekte zuidelijke provincies van de Ring zich beneden hen uitstrekken, glooiende heuvels en valleien tegen de schitterende herfstlucht, de bomen een schitterend schouwspel van kleuren. En daar, aan de horizon, zag hij de enorme entourage van Nevaruns door de velden rijden. Thor was bemoedigd nu hij zag dat ze hun tempo hadden vertraagd, en op een draf reden.


  Hij wist nu zeker dat ze hen konden inhalen.


  Thor joeg zijn paard op, gevolgd door de anderen, en als één stormden ze van de heuvel, de Nevaruns achterna. Thor reed sneller dan ooit, over glooiende heuvels, zandwegen, door weilanden en door bossen. Ze kwamen steeds dichterbij, en de Nevaruns waren nog maar een paar honderd meter van hen verwijderd.


  Terwijl ze binnen bereik kwamen, ving Thor zijn eerste glimp van Gwendolyn op, en hij was enorm opgelucht te zien dat ze nog leefde. Ze reed achterop het paard van hun leider, haar polsen vastgebonden, haar hoofd gebogen in schaamte, terwijl hij triomfantelijk voor haar reed, een arrogante glimlach op zijn gezicht. Ze reden aan het hoofd van het contingent, enkele meters voor de anderen uit, terwijl de man zijn zegevierende leger naar huis leidde.


  Thor had gezien dat zijn leger een spoor van verwoesting had achter gelaten. Ze hadden onderweg kleine dorpjes geplunderd, waarvan rook opsteeg aan de horizon. Technisch gezien moesten deze Nevaruns verantwoording afleggen aan de MacGils, omdat ze aan de MacGil lant van de Hooglanden leefden; Thor wist zeker dat ze nooit zo zouden hebben gehandeld onder haar vaders heerschap. Maar het waren separatisten, altijd moeilijk onder controle te houden, en nu Gareth koning was—en hen had uitgenodigd om zijn zuster mee te nemen—deden ze blijkbaar wat ze wilden. Ze waren nooit echt trouw geweest aan de MacGils of de McClouds. Ze waren alleen trouw aan wie ze op dat moment niet wilden doden.


  Terwijl ze naderden, nog steeds onopgemerkt, besefte Thor dat ze een plan moesten bedenken. Tenslotte waren ze slechts met zijn negenen, terwijl er tenminste honderd Nevaruns waren. Bovendien waren de Nevaruns enorme, meedogenloze krijgers, halfbloeden die leefden voor oorlog en moord. Thor herinnerde zich Kolks verhalen over hoe zij hem zijn litteken hadden bezorgd.


  Ze konden hen niet frontaal aanvallen. Ongeacht wat voor onberekenbare krachten Thor ook mocht hebben, het zou een verloren strijd zijn. Thor wist het. Zijn krachten waren nog niet voldoende ontwikkeld, en hij kon er niet op vertrouwen. En als ze hem in de steek zouden laten, zou het uitlopen op een slachtpartij. Hij moest een strategie verzinnen.


  Terwijl ze reden pijnigde hij zijn hersenen en probeerde hij te bedenken wat de beste manier zou zijn om deze mannen aan te vallen.


  Thor bekeek de omgeving aandachtig en kreeg een ingeving. Als ze deze weg zouden blijven volgen, zou het leger door een smalle kloof passeren, tussen twee kliffen door. De kloof was een goede dertig meter lang, en gedurende die dertig meter zou het leger kwetsbaar zijn.


  Thor keek op naar de top van de kliffen en zag de rotsen bij de rand. Dat gaf hem een idee.


  “Conval, Conven!” riep hij uit.


  Ze gingen naast hem rijden.


  “Zien jullie de toppen van de kliffen? Ik wil dat jullie elk naar de top van een klif toe rijden, en als ik een teken geef, laten jullie die rotsen naar beneden vallen. De mannen eronder zullen verpletterd worden. Ondertussen zal de rest van ons beneden blijven en degenen die de lawine overleven aanvallen. GA!” commandeerde hij.


  Conval en Conven maakten zich los van de groep en reden de grazige hellingen op, die naar de toppen van de kliffen leidden. Thor leidde de rest van zijn groep naar de andere kant, via een omweg zodat ze niet opgemerkt zouden worden, en hoopte dat ze de Nevaruns konden verassen als ze voorbij de pas waren. Ze namen een pad door de bossen, helemaal om de kliffen heen, stopten bij de bosrand en wachtten.


  Thor keek toe hoe Conval en Conven hun posities op de kliffen innamen, tientallen meters boven de Nevaruns, die niets vermoedden. Thor zat op zijn paard, wachtend, toekijkend, en hij probeerde geduldig te zijn. De rotsen moesten zoveel mogelijk schade aanrichten, en hij moest wachten tot de Nevaruns dieper in de kloof waren. Ze moesten zoveel mogelijk van hen in één keer zien te verpletteren. En hij moest ook zeker weten dat Gwen eerst veilig aan de andere kant was.


  Terwijl zijn paard onrustig steigerde, hield Thor het einde van de kloof nauwlettend in de gaten, wachtend op het eerste teken van Gwen. Zijn hart bonsde. Hij moest Gwens gezicht zien voor hij het teken kon geven.


  Eindelijk, na wat aanvoelde als een eeuwigheid, reed de leider langzaam de kloof uit, met Gwen achterop—en Thor gaf het signaal.


  Thor stormde met een luide strijdkreet de bossen uit, zijn broeders achter hem aan. Tegelijkertijd begonnen Conval en Conven de rotsen over de rand te duwen.


  Er volgde een luid gedonder, en de rotsen stortten naar beneden en landden met een luid geraas de kloof in. Er klonk het geschreeuw van tientallen mannen terwijl de rotsen als hagelstenen naar beneden kwamen, en de grond trilde van de impact.


  De Nevaruns braken in chaos uiteen. Degenen die het overleefden wisten de rotsen maar net te ontwijken en barstten de kloof uit, hun leider en Gwen achterna. Thor had gehoopt dat slechts een paar van hen het zouden overleven—maar meer slaagden erin te ontsnappen. Er waren nog ongeveer dertig van hen in leven, en ze stormden als mieren de kloof uit, recht op Thors groep van zeven af. Hij was zwaar in de minderheid. Maar hij moest de confrontatie aan gaan. Ze hadden er in ieder geval tientallen gedood; en hij nam het liever op tegen dertig dan honderd. Er klonk een strijdhoorn en de Nevaruns kwamen op volle snelheid op hen af.


  Thor hoorde het gesuis van pijlen, en zag O’Connor drie pijlen afvuren terwijl hij reed. Thor zag hoe ze hun doelwit vonden met een dodelijke precisie. Drie Nevaruns vielen van hun paarden. Thor was onder de indruk van zijn vaardigheden. Geïnspireerd haalde Thor zijn slinger tevoorschijn en wierp, voorzichtig om Gwen of hun leider niet te raken, en met zijn perfecte worp wist hij zelf twee soldaten uit te schakelen. Ze vielen van hun paarden.


  Elden volgde hun voorbeeld en wierp zijn werphamer, en Reece zijn werpbijl—ze schakelden nog twee soldaten uit. Het aantal Nevaruns kromp snel terwijl ze zich schrap zetten voor de impact. Thor en zijn mannen waren nu slechts drie tegen één in de minderheid.


  Dat waren nog altijd slechte kansen, zeker met krijgers als de Nevaruns, die hun hele leven hadden gewijd aan de strijd. Geen van hen leek bang, en geen van hen had ook maar een seconde getwijfeld toen ze op Thor en zijn mannen afkwamen met hun drietanden en bijlen en hellebaarden alsof ze niet beter wisten. Ze lieten een luide strijdkreet uit, en momenten later troffen de twee groepen elkaar in een oorverdovende botsing.


  Het was een hevig gevecht. Hun leider pikte Thor eruit en viel hem direct aan, zwaaiend met een dubbelzijdige strijdbijl, die hij op Thors hoofd afbracht. Thor moest voorzichtig zijn in hoe hij zichzelf verdedigde, omdat Gwen op hetzelfde paard reed. De leider wist dat natuurlijk, en hij glimlachte. Thor was gecompromitteerd.


  Thor hief het zwaard dat Kolk hem had gegeven en wist de aanval op het laatste moment te blokkeren. Het was één van de meest heftige aanvallen die Thor ooit had ontvangen, en hij kon de kracht van de krijger door het handvat voelen trillen. Er klonk het geluid van metaal tegen metaal, en Thors armen trilden terwijl hij bad dat zijn zwaard niet in tweeën zou splijten.


  Tot zijn opluchting deed het dat niet: hij wist de bijl slechts enkele centimeters van zijn hoofd te stoppen.


  Normaal gesproken zou Thor direct hebben uitgehaald—maar met Gwen achterop het paard kon hij het niet riskeren. Hij was gedwongen om door te rijden, langs hem, en hij ving een glimp op van Gwens ogen, groot van angst, terwijl ze met haar handen achter zich vastgebonden op het paard zat.


  “THOR!” schreeuwde ze wanhopig.


  Maar Thor kreeg geen kans om achterom te kijken. Er kwamen twee andere krijgers op hem af, waarvan één zijn strijdhamer recht op zijn ribben af bracht. Thor leunde op het laatste moment achterover. De hamer miste hem op een haar na, en hij had zichzelf verbrijzelde ribben bespaard; toen hief hij zijn zwaard en bracht hem neer op de uitgestrekte arm van de man. Hij hakte hem eraf en de arm en de hamer vielen op de grond terwijl de man het uitschreeuwde.


  De andere soldaat zwaaide zijn bijl zijlings op Thors hoofd af en Thor dook op het laatste moment omlaag. Toen zwaaide hij met zijn zwaard en hakte het hoofd van de soldaat eraf; het rolde over de grond en het onthoofde lichaam van de man bleef doorrijden, tot het uiteindelijk in elkaar zakte en op de grond viel.


  Thor had geen tijd om bij te komen: hij werd van alle kanten aangevallen door Nevaruns. Hij voelde een harde klap tegen zijn schouder, trillend door zijn wapenrusting, en hij besefte dat hij door een strijdknots was geraakt. Gelukkig had zijn bepantsering voorkomen dat het zijn huid had doorboord, maar de pijn van de blauwe plek schoot door zijn arm heen.


  Een andere soldaat viel Thor van de zijkant aan. Hij hief zijn schild en gebruikte hem als een stormram, iets dat Thor niet had zien aankomen; hij beukte Thor tegen de zijkant van zijn hoofd, van zijn paard af, en Thor landde met een harde klap op de grond.


  De lucht werd uit zijn longen geperst terwijl de paarden om hem heen stampten en er van alle kanten strijdkreten klonken. Hij zag Reece in gevecht met twee soldaten. Hij stond zijn mannetje, maar hij was in de minderheid; hij zag O’Connor zijn boog spannen, tot een Nevarun de boog uit zijn hand sloeg. Hij zag Elden met zijn strijdhamer een Nevarun van zijn paard slaan—om vervolgens door een andere Nevarun van zijn paard geslagen te worden.


  Thor zag de drie andere Krijgsmacht leden waarmee ze hadden gereden, de jongens die hij niet goed kenden, en zag hen vechten voor hun leven. Eén van hen slaagde erin een Nevarun in de keel te steken en te doden—maar op hetzelfde moment werd zijn borst doorboord met een speer. Hij gilde het uit en Thor kon zijn pijn voelen terwijl hij van zijn paard viel en met een klap de grond raakte.


  Het andere lid van de Krijgsmacht stak een Nevarun in zijn maag met zijn speer en wist hem aardig te verwonden—maar hij werd van achteren aangevallen door twee anderen, van wie de één de benen van zijn paard afhakte, terwijl de ander zijn hoofd raakte met een hamer. Hij was op slag dood.


  De laatste van de drie sprong in een moedige poging van zijn paard en landde mid-air op twee Nevaruns. Hij tackelde ze en wist ze tegen de grond te krijgen voor ze iets konden doen. Hij trok zijn dolk en stak de één in zijn keel, en de ander in zijn maag. Maar op hetzelfde moment werd zijn rug doorboord door een drietand. Hij schreeuwde het uit voor hij op de grond ineenzakte, dood.


  Alleen Thor, Reece, O’Connor en Elden waren nog over—vier tegen de twintig Nevaruns die nog over waren. Ze hadden veel schade weten aan te richten, maar ze waren nog steeds zwaar in de minderheid, en op dit tempo zag het er niet goed voor hen uit.


  Thor was op zijn knieën gekrabbeld en wist het zwaard van een Nevarun te blokkeren. Op dat moment zag hij in de zonsondergang Conven en Conval de berg afstormen om hen te versterken. De Nevaruns hadden hen niet verwacht. Conven en Conval haalden elk uit met een speer en wierpen. Ze wisten nog twee mannen van achteren te doden. Ze bleven doorrijden en doodden nog twee Nevaruns met hun speren voor de groep doordat waar ze vandaan kwamen.


  Nu waren hun kansen veranderd. Nu was het zes van de Krijgsmacht tegen twintig Nevaruns, en Thor voelde een vernieuwde hoop.


  Thor slaagde erin uit de weg van zijn aanvaller te rollen, draaide om zijn as en doodde hem. Hij rolde om, haalde een korte speer tevoorschijn en wierp hem naar een andere aanvaller die op hem af galoppeerde. Zijn korte speer doorboorde de keel van zijn aanvaller. De man, gewond, gooide zijn drietand naar Thor toe maar was uit balans gebracht en het wapen miste hem net en boorde zich een paar centimeter naast hem in de grond.


  Er kwam een andere Nevarun op Thor af. Deze had een driekoppige strijdvlegel met een lange ketting. Thor dook, en de drie puntige, ijzeren ballen suisden langs zijn oor en misten hem maar net. Terwijl de man voorbij reed, vuurde Thor zijn slinger en de steen raakte de aanvaller op de achterkant van zijn hoofd. Hij viel van zijn paard en liet zijn strijdvlegel vallen.


  Thor dook naar de grond terwijl er een paard voorbij reed en greep de strijdvlegel op de grond. Hij rolde om, sprong overeind en zwaaide met de vlegel naar zijn twee naderende aanvallers. Hij wist hen beide te raken en ze vielen van hun paarden, hun metalen bepantsering kletterend terwijl ze de grond raakten. Hij zwaaide weer en hief de strijdvlegel hoog boven zijn hoofd. Voor dat ze weer overeind kon krabbelen, had hij hen weer tegen de grond aan geslagen.


  Thor hoorde een gekrijs boven zich en zag zijn oude vriendin Estopheles; terwijl een soldaat Thor van achteren aanviel, zijn werpspeer hoog opgeheven, dook Estopheles omlaag en beet de pols van de man voor hij kon uithalen. De soldaat schreeuwde het uit, liet zijn werpspeer vallen en viel van zijn paard; Thor greep de werpspeer, draaide om zijn as en duwde hem in de borst van de man.


  Maar plotseling werd de lucht uit zijn longen geperst. Hij werd van achteren getackeld en tegen de grond aan gedrukt, zijn gezicht naar beneden. Er landde een krijger op hem en hij werd haast verpletterd door het gewicht van zijn wapenrusting; Thor draaide zich om en worstelde met de man. Hij wist zijn pols vast te grijpen voor hij Thors keel kon doorsnijden met zijn dolk. Thor hield zijn pols met een trillende man op afstand, en tilde uiteindelijk zijn hoofd op, gaf de man een kopstoot en brak zijn neus.


  De soldaat schreeuwde het uit en Thor gooide hem van zich af. Hij werd onmiddellijk vertrapt door een ander paard.


  Thor was compleet uitgeput en worstelde om adem te halen, terwijl om hem heen zijn zes broeders vochten voor hun leven; hij kon zien dat ze begonnen te verliezen. O’Connor schreeuwde het uit terwijl een Nevarun de zijkant van zijn bicep raakte. Het bloed spoot eruit. Elden incasseerde een hevige klap van een strijdknots op zijn schouder, waardoor hij achterover viel; Reece ontweek een zwaard, maar Thor kon zien dat zijn reflexen niet zo snel waren als ze hadden moeten zijn, en hij was er bijna geweest. Thor wist dat hij snel iets moest doen, of zijn broeders zouden allemaal sterven.


  Thor voelde een hitte in zich opwellen, en hij bad tot God dat hij het deze keer zou kunnen controleren. In elk geval genoeg om hen allemaal hieruit te krijgen en Gwen in veiligheid te brengen.


  Alstublieft God, help me hier doorheen. Help me deze strijd te winnen.


  Er kwamen nog twee soldaten op Thor af. Eén van heen haalde uit en wierp een werpmes naar hem toe. Thor zag het door de lucht suizen, hij zag het komen, te snel, recht op hem af. Hij had geen tijd om te reageren. Hij stond daar, weerloos, en hief zijn hand, in een poging zijn krachten op te roepen.


  Het mes bevroor in de lucht, een fractie van een seconde voor het hem bereikte, en toen viel het onschuldig op de grond. Thor hief zijn andere hand, en voelde een kracht door zich heen stromen, groter dan hij ooit had gevoeld. Hij wist dat er deze keer iets anders was. Er was iets anders in hem, en hij voelde zich machtiger dan ooit.


  Thor riep de aarde op om hem te gehoorzamen. Hij voelde de scheuren in de grond, de contouren van de rotsen, en hij bewoog zijn handen uit elkaar, in een poging de grond te doen splijten.


  Er klonk een oorverdovend gerommel en de aarde begon te beven, toen de schudden, en er opende zich een kloof in de aarde. De aarde begon zich in tweeën te splijten, enkele meters diep, en het gat werd breder en breder. Enkele soldaten die op hem afreden konden niet op tijd vaart minderen en vielen in de afgrond, gillend terwijl zij en hun paarden de diepte in vielen. Een andere Nevarun die met Elden vocht struikelde naar achteren en viel in de kloof net voordat hij Elden een fatale klap kon uitdelen.


  Thor zag een Nevarun een dubbelzijdige bijl opheffen en hem neerhalen op O’Connor, die hulpeloos op de grond lag. Hij zou hem doden. Thor zwaaide zijn handpalm in zijn richting, en stuurde een energie bal op hem af. De soldaat vloog naar achteren, liet zijn bijl vallen en viel in de afgrond. Thor spon op zijn as en richtte zijn handpalm op een andere soldaat die op het punt stond zijn zwaard door Reece zijn rug te boren. Hij slaagde erin de arm van de man mid-air te stoppen, waardoor Reece precies genoeg tijd had om zich om te draaien en de man met zijn zwaard te doden.


  Thor draaide in het rond en weerhield de Nevaruns zijn vrienden te doden en gaf hen de gelegenheid om hun aanvallers te doden. Er was nu nog slechts een handvol Nevaruns over.


  Thor begon zich optimistisch te voelen toen hij plotseling een enorme klap tegen zijn rug aanvoelde en hij met een klap tegen de grond sloeg.


  Hij raakte de grond hard, maar rolde meteen overeind. Hij zag de Nevarun leider, met een tweekoppige hamer in zijn ene hand. In zijn andere hand had hij een lange ketting, die hij over zijn hoofd zwaaide. Hij had een kwaadaardige glimlach op zijn gezicht. Achter hem zag Thor Gwen, vastgebonden aan zijn paard, gedwongen om hulpeloos toe te kijken, haar ogen opengesperd van paniek en wanhoop.


  “Jij dacht dat je mijn meisje van me kon stelen,” gromde de man naar Thor. Hij zwaaide de ketting boven zijn hoofd, en Thor hief zijn hand om zijn energie te gebruiken om het te stoppen.


  Maar om de één of andere reden werkte zijn magie niet tegen deze man. Terwijl Thor overeind sprong, suisde de ketting door de lucht en sloeg zich om Thors enkels heen, en weer, en weer; de krijger trok aan de ketting, en Thor viel plat op zijn rug, zijn voeten aan elkaar gebonden. Hij lag hulpeloos op de grond. Thor wist niet wat voor kracht deze man had, maar het was intens. Zoiets had hij nog nooit gevoeld.


  Terwijl Thor hulpeloos op zijn rug lag, stapte de krijger naar voren. Hij hief zijn hamer hoog, en bracht hem op het laatste moment neer naar Thors gezicht.


  Thor wist op het laatste moment uit de weg te rollen, en de hamer zonk diep in de aarde weg.


  Thor zat rechtop, zijn voeten nog steeds vastgebonden, en wilde zijn zwaard van zijn riem halen.


  Maar de krijger gaf hem een klap voor hij zijn zwaard kon trekken, en sloeg hem weer tegen de grond.


  Thor lag duizelig en weerloos op de grond terwijl de man over hem heen stond en zijn hamer uit de grond trok. Hij hief hem hoog en stond op het punt hem recht op Thors gezicht neer te laten komen. Thor was hulpeloos, en er was niets dat hij kon doen.


  “Zeg maar goedenacht, jongen,” zei de krijger glimlachend.


  Plotseling bevroor de hamer mid-air, en de ogen van de man sperden zich wijd open.


  Eerst was Thor verward; toen zag hij een pijl door de keel van de man steken.


  De krijger stond verstijf, de hamer nog steeds boven zijn hoofd, terwijl het bloed uit zijn mond gutste en over zijn borst liep.


  De hamer gleed uit zijn vingers en landde op zijn eigen hoofd, en hij zakte in elkaar op de grond, vlak naast Thor, dood.


  Thor keek op en zag Gwendolyn. Ze zat op het paard, een boog en pijl in haar hand. Ze had zojuist de man neergeschoten. Op de één of andere manier was ze erin geslaagd op de touwen om haar polsen los te halen, en haar handen trilden.


  Op dat moment hield Thor meer van haar dan hij ooit zou kunnen beschrijven. Hij ging rechtop zitten, haalde de kettingen rond zijn enkels los en rende naar Gwen toe. Hij besprong het paard en voelde hoe ze haar armen om zich heen sloeg en haar hoofd tegen zijn rug legde. Hij voelde zich overspoeld worden door opluchting. Ze was veilig. En ze waren weer samen.


  Thor bekeek het slagveld en zag dat er nog drie Nevaruns over waren. Eén werd afgemaakt door Elden, de ander door O’Connor, en de derde vocht met Reece. Terwijl hij keek, gleed Reece plotseling uit en de krijger stond op het punt om zijn zwaard neer te halen.


  Thor galoppeerde naar hem toe, en voor de soldaat Reece zijn hoofd af kon hakken, trok Thor een korte speer uit het zadel van het paard en wierp. De speer boorde zich door de rug van de man en kwam er aan de andere kant uit. Hij zakte op zijn knieën ineen, dood.


  Thor zat op het paard met Gwen achter zich en keek om zich heen. Het was een slachtveld, gevuld met de lichamen van dertig Nevaruns, doorkruist met de kloof van de open aarde. Overal lagen bloedplassen. Behalve Thor waren er nog vijf Krijgsmacht leden in leven: Reece, O’Connor, Elden en de tweeling. Ze waren allemaal gewond, uitgeput. Maar ze waren zegevierend.


  Thor hief zijn zwaard hoog in de lucht, en de opwinding van de overwinning stroomde door zijn aderen.


  “VOOR ALTIJD DE KRIJGSMACHT!” riep hij uit.


  De anderen draaiden zich om en hieven hun zwaarden als antwoord.


  “VOOR ALTIJD DE KRIJGSMACHT!”


  


  


  


  HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG


  


  


  Andronicus reed ziedend van woede langs de rand van het Ravijn, naar het noorden, richting de Oostelijke Oversteek van de Ring. Terwijl hij reed sloten steeds meer troepen van het Rijk, die in vloten aan de kust waren gearriveerd, zich achter hem aan. Andronicus was ernstig vernederd door de McCloud gevangene die hem had gedupeerd, die hem had laten geloven dat hij een manier wist om het Ravijn over te steken. Andronicus was al in jaren niet meer door iemand gedupeerd, en hij besefte dat zijn overijverigheid om het Ravijn over te steken hem zwak had gemaakt. Het liefst zou hij de familie van die man opzoeken en hen ook doden.


  Andronicus was getergd tot op het bot, vastberaden om het Ravijn over te steken, om de Ring te vernietigen, om al deze mensen te laten lijden. Maar zolang hij het schild niet kon doorbreken, was er weinig dat hij kon doen. Hij wist dat het een zinloze missie was, dat zijn hele mobilisatie voor niets was geweest. En toch haatte hij het idee om nu terug te keren, om in schande huiswaarts te rijden. Zeker nu al zijn mannen hier waren, en er steeds meer arriveerden.


  Hij bedacht dat hij in ieder geval door kon rijden naar de grote oversteek van de McClouds, de brug die bewaakt werd door al die McCloud soldaten, en kijken of hij één van hen misschien zo ver kon krijgen om uit de veiligheid van het Ravijn te komen, of één van hen misschien dom genoeg was. Misschien kon hij er één of twee martelen. Misschien kon hij er nog een aantal doden. Dat zou zijn humeur wel goed doen.


  Andronicus kon ook van de gelegenheid gebruik maken om het Ravijn weer te testen, voor het geval er ergens een zwakke plek zat. Hij kon een paar van zijn eigen soldaten over de rand gooien, en zien of ze zouden sterven. Wie weet? Misschien, heel misschien, kon hij ergens een spleet in het energieveld vinden.


  Andronicus reed langzaam, het geluid van duizenden marcherende laarzen achter hem, langs de rand van het Ravijn. Voor zich zag hij zijn doel opdoemen: daar was de Oostelijke Oversteek van het Ravijn. Er stonden honderden McCloud soldaten op de brug, die naar de McCloud kant leidden. Wat Andronicus niet zou geven om aan die kant van de Ring te staan. Hij kon het vanaf waar hij stond proeven.


  Andronicus zag de McCloud troepen zich spannen terwijl zijn leger de brug naderde. Hij leidde hen tot de rand van het Ravijn, en hield slechts enkele meters voor de afgrond halt.


  Er hing een gespannen stilte tussen de twee legers. De McCloud soldaten bleven wijselijk op de brug staan, aan hun kant van het energieveld, en waagden het niet om de bescherming van het Ravijn te verlaten.


  Andronicus knikte naar één van zijn commandanten, en de commandant duwde een aantal soldaten naar voren die met getrokken zwaarden op de McCloud mannen afgingen. De tien ongelukkige soldaten liepen recht op de brug af—maar op het moment dat ze de grens overschreden, de mystieke lucht van het Ravijn in, werden ze alle tien ontdaan van hun ingewanden en levend verbrand. Hun as viel aan de voeten van de McCloud soldaten.


  Andronicus fronste. Er was niets veranderd. Er was nog steeds geen manier om naar binnen te dringen.


  “Kom hierheen, naar deze kant van het Ravijn, en ga de strijd aan als echte mannen!” bulderde Andronicus. Zijn stem weergalmde door het Ravijn. De McCloud mannen stonden gedisciplineerd op de brug, en geen van heen waagde het om een spier te vertrekken. Daar waren ze te slim voor.


  Andronicus werd wanhopig.


  “Laat me de brug oversteken,” bulderde hij, “en ik zal je rijkdom geven, meer dan waar je ooit van hebt gedroomd. Jullie zullen soldaten van het Rijk worden. Jullie zullen tien keer zoveel goud krijgen. Elk van jullie zal benoemd worden tot generaal in mijn leger. Alles wat je wenst zal van jou zijn.”


  Wederom werd zijn proclamatie beantwoord met niets dan een gespannen stilte, terwijl de soldaten onbeweeglijk bleven staan. Er was niets dan de huiveringwekkende stilte en het huilen van de wind. De mist in het Ravijn blies in vlagen langs hen heen.


  Andronicus wist niet meer wat hij moest doen. Plotseling greep hij een boog en pijl uit de handen van één van zijn soldaten, trok het koord terug en vuurde op de dichtstbijzijnde McCloud soldaat.


  Maar toen de pijl het onzichtbare schild van het Ravijn raakte, viel het uiteen.


  Andronicus greep een dolk van zijn riem, en wierp.


  Ook die viel uiteen.


  Hij gooide zijn hoofd achterover en brulde woedend, niet wetend hoe hij ooit zou moeten oversteken. Het was de enige overgebleven plek in de wereld waarvan hij niet wist wat hij ermee aan moest, het enige dat hij niet kon krijgen.


  Andronicus had geen keus. Hij moest terug naar huis gaan. Hij was gedupeerd, en hij moest het toegeven. Hij zou een andere manier moeten vinden om het Ravijn over te steken, om de Ring te onderwerpen. Hoe langer hij hier zou wachten, hoe meer tijd hij zou verspillen.


  Maar voor hij ging moest Andronicus zijn woede op iemand afreageren. Dus hij greep één van zijn soldaten, hief hem met beide handen hoog boven zijn hoofd, en gooide hem over de rand van de afgrond. Terwijl zijn lichaam over de rand viel, verwachtte Andronicus dat de man uiteen zou vallen, in as zou opgaan, net als de anderen.


  Maar tot zijn grote verbazing vloog het lichaam van de man door de lucht, over de rand van het Ravijn, helemaal intact, waarna hij naar beneden stortte, en schreeuwend zijn dood tegemoet ging.


  Andronicus knipperde met zijn ogen, niet begrijpend wat er was gebeurd. Het was alsof het schild plotseling was uitgezet.


  Andronicus greep een andere soldaat en duwde hem, dit keer richting de brug. De man was doodsbang, want hij had gezien wat er met zijn gelijke was gebeurd, maar Andronicus zette een speer tegen de achterkant van zijn nek, en de man rende gehoorzaam, met zijn handen voor zich uit gestrekt, naar de brug, verwachtend dat hij zou sterven.


  Maar deze keer gebeurde er iets anders: de soldaat bleef doorrennen, recht de brug op, en hij viel niet uit elkaar zoals bij de anderen was gebeurd. Hij stond daar, te midden van de McCloud soldaten, levend.


  De McCloud soldaten leken ook geschokt. Ze kwamen meteen in actie en vielen de soldaat aan. Ze doodden hem ter plekke.


  Toen draaiden ze zich om en keken naar het leger van het Rijk met een nieuw respect—en angst. Er was niet langer een barrière tussen hen. Er was iets gebeurd.


  De honderden McCloud soldaten begonnen zich langzaam terug te trekken. Ze keken nerveus en begrepen niet wat er gebeurde.


  Andronicus begreep het ook niet. Het schild was uitgeschakeld. Het was echt uitgeschakeld. Wat was er gebeurd?


  Hij zou niet wachten om erachter te komen.


  “AANVALLEN!” schreeuwde hij.


  Duizenden van zijn mannen stormden naar voren, de brug op, en slachtten de McCloud mannen af. De overgebleven McCloud soldaten vluchtten.


  Andronicus keek toe om te zien wat er zou gebeuren, of het schild op de één of andere manier weer ingeschakeld zou worden.


  Maar tot zijn verbijstering waren zijn mannen in orde. Ze bleven doorrijden, de brug over, de McCloud kant van de Ring in. En voor hij het wist stonden ze stevig op de McCloud grond.


  Veilig.


  Het schild was uitgeschakeld.


  Andronicus glimlachte. Hij was nog nooit in zijn leven zo gelukkig geweest. Hij trok zijn zwaard en stormde met zijn mannen de brug op. Onderweg doodde hij een aantal van zijn eigen mannen, gewoon voor de lol. Hij voelde zich weer een kind.


  Binnen enkele momenten bevond hij zich aan de McCloud kant van de Ring. Hij voelde voor het eerst de grond van de Ring onder zich. Hij had zijn hele leven van dit moment gedroomd. Hij kon het niet geloven.


  Hij was hier.


  Andronicus knielde en terwijl zijn mannen langs hem stormden, woelde hij met zijn handen door de aarde. Toen leunde hij voorover en kuste de grond.


  Hij keek op en zag een McCloud stad aan de horizon.


  Hij grijnsde breed.


  Het was tijd om bij McCloud op bezoek te gaan.


  


  


  


  HOOFDSTUK VIERENDERTIG


  


  


  Terwijl Thor terug reed naar het Koninklijk Hof, Gwen achter hem op zijn paard, met Reece, O’Connor, Elden en de tweeling naast hen, voelde hij zich uitgeput maar tegelijkertijd overspoeld door dankbaarheid. De tweede zon ging langzaam onder en ze reden op een comfortabel drafje onder de schitterende hemel. Thor voelde zich compleet afgemat. Elke spier in zijn lichaam deed pijn, alsof hij net een oorlog had meegemaakt.


  Maar nu hij Gwen terug had—haar handen om zijn borst, haar wang rustend tegen zijn rug—voelde hij het niet eens. Nu hij haar bij zich had voelde alles in de wereld weer goed. Hij was onbeschrijflijk dankbaar voor het feit dat ze leefde, dat ze niet gewond was geraakt, dat de Nevarun leider nooit eens kans had gehad om zijn gang met haar te gaan. Hij was dankbaar dat ze de confrontatie hadden overleefd, en dat hij haar had gered—en dat zij zijn leven had gered. Het voelde alsof al zijn gebeden verhoord waren.


  Terwijl ze terug reden naar het Koninklijk Hof voelde Thor triomf, maar ook de steek van tragedie, terwijl hij dacht aan hun drie broeders die in de strijd waren gestorven, wiens lichamen ze nu mee naar huis droegen, over de ruggen van hun paarden. En hoewel hij zich enerzijds voelde als een terugkerende held, had hij ook een gevoel van onzekerheid, aangezien hij niet wist waar ze naar terug keerden. Tenslotte was Gareth nog steeds de rechtmatige koning, die ervoor had gezorgd dat Gwen was meegenomen—en het was zijn hof waar ze naar terugkeerden. Gareth was compleet losgeslagen, dat was duidelijk, en nu er een volwaardige scheur was ontstaan tussen de Zilveren en de nieuwe mannen die Gareth had aangesteld, was de spanning om te snijden. Het voelde alsof het Koninklijk Hof op het randje van een burgeroorlog balanceerde, en dat er alleen nog maar een duwtje nodig was. En nu Thor met Gwendolyn terugkeerde, in weerwil van Gareths bevelen, kon hij het niet helpen te denken dat hij misschien het duwtje was.


  Thor zette zich schrap. Hij was nu te moe voor nog een gevecht. Maar dat was wellicht precies hetgeen wat hen te wachten stond.


  Thor wist dat Gwendolyn en de anderen een manier moesten vinden om Gareth af te zetten, of ze moesten het Koninklijk Hof ontvluchten en een nieuw thuis vinden. Het was hier niet veilig meer.


  Terwijl ze het Koninklijk Hof naderden, wist Thor dat ze als eerst naar de Wapenzaal moesten gaan, om de Krijgsmacht te ontmoeten en te bekijken welke soldaten er op het moment hier waren. Hij wist dat veel van hen, zoals Kendrick, in het veld gestationeerd waren voor de wederopbouw van de Ring. Maar een aantal goede krijgers, waaronder Kolk en Brom, waren nog hier—en Godfrey, hun beste hoop om het bewijs te vinden dat ze nodig hadden om Gareth te veroordelen, was hier ook.


  Terwijl Thor en zijn mannen over het open plein van het Koninklijk Hof draafden, verzamelden zich toeschouwers die de bijeengeraapte groep verwondert bekeken, en Thor voelde hun blikken, en hij voelde dat het nieuws al de ronde ging. Hij wist dat het slechts een kwestie van tijd zou zijn voor het nieuws van hun aankomst Gareth en zijn mannen zou bereiken, en hij dreef zijn paard aan. Hij moest hen treffen voor er iets zou gebeuren.


  Thor en de anderen reden het plein voor de Wapenzaal op. Verschillende leden van de Krijgsmacht en de Zilveren, die buiten bezig waren, keken verrast op toen de groep naar binnen reed op hun paarden, doordrenkt met bloed, gewond door de strijd. Eén van de Krijgsmacht leden riep de anderen, en spoedig kwamen er nog veel meer naar hen toe gerend terwijl Thor en de anderen afstegen.


  Thor horde een zacht gejank, en zijn hart maakte een sprongetje toen hij naar beneden keek en Krohn zag, die door Steffen naar hem werd toe geleid. Thor knielde, dolblij dat hij in orde was, en knuffelde Krohn terwijl die in zijn armen sprong, mank en zwak, maar nog steeds zeer levend. Ook Gwen knielde en knuffelde Krohn.


  “Illepra heeft goed voor hem gezorgd,” zei Steffen glimlachend.


  Krohn likte Thor en Gwen uitbundig, en ze kusten hem terug.


  De deuren vlogen open en verschillende leden van de Zilveren stroomden naar buiten. Ze verzamelden zich opgewonden rondom Thor, Gwen en de anderen; ze werden de Zaal in getrokken en de deuren sloten zich achter hen.


  Terwijl Thor de Zaal binnen liep voelde hij honderden ogen op zich branden. De Zaal was propvol en puilde uit met leden van de Zilveren en de Krijgsmacht. Aan het hoofd stonden Kolk en Brom, samen met Atme en nog een paar beroemde krijgers die Thor herkende. Kolk, toen Brom, omhelsden Thor en toen de anderen, en Thor kon de opluchting in hun ogen zien.


  “Je bent teruggekeerd,” zei Kolk. “We hoorden te laat van Gwens gevangenneming, van je expeditie. Je had eerst naar ons moeten komen. We zouden met je meegegaan zijn.”


  “Er was geen tijd,” zei Thor.


  “Gwendolyn!” klonk een stem.


  Godfrey rende naar haar toe en omhelsde haar, opluchting op zijn gezicht.


  “Je leeft nog,” zei hij.


  De soldaten keken vol bewondering naar Thor en de overlevenden van de Krijgsmacht. Thor was trots. Omgeven door deze mannen had hij eindelijk het gevoel dat hij adem kon halen en zich kon ontspannen.


  “Niet iedereen heeft het overleefd,” zei Thor, zijn stem dieper. “Drie van onze Krijgsmacht leden zijn gestorven. We waren met zijn negenen.”


  “Tegen honderd Nevaruns,” voegde Reece toe.


  “En waar zijn deze honderd krijgers nu?” vroeg Brom, die een stap naar voren deed en een hand op zijn zwaard legde. “Achtervolgen ze je?”


  Thor schudde zijn hoofd ernstig.


  “Ze zijn allemaal dood, mijn heer,” zei hij.


  Broms ogen sperden zich wijd open.


  “Zeg je nu dat jullie met zijn zessen honderd van de meest meedogenloze krijgers van de Ring hebben gedood?” vroeg Brom.


  “We waren met zijn negenen, mijn heer,” corrigeerde Thor. “Drie zijn er gestorven. Maar inderdaad.”


  Kolk stapte naar voren en legde een goedkeurende hand op Thors schouder.


  “Je doet de Krijgsmacht eer aan,” zei hij.


  Thor schraapte zijn keel.


  “Ik vreesde dat u boos zou zijn,” zei Thor. “We hebben de dochter van de Koning gered, maar we hebben daarbij de Wet van de Koning gebroken, aangezien ze legaal is meegegeven. We hebben wellicht een oorlog met Gareth aangewakkerd. Ik weet zeker dat hij dit niet zal negeren.”


  “Laat het hem maar proberen!” schreeuwde Brom. “We vrezen niemand. En nee, we zijn niet boos. We zijn trots op wat je gedaan hebt. Iedereen die hier komt om de dochter van de Koning tegen haar wil mee te nemen verdiend de dood.”


  “AYE!” schreeuwden de mannen.


  “Zelfs als het een rechtmatig edict van de Koning was?” vroeg Reece.


  “Welke Koning?” riep Kolk uit.


  “AYE!” echoden de mannen.


  “En ik heb bewijs van Gareths verraad!” riep Godfrey opgewonden uit.


  Iedereen draaide zich naar hem om.


  “Er is een jongen die getuige was van de misdaad. Hij heeft ingestemd om tegen Gareth te getuigen, voor zijn poging om mij te vermoorden.”


  De kamer brak uit in een opgewonden gemurmel.


  “De jongen is veilig in het kasteel. Ik wachtte op de terugkeer van de krijgers—en nu jullie allemaal hier zijn, en we klaar zijn, kunnen we met zijn allen naar de Raad gaan, de jongen meenemen en het bewijs presenteren. Met een getuige heeft de Raad geen enkele keus behalve Gareth afzetten.”


  “En als ze dat niet doen?” vroeg Kolk.


  “Als de Raad geen actie onderneemt,” zei Brom, “dan is het duidelijk dat wij, De Zilveren, De Krijgsmacht, de Mannen van de Koning, niet langer een plek hebben in het Koninklijk Hof. Als dat het geval is zullen we hier allemaal vertrekken en elders een nieuw hof opbouwen!”


  “AYE!” echode iedereen.


  “Mijn vrouwe,” zei Brom, terwijl hij zich tot Gwen wendde, “we zijn bereid om voor u te vechten tot de dood, net zoals we voor uw vader hebben gedaan, om u als leider aan te stellen. Wanneer de Raad ons bewijs ziet, zullen we Gareth rechtmatig afzetten. En dan zullen we u als Koningin aandragen. Ik vraag u nogmaals: is dit een eer die u zult accepteren?”


  Gwen keek naar de grond, en toen keek ze op.


  “Het is tijd om het heerschap van mijn broer Gareth te beëindigen,” zei ze. “En als ik daarvoor koningin moet worden, zo zij het.”


  De kamer barstte uit in een luid gejuich.


  “En als we worden gedwongen hier te vertrekken,” zei Kolk, “dan, Gwendolyn, zal je onze heerseres zijn in absentia. We zullen elders ons eigen Koninklijk Hof opbouwen.”


  “AYE!”


  “We kunnen naar Silesia reizen!” bulderde een stem. Ze draaiden zich om en zagen Srog staan, in de karakteristieke rode wapenrusting van het Westen. “Jullie kunnen naar mijn stad komen. Ze is versterkt met duizend mannen, en we kunnen daar een nieuw Koninklijk Hof opzetten! Gwen kan daar regeren tot Gareth valt en we kunnen terugkeren!”


  “AYE!”


  “Laten we hopen dat deze jongen een betrouwbare getuige is,” zei Kolk, terwijl hij zich tot Godfrey wendde, “en dat we nergens heen hoeven. Godfrey, weet je zeker dat hij in orde is?”


  Godfrey knikte terug.


  “Hij wacht nu op ons. De tijd dringt. Laten we gaan en Gareths heerschap voor eens en altijd beëindigen!”


  “AYE!” schreeuwde de kamer met mannen.


  Als één stroomden ze de zaal uit, en marcheerden ze naar Gareths kasteel. Thor kon de opwinding en anticipatie in de lucht voelen, als iets tastbaars, en hij wist dat het Koninklijk Hof nooit meer hetzelfde zou zijn.


  


  


  


  HOOFDSTUK VIJFENDERTIG


  


  


  Thor liep met de grote groep soldaten en Gwendolyn aan zijn zijde. Godfrey en de jongen liepen voorop, terwijl de enorme groep mannen hun weg vond door de gangen van het Kasteel, hun voetstappen echoënd terwijl ze naar de Raadzaal marcheerden. Thor kon de gewichtigheid van de dag voelen, de anticipatie die in de lucht hing. Eindelijk hadden ze wat ze nodig hadden: Godfrey had een getuige, de Raad was in sessie, en met een getuige zou de Raad Gareth rechtmatig af moeten zetten. Zodra ze dat deden, zou zijn heerschap voorgoed voorbij zijn, kon Gwendolyn de troon bestijgen, en kon het leven weer worden zoals het was.


  Maar Gareth kennende, had Thor ook een gevoel van angst in zijn maag. Hij wist dat Gareth zich overal uit leek te kunnen werken, en hij leek iedereen altijd een stap voor te zijn. Thor keek om zich heen, naar de formidabele krijgers, en vroeg zich af wat er zou gebeuren als Gareth zichzelf hier op de één of andere manier uit wist te redden. Zou er een volwaardige burgeroorlog uitbreken? Zouden ze het Koninklijk Hof voorgoed moeten verlaten?


  Thor probeerde niet aan deze dingen te denken terwijl ze de laatste gang doorliepen en naar de enorme deuren van de Raadzaal liepen. De koninklijke wachters voor de deuren verstijfden, hun ogen groot bij de aanblik van het kleine leger.


  “Open onmiddellijk deze deuren!” commandeerde Brom.


  De wachters wisselende een blik uit, aarzelden een moment, en moesten zich toen gerealiseerd hebben dat ze geen keus hadden. Ze trokken de enorme deuren open, en deden een stap opzij.


  Thor liep met de anderen de enorme Raadzaal binnen, hun laarzen echoënd. Ze vulden de zaal. Hoofden draaiden zich naar hen om, en de raad stopte.


  Voor hen zaten tientallen raadsleden aan de brede, semicirculaire tafel, en Gareth, die op zijn troon zat, zijn armen gevouwen, neerkijkend op de kamer. Hij had een uitzinnige blik in zijn ogen, en hij leek wanhopiger dan ooit.


  Achter Gareth stonden tientallen gewapende soldaten, Kultins mannen, zijn persoonlijke strijdmacht, allen met hun handen op hun zwaarden, alsof ze wachtten tot er iets zou gebeuren. Het waren bruten.


  De raadsleden stonden op en draaiden zich om terwijl de groep naar binnen liep, de angst op hun gezichten.


  “Wat moet dit betekenen?” vroeg Aberthol, terwijl hij zijn blik over de gezichten liet glijden. “Gwendolyn,” voegde hij toe, “u weet als geen ander dat het tegen de wet is om een Raadsvergadering te verstoren.”


  “Vergeef me,” antwoordde ze. “Maar we brengen nieuws dat het waard is om deze procedures te verstoren. Sterker nog, we brengen nieuws dat het lot van de Ring voorgoed zal veranderen.”


  Gwendolyn staarde met een koude blik naar haar broer, en hij keek hatelijk op haar neer. Hij leek geschrokken haar in leven te zien; hij had waarschijnlijk verwacht dat ze nu al ver weg van hier zou zijn, in handen van de Nevaruns. Gareths gezicht was ingevallen, en hij leek gestoorder dan ooit.


  Godfrey deed een stap naar voren.


  “Ik heb hier een jongen bij me,” riep Godfrey uit, “die zal getuigen van het verraad van mijn broer Gareth. Gareth huurde een man om me te vermoorden—mij, een lid van de koninklijke familie!”


  De mannen braken uit in een verontwaardigd gemompel.


  “Deze jongen hier is een getuige. Hij zal verkondigen wat Gareth heeft gedaan, en u, de Raad, zal rechtmatig actie moeten ondernemen en onze Koning af moeten zetten!”


  De talloze raadsleden en heren keken elkaar aan. Gareth staarde kil en uitdrukkingsloos op hen neer.


  Aberthol draaide zich om en keek Gareth aan.


  “Zijn deze aantijgingen waar, mijn Heer?” vroeg hij langzaam.


  Gareth glimlachte.


  “Natuurlijk niet,” zei hij. “Godfrey is een beramende zoon die altijd op zijn vaders troon heeft geaasd. Hij zou van alles verzinnen om van me af te komen.”


  “Ik wil de troon niet,” sprak Godfrey tegen. “Ik wens niet te heersen. Gwendolyn zal de volgende heerser zijn.”


  Gareth snoof.


  “Nee, dat zal ze niet,” zei hij. “Ik heers. Rechtmatig. En niets dat die jongen kan zeggen kan daar verandering in brengen.”


  “Mijn Heer,” kwam Aberthol tussenbeide, “als deze jongen getuige is van een moordpoging, dan dicteert de wet dat wij zijn verklaring aanhoren.”


  Er hing een gespannen stilte in de lucht terwijl Gareth hen dreigend aankeek, en uiteindelijk zijn schouders ophaalde.


  “Als je de jongen wilt uithoren, hoor hem dan uit,” zei hij nonchalant. “Stuur hem naar voren.”


  De jongen keek op naar Godfrey, en Godfrey knikte naar hem. Toen gaf hij hem een zacht duwtje. De jongen deed aarzelend een paar stappen naar voren, naar het midden van de zaal, in een lichtstraal die neerscheen door het plafond. Hij leek bang terwijl hij opkeek en zijn blik van Aberthol naar Godfrey liet glijden.


  “Vertel ons, jongen,” zei Aberthol. “Wat heb je gezien?”


  De jongen stond daar, aarzelend. Toen, eindelijk, na enkele lange seconden, opende hij zijn mond.


  “Ik heb niets gezien!”


  Iedereen in de kamer snakte naar adem.


  “Wat bedoel je jongen?” riep Godfrey geschokt. “Vertel hen wat je mij hebt vertelt! Vertel hen wat je hebt gezien! Wees niet bang. Wees eerlijk!”


  De jongen keek weer naar Gareth, die naar hem leek te knikken.


  “Ik heb niets gezien!” riep de jongen weer uit. “Ik heb niets te zeggen!”


  Godfrey bekeek de jongen met een verwarde uitdrukking, terwijl Gareth tevreden glimlachte.


  “Zei je iets, mijn geliefde broer?” vroeg Gareth.


  Godfrey fronste naar Gareth.


  “Je hebt op de één of andere manier op de jongen ingepraat!” riep Godfrey.


  Gareth leunde achterover en lachte.


  “Je hebt een nutteloze getuige,” zei Gareth. “Je zielige plan om me af te zetten heeft gefaald. Ik zit nog hier nog steeds als de ware, rechtmatige Koning. En er is niets dat je eraan kunt doen.”


  “Aberthol, je moet iets doen!” smeekte Godfrey. “Het is duidelijk dat hij op de getuige heeft ingepraat. Deze jongen heeft gezien wat hij heeft gezien. Mijn broer heeft getracht me te doden!”


  Aberthol schudde somber zijn hoofd.


  “Ik ben bang dat zonder bewijsmateriaal, de wet de wet is. Wat er ook gebeurd is, Gareth blijft Koning zonder bewijsmateriaal dat het tegendeel bewijst.”


  “Je bent een leugenaar!” schreeuwde Godfrey door de hal naar Gareth. Met een rood aangelopen gezicht trok hij zijn zwaard terwijl hij op hem af ging.


  Het geluid van het zwaard dat werd getrokken echode door de zaal, en plotseling trokken alle krijgers achter Gareth ook kun zwaarden.


  De Zilveren en de Krijgsmacht trokken ook hun zwaarden.


  Er was een intense impasse in de zaal, rijen van soldaten aan beide zijden, hun zwaarden getrokken. De spanning was om te snijden.


  “De wet is aan mijn kant,” zei Gareth langzaam, bedaard. “Ik kan jullie allemaal gevangen laten nemen, stuk voor stuk.”


  “Je kunt ons alleen gevangennemen bij de wet van het Koninklijk Hof,” riep Gwendolyn uit terwijl ze naar voren stapte. “Maar vanaf vandaag zijn wij niet langer leden van het Koninklijk Hof. Geen van ons. Ik en deze strijdmacht zullen deze plek voorgoed verlaten. Je kunt daar blijven zitten en onrechtmatig regeren vanaf de troon van onze vader, en wij zullen regeren in ons eigen hof, in absentia. En als je weer probeert om mannen te sturen om me mee te nemen, dan verzeker ik je, we zullen terugvechten. Je hebt heren die trouw aan je zijn. Maar die hebben wij ook. Vanaf vandaag zullen wij je niet langer dienen. Als je Raad je niet wil afzetten, dan zullen we deze plek verlaten en onze eigen Raad vormen.”


  “Je kunt het Koninklijk Hof verlaten als je wil,” zei Gareth, “maar jullie zullen nu bekend staan als ketters en verraders. Jullie breken de wet van de Koning. Als ik jullie ooit tegenkom op het veld, zal ik jullie allemaal doden. En als jullie ooit weer naar het Koninklijk Hof komen, zullen jullie allemaal gedood worden.”


  Gwendolyn schudde haar hoofd.


  “Je bent een verachtelijk mens,” zei ze. “Ik vervloek de dag dat je mijn broer werd. Vader kijkt op je neer in ongenade.”


  Gareth gooide zijn hoofd achterover en schreeuwde het uit van het lachen.


  “Vader kijkt op niemand neer. Hij is dood, mijn liefste. Herinner je je het niet meer? Iemand heeft hem gedood.”


  Gareth lachte onophoudelijk.


  Ze hadden er genoeg van. Als één draaiden ze zich om en ze stormden de zaal uit, de gang door. Terwijl ze naar de deuren liepen om het Koninklijk Hof voorgoed te verlaten, werden ze vergezeld door het geluid van Gareths gelach, dat weergalmde tussen de eeuwenoude muren.
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  Erec reed op Warfkin over het bospad, richting het noorden. Eindelijk, na al deze maanden, keerde hij terug naar het Koninklijk Hof, deze keer met zijn verloofde, Alistair. Ze zat achter hem en hield zich aan hem vast, zoals ze al gedaan had sinds ze het dikke bos waren binnengereden. Erec had gegaloppeerd sinds hij haar had gered uit het kasteel van de heer. Hij wilde zover mogelijk van die plek vandaan komen.


  Erec herkende het bos: hij was nu aan de buitenrand van Savaria, nauwelijks een dag rijden bij de stad vandaan, en terwijl hij tussen de dikke bomen doorreed, keek hij over zijn schouder om zich ervan te verzekeren dat ze niet gevolgd werden. De horizon was verlaten, zoals hij iedere keer was geweest dat hij achterom had gekeken, en voor het eerst had hij het gevoel dat ze konden ontspannen.


  Hij liet zijn paard vaart minderen. Arme Alistair had zich al urenlang aan hem vastgehouden, ze zou wel wat rust kunnen gebruiken. En hij ook. Hij was compleet uitgeput van de intense strijd en van het non-stop rijden. Hij had al dagen niet geslapen, en dit leek op een goede plek om te stoppen.


  Erec vond een afgelegen plek, goed beschut, bij een meer, beschermd door hoge, zwaaide bomen, en hij stopte. Hij steeg af en stak een hand uit om Alistair van het paard af te helpen. Het gevoel van haar hand, van haar zachte huid, elektrificeerde hem; ze leek uitgeput, maar nog net zo mooi en nobel als altijd. Hij was dolblij haar eindelijk aan zijn zijde te hebben na dagenlang voor haar te hebben gevochten, na alle dagen dat ze uit elkaar waren geweest—en nadat hij haar bijna kwijt was geraakt.


  Het had niet veel gescheeld. Hij was extatisch dat hij haar van een afschuwelijk lot had weten te redden, en hij wilde nooit meer bij haar weg zijn.


  Ze draaide zich om en keek naar hem op, het water van het meer reflecteerde in haar blauwe ogen. Ze keek hem aan met zoveel liefde en toewijding, hij voelde zijn hart smelten. Hij wist tot in zijn botten dat hij de juiste keuze had gemaakt. Hij had geen betere vrouw kunnen kiezen.


  “Mijn heer,” zei ze, terwijl ze haar blik neersloeg, “ik weet niet hoe ik u moet bedanken. U heeft mijn leven gered.”


  Hij legde een vinger onder haar kin, leunde naar voren, en kuste haar. Ze kusten een lange tijd, en haar lippen waren het zachtste dat hij ooit had gevoeld. Ze kuste hem stevig, liet haar hand over zijn wang glijden, terwijl hij die van haar streelde. Hij streelde haar haren, die de vorm van haar prachtige gezicht omlijstten. Hij had nog nooit zo’n mooi iemand gezien, in geen enkele hoek van het koninkrijk, en hij voelde zich gezegend met haar.


  “U heeft niets om me voor te bedanken,” antwoordde hij. “U bent degene die mij heeft gered. U heeft me gered van een leeg leven, van het zoeken naar mijn liefde.”


  Ze nam zijn hand en leidde hem naar de mossige grond bij het meer. Ze gingen bij het kristalheldere water zitten en terwijl de tweede zon begon onder te gaan, legde ze haar hoofd over zijn schouder, en hij sloeg een arm om haar heen en hield haar stevig vast.


  “Ik heb iedere dag met ingehouden adem op u gewacht,” zei ze, “terwijl u in het toernooi vocht. Toen ze me aan de slavenhandelaar verkochten, heb ik gevochten met alles dat ik had. Maar ze waren te sterk voor me. Ik heb dagenlang gehuild en kon alleen maar aan u denken.”


  De gedachte verscheurde Erec.


  “Het spijt me, mijn vrouwe,” zei hij. “Ik had moeten weten dat de herbergier zich niet aan zijn woord zou houden. Ik had er eerder moeten zijn om u te beschermen.”


  Ze glimlachte naar hem.


  “U beschermt me nu,” zei ze. “Dat is het enige dat telt.”


  “Ik zal u beschermen met alles dat ik heb, zolang ik leef,” zei hij.


  Ze leunde naar voren en ze kusten weer, een lange tijd.


  Toen trok ze terug, en hij was betoverd toen hij in haar ogen keek.


  “Mijn vrouwe,” zei hij, “ik kan in uw ogen zien dat u van speciale afkomst bent. Kunt u me uw geheim niet vertellen?”


  Ze keek weg, en kreeg een verdrietige blik in haar ogen.


  “Ik wil niets voor u achterhouden, mijn heer,” zei ze. “Maar ik heb een gelofte afgelegd nooit te vertellen waar ik vandaan kom.”


  “Maar waarom zo’n gelofte?” vroeg hij. “Is die plek zo verschrikkelijk?”


  “Het was een schitterende plek, mijn heer,” zei ze. “Mooier dan ik ooit heb gezien. Dat is niet de reden dat ik er weg ben gegaan.”


  “Vertel me dan,” zei hij, geïntrigeerd. “Vertel me tenminste één ding over uw verleden. Heb ik gelijk? Stamt u af van royalty?”


  Ze staarde naar het meer en zuchtte. Toen keek ze hem weer aan.


  “Als ik u één ding vertel,” zei ze, “zult u dan zweren het niet weer te vragen?”


  Erec knikte terug.


  “Ik zweer het,” zei hij plechtig.


  Ze keek in zijn ogen en zei:


  “Ik ben de dochter van een koning.”


  Erec was verrast. Hij had het gevoeld, maar het verbaasde hem haar de woorden te horen uitspreken. Nu had hij een brandend verlangen om te weten van welke koning zij de dochter was; waarom ze was vertrokken; waarom ze ervoor had gekozen om een dienstmeisje te worden; wat er in haar verleden was gebeurd; waarom ze zo geheimzinnig deed. Hij wilde meer weten.


  Maar hij had gezworen, en als een man van eer, zou hij zijn belofte niet breken.


  “Goed dan, mijn vrouwe,” zei hij. “Ik zal het u niet weer vragen. Maar weet dit: wat er ook gebeurd is in uw verleden, ik ben nu hier om u te beschermen, en ik hou meer van u dan ik kan zeggen. U en ik zullen een nieuw leven beginnen. Een leven waar u de rest van uw leven met trots over zult spreken.”


  Ze glimlachte breed.


  “Dat zou ik fijn vinden,” zei ze. “Ik wil graag opnieuw beginnen.”


  Alistair kuste hem weer, en ze kusten een lange tijd, terwijl een licht briesje hen streelde.


  “Elke nacht,” zei ze, “heb ik gebeden voor een man als u. Iemand die zou verschijnen en me zou redden van dit alles. Maar ik had nooit kunnen dromen dat iemand zo geweldig als u zou arriveren. Elk van mijn gebeden is beantwoord in u, en ik zal de rest van mijn leven spenderen aan mijn toewijding.”


  Ze kusten weer, en terwijl de schemering inviel, gingen ze op het gras liggen, kussend in elkaars armen. En voor het eerst in zolang als hij zich kon herinneren, had Erec het gevoel dat alles goed was in de wereld.


  


  *


  Erec ontwaakte bij het krieken van de dag, en hij voelde dat er iets mis was. Hij keek om zich heen, alert. Hij hield Alistair nog steeds in zijn armen, zoals hij de hele nacht had gedaan, en hij zag de tevreden glimlach op haar gezicht. Hij voelde zich ongelofelijk ontspannen nu hij haar bij zich had. Het was windstil, het meer was rustig, en het enige dat hij hoorde was het gezang van de eerste vogels.


  En toch vertelde zijn krijgersinstinct hem dat er is mis was.


  Hij sprong overeind, gooide zijn maliënkolder om, en liep naar Warfkin, die onrustig heen en weer bewoog, zijn oren naar achteren. Warfkin voelde het ook: er was iets mis.


  Terwijl Erec daar stond, voelde hij een lichte trilling in de aarde, en hij wist dat er iets ging gebeuren. Hij haastte zich naar Alistair en wekte haar.


  “Wat is er, mijn heer?” vroeg ze, terwijl ze ontwaakte met een bezorgde blik in haar ogen.


  “Ik weet het niet,” antwoordde hij. “Maar we moeten opschieten.”


  Hij tilde haar op en zette haar op de rug van zijn paard, waarna hij zelf opsteeg. Hij spoorde het paard aan.


  Ze reden over het bospad naar de top van een kleine heuvel, waar vandaan hij een goed uitzicht had op de lager gelegen heuvels. Hij stopte toen ze de top bereikten, en was geschokt door wat hij zag.


  Honderden mannen reden hun richting op, gekleed in de opvallende glanzende groene wapenrusting van de Heer van Baluster. Ze waren hem gevolgd. Ze lieten het niet gaan: ze wilden wraak. Deze Heer was nog machtiger dan Erec had gedacht: zelfs in de dood lieten zijn mannen het niet los.


  Erec besefte dat hij een oorlog had aangewakkerd.


  Hij steeg af en keek op naar Alistair.


  “Luister goed naar me,” zei hij. “U moet hier ver vandaan gaan, voor het leger arriveert. Neem het pad door het bos, en blijf richting het noorden rijden. U zult uitkomen in Savaria. Zoek de Hertog en mijn oude vriend Brandy op. Zij zullen voor u zorgen. U zult veilig zijn daar.”


  Ze keek hem vol afschuw aan, terwijl het paard onrustig heen en weer bewoog.


  “En u dan, mijn heer?” vroeg ze.


  “Ik moet hier blijven en de confrontatie aangaan met dit leger,” zei hij.


  Haar ogen sperden zich open in paniek, terwijl ze van Erec naar de horizon keek en weer terug.


  “Maar mijn heer, u bent zwaar in de minderheid,” zei ze. “Dat overleeft u niet!”


  Hij schudde somber zijn hoofd.


  “Of ik het overleef of niet maakt weinig verschil,” zei hij. “Waar het om gaat is dat u het overleeft. Als ze me hier vandaag doden, zullen ze wellicht tevreden zijn en terugkeren; en als u veilig binnen de poorten van Savaria bent, zullen ze u niet achterna gaan. Maar als u bij mij blijft, zult u sterven—of erger nog, gevangen genomen worden. Als ik sterf, zal ik tevreden sterven, wetend dat u veilig bent.”


  Ze keek op hem neer terwijl de tranen over haar wangen liepen.


  “Mijn heer, doe me dit alstublieft niet aan!” smeekte ze. “Waarom kunnen we niet samen vluchten?”


  Erec schudde zijn hoofd.


  “Ik heb een eed van eer gezworen,” zei hij. “Voor de Zilveren is eer alles. Ik kan niet vluchten, voor geen enkele vijand, om geen enkele reden. Het spijt me, maar mijn eer verplicht het me.”


  Zijn hart brak om haar in moeilijkheden te zien.


  “Weet hoeveel ik van u houd,” zei hij. “Ga nu!” riep hij, en hij gaf Warfkin een harde klap, waardoor hij er vandoor ging. Alistair hield zich vast aan de teugels, en keek met betraande ogen achterom.


  “MIJN HEER!” schreeuwde ze.


  Warfkin was goed getraind—hij wist wat Erec wilde en hij zou niet stoppen voordat hij haar ver van hier had gebracht, naar het Paleis van de Hertog. Erec voelde zich gerustgesteld terwijl hij haar weg zag rijden, wetend dat ze ver van de strijd verwijderd zou zijn.


  Erec draaide zich om, keek uit over de heuvel en sloeg het naderende leger gade. Het gedonder van de paardenhoeven was zelfs vanaf hier hoorbaar, en hij zette zich schrap voor de strijd.


  Hij trok zijn zwaard, en het geluid van metaal weergalmde tussen de heuvels. Hoog boven zich hoorde hij het gekrijs van een vogel. Hij was geboren voor dagen als deze. Hij wist dat hij wellicht vandaag zou sterven. Maar hij zou in ieder geval onbevreesd sterven, in een grote strijd om eer.


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ZEVENENDERTIG


  


  


  Thor stond met de enorme entourage van de Krijgsmacht en de Zilveren terwijl ze net klaar waren met het pakken van hun wapens bij de Wapenzaal en het verzamelen van hun spullen uit de barakken. Ze bereidden zich voor om het Koninklijk Hof voorgoed te verlaten. Het was een enorme, groeiende strijdmacht; Reece, O’Connor, Elden en de tweeling voegden zich bij Thor, Gwendolyn en Godfrey en spendeerden hun laatste momenten om te pakken wat ze konden dragen. Gezamenlijk liepen ze de zaal uit, voor de laatste keer de grote deuren door, Krohn jankend aan hun zijde.


  De enorme, gewapende groep verzamelde op het plein van het Koninklijk Hof en liep naar de Poort van de Koning, voorbij de ophaalbrug, richting de weg die hen voorgoed van het Koninklijk Hof weg zou leiden. Terwijl ze liepen, verzamelden mensen zich en keken het na, hun ogen groot van verbazing en angst. Het nieuws van de breuk had zich inmiddels verspreid, en ze werden nagestaard, terwijl anderen zich bij hun groep voegden na te hebben besloten Gareths hof te verlaten en met hen mee te gaan. Het was hartverscheurend. Thor had het gevoel dat het koninkrijk in tweeën werd gereten.


  Terwijl ze de stenen poort naderden, de laatste uitgang, wierp Thor een laatste blik over zijn schouder, naar het Koninklijk Hof, de plaats waarvan hij was gaan houden, de plaats die hij zijn thuis was gaan noemen. Hij haatte het feit dat Gareth deze plek voor het allemaal had geruïneerd, het zich had toegeëigend, deze plek die al zevenhonderd jaar door MacGils werd geregeerd. Er was niets dat ze konden doen.


  Gwen kneep in zijn hand, en Thor kon de opluchting in haar ogen zien. Ze was blij dat ze eindelijk weg kon, en dat ze bij hem was. Hij voelde hetzelfde. Zij was in elk geval veilig. Hand in hand liepen ze trots door de poort.


  “Denk je dat we ooit terug zullen keren?” vroeg hij aan Gwendolyn.


  Ze staarde somber voor zich uit.


  “Ik weet het niet,” antwoordde ze.


  “Niet met deze Koning,” zei Reece. “Als we ooit terugkeren, zal het op onze eigen voorwaarden zijn.”


  Plotseling klonk er een hoorn, en de chaos brak uit.


  Thor en de anderen draaiden zich om, en zagen mensen in paniek alle kanten op rennen. Een aantal boodschappers kwamen hijgend op Thor en de anderen afrennen.


  “Het Zwaard!” schreeuwde één van hen hysterisch. “Het is gestolen!”


  Iedereen snakte naar adem.


  “Spreek duidelijk, man,” riep Kolk naar de man. “Wat bedoel je?”


  “Het Zwaard van het Lot! Het is verdwenen! En het Ravijn—het Schild is uitgeschakeld!”


  Er brak een hysterisch geschreeuw uit in de straten, terwijl alle soldaten elkaar beangstigd aankeken. Thor zag de angst op hun gezichten, en hij voelde het ook.


  Het schild was uitgeschakeld. Ze waren allemaal kwetsbaar, weerloos. De hele Ring. Er stond nu niets meer tussen hen en het Rijk. Het miljoenenleger van het Rijk kon elk moment aanvallen.


  “Maar hoe is dat mogelijk?” vroeg Reece.


  “Het Zwaard van het Lot ligt al zeven generaties in het Koninklijk Kasteel!” riep Godfrey uit.


  “Er zijn tien mannen nodig om het zelfs maar op te tillen!” riep Brom. “Waar kan het zijn? Wie zou het meegenomen kunnen hebben?”


  “Ze hebben de dieven te pakken!” riep een boodschapper terug. “Ze zijn nu op het stadsplein, ze worden opgehangen!”


  Als één renden Thor en de anderen de straat door die naar het grote, open plein in het midden van het Koninklijk Hof.


  Er verzamelde zich een enorme menigte rond het schavot, waarop vier mannen stonden, elk met een strop rond hun nek. De mannen zagen er wanhopig uit terwijl ze uitkeken over de honderden mensen.


  Aan de andere kant van het plein stond Gareth met Kultin en zijn strijdmacht, neerkijkend op de criminelen. Het was een complete chaos. Toen klonk er een hoorn, en viel er een stilte over het plein.


  “Geef toe wat je hebt gedaan!” riep de beul.


  “We zijn deel van de groep die het Zwaard van het Lot heeft gestolen!” schreeuwde één van hen.


  De mensen begonnen verontwaardigd te mompelen en zwegen toen weer.


  “Vertel ons waar het zwaard is!” riep de beul.


  “De rest van onze groep heeft het hier ver vandaan gebracht. Ze zijn al de hele nacht onderweg. Ze zijn reeds bij de Westelijke Oversteek van het Ravijn, en zijn aan boord gegaan van een schip. Ze brengen het naar het Rijk. Op dit moment is het al op zee, in vijandelijk gebied. Je krijgt het nooit terug!”


  De menigte begon luidruchtig te praten.


  “Stilte!” schreeuwde Gareth.


  De menigte zweeg weer.


  “En wat was de reden dat jullie het zwaard hebben gestolen?” riep Gareth. “Wat is de bestemming?”


  De criminelen zwegen.


  Uiteindelijk tilde één van hen zijn hoofd op.


  “We hebben gezworen het nooit te vertellen!”


  Iedereen begon weer te praten, tot Gareth uiteindelijk naar voren stapte, zijn entourage van mannen achter zich, en zich tot de beulen wendde.


  De menigte zweeg weer.


  “Dood deze mannen!” commandeerde hij.


  De menigte begon te juichen.


  “Maar mijn Heer, u heeft beloofd—” begon één van de criminelen.


  Gareth knikte, en voor de man zijn zin kon afmaken, viel het luik naar beneden en hingen ze.


  De menigte juichte terwijl de lichamen in de lucht hingen, en ging toen in een gejaagde drukte uit elkaar.


  “Het Zwaard van het Lot gestolen,” fluisterde O’Connor.


  “Het is ondenkbaar,” zei Elden.


  “Het schild is uitgeschakeld,” zei Conval.


  “We zijn weerloos,” zei Conven.


  Kolk, Brom, en de andere mannen verzamelden zich rond Thor, Gwendolyn en Godfrey.


  “We moeten hier weg,” zei Kolk. “We moeten zo ver mogelijk bij het Koninklijk Hof vandaan zien te komen en ons nieuwe thuis fortificeren.”


  “Dat heeft nu geen zin meer,” zei Brom. “Als het schild is uitgeschakeld, zijn we nergens veilig meer. Als het Rijk aanvalt, zal de Ring overvallen worden door een miljoen mannen. Niets zal ze tegen kunnen houden.”


  “Het schild moet weer ingeschakeld worden,” zei Kolk. “En daarvoor hebben we het Zwaard nodig.”


  “Maar u heeft de dieven gehoord,” zei Reece. “Het is al ver weg. Diep het Rijk in.”


  “Dan moeten we het terughalen,” zei Brom.


  De grote groep ridders zweeg bij zijn woorden en keken elkaar somber aan. Voor het eerst zag Thor de angst op hun gezichten.


  “Is er iemand die zich vrijwillig aanbiedt om het Rijk in te reizen en het Zwaard te zoeken?” riep Brom uit, terwijl hij zich tot de Zilveren wendde.


  De groep ridders, allemaal Zilveren, de beste krijgers die Thor ooit had gekend, stonden zwijgend naast elkaar. Geen van hen deed een stap naar voren.


  “Mijn heer, het zou nutteloos zijn,” zei één van hen. “Dat weet u. Een kleine groep krijgers zou een reis zo diep het Rijk in nooit overleven. Het is nog nooit gedaan in de geschiedenis van de Ring.”


  “En we weten niet eens waar het Zwaard is!” zei een ander. “De Wildernis strekt zich mijlen ver uit. Het zou overal kunnen zijn.”


  “Het zou een zelfmoord missie zijn,” zei een ander. “Er is niets dat we kunnen doen, behalve ons schrap zetten voor een aanval.”


  “Ik zal gaan,” zei Thor, terwijl hij naar voren stapte in de grote cirkel.


  Iedereen zweeg. Het was zo stil, je kon een speld horen vallen.


  Thor voelde hen staren, en hij werd overspoeld door energie, voelde zich meer levend dan ooit. Hij wist dat het gestoord en roekeloos was, en dat zijn kansen nihil waren. Maar hij wist ook dat dit was waarvoor hij geboren was, en hij was trots dat hij niet aan zijn angst toegaf. Dit ging niet om overleven. Dit ging om eer.


  “Je hebt een groot hart, Thorgrinson,” ze Kolk. “En je doet de Krijgsmacht eer aan. Maar je zou het niet overleven. Zelfs jij niet.”


  “Het gaat niet om overleven,” zei Thor. “Het gaat erom dat we doen wat juist is. Voor ons koninkrijk. Voor ons allemaal.”


  De mannen zwegen.


  “Maar niemand anders zou met je meegaan,” zei Brom. “Niemand van deze moedige krijgers. En ik kan het ze niet kwalijk nemen.”


  “Dan zal ik alleen gaan,” zei Thor. Hij was vastbesloten.


  “Ik zal met hem meegaan!” klonk een stem.


  Thor draaide zich om en zag Reece naar voren stappen.


  “En ik!” zei O’Connor.


  “En ik!” zei Elden.


  “En wij!” zei de tweeling.


  Thor voelde zich bemoedigd terwijl al zijn vrienden naar voren stapten, de groep van zes als één, klaar om samen de dood de confronteren.


  Kolk schudde zijn hoofd.


  “Jullie zijn allemaal gestoord, jullie allemaal,” zei Kolk. “En jullie zijn de dapperste mannen die ik ooit heb gezien.”


  Brom stapte naar voren, legde een hand op Thors schouder, en keek hem in zijn ogen.


  “Wie je ook bent, jongen,” zei hij, “je voorouders zullen trots zijn.”


  Hij keek Thor doordringend aan.


  “Ga,” zei Brom uiteindelijk. “Vind het zwaard. Breng het naar huis. Het lot van het koninkrijk rust op jullie schouders.”


  “We zullen het Koninklijk Hof verlaten en afreizen naar Silesia. Daar zullen we in jullie afwezigheid een nieuw hof vormen,” zei Godfrey. “We zullen jullie terugkeer afwachten. Haast je. En sterf niet.”


  De mannen gingen uiteen, en Thor bleef staan. Hij voelde zijn wereld veranderen. Toen voelde hij een hand op zijn pols.


  Thor zag Gwendolyn naast hem staan, tranen in haar ogen. Zijn hart brak.


  “Voor je weggaat, praat even met me,” zei ze.


  Thor liep met haar weg van de menigte, en ze zochten de privacy op. Ze keek naar hem op, en er rolde een traan over haar wangen.


  “Ik wil niet dat je gaat,” zei ze. “Alsjeblieft. Niet na alles dat we hebben meegemaakt.”


  “Maar als ik niet ga, zal het schild uitgeschakeld blijven,” zei Thor. “Het Rijk zal aanvallen. We zullen allemaal sterven.”


  Ze schudde haar hoofd.


  “We zijn er sowieso allemaal geweest,” zei ze. “Het Zwaard is weg. Het schild zal nooit meer ingeschakeld worden. Je zult het nooit vinden. Je zult daar sterven, alleen. Als we sterven, zou ik liever samen sterven.”


  “Dan zal jouw dood, ieders dood, op mijn schouders rusten, omdat ik niet geprobeerd heb het Zwaard te vinden. Ik moet dit doen, Gwendolyn. Jij, van iedereen, moet dat begrijpen. Alsjeblieft. Ik wil je niet verlaten. Weet hoeveel ik van je hou. Ik zou niets liever doen dan bij je blijven. Maar ik moet dit doen. Voor ons koninkrijk. Voor de Ring. Voor eer. Begrijp je dat niet?”


  Ze knikte langzaam en staarde naar de grond terwijl ze haar tranen wegveegde.


  Thor voelde de ring die zijn moeder hem had gegeven in zijn shirt branden, en op dat moment wilde hij niets liever dan op zijn knie gaan en Gwendolyn ten huwelijk vragen, haar vragen om zijn vrouw te zijn. Een deel van hem voelde dat dit het moment was.


  Maar een ander deel van hem voelde dat het niet eerlijk tegenover haar zou zijn om haar nu ten huwelijk te vragen. Hij stond op het punt om te vertrekken, en zijn waarschijnlijke dood tegemoet te rijden. Als ze met hem zou trouwen, zou ze de rest van haar leven een weduwe zijn. Dat zou niet eerlijk zijn.


  Thor besloot om de ring te houden waar hij was, en haar zodra hij zou terugkeren—als hij zou terugkeren—ten huwelijk te vragen. Dan konden ze voor altijd samen zijn. Hij tilde haar kin omhoog en keek in haar ogen. Hij glimlachte, veegde haar tranen weg, leunde naar voren en kuste haar.


  “Ik hou van je, Gwendolyn,” zei hij. “Meer dan ik ooit zou kunnen zeggen.”


  Ze barstte in tranen uit en sloeg haar armen om hem heen.


  “Ik haat je voor het feit dat je gaat,” zei ze.


  “Deze keer zal je veilig zijn,” zei Thor, terwijl zijn hart brak. “Je hebt al deze mannen om je heen. Je zult heersen over je eigen hof. Je hebt een heel leger om je te beschermen. Niemand kan je nu nog kwaad doen.”


  “Het is niet mezelf voor wie ik vrees,” zei ze. “Het is voor jou.”


  Thor keek haar diep in haar ogen.


  “Ik zal naar je terugkeren, mijn liefde,” zei hij. “Niet de maan en de sterren en de hemel kunnen me bij je weghouden.”


  Ze glimlachte zwakjes terwijl er een traan over haar wang liep.


  “Ik wilde dat ik dat kon geloven,” antwoordde ze.


  


  


  


  


  HOOFDSTUK ACHTENDERTIG


  


  


  Koning McCloud barstte zijn kasteel uit. De tweede zon ging langzaam onder. Hij rende over het plein van zijn koninklijk hof, overspoeld door woede. Hij sprong op zijn paard, en schopte het dier in zijn flanken. Hij zette aan tot een galop en ging, gevolgd door tientallen van zijn trouwste mannen, zijn kleine stad door, door één van de gewelfde poorten, de stoffige weg op die de berg op leidde. Hij schopte zijn paard harder en harder terwijl de woede in zijn aderen brandde. Hij had zojuist het nieuws vernomen dat zijn zoon was ontsnapt, zijn bruid met hem, dat ze ervandoor waren gegaan voordat hij de kans dat gehad om hen beiden te martelen en te doden en een publiekelijk voorbeeld van hen te maken.


  McCloud brandde van de onwaardigheid. Hij kon niet geloven dat die kleine heks hem te slim af was geweest. Hij was in een slecht humeur geweest sinds hij terug was gekomen, en nu was hij ronduit ziedend. Al was het het laatste wat hij deed, hij zou hen beiden opjagen en hen vinden voor ze de veilige kant van de MacGils konden bereiken, en hen beiden martelen en doden.


  McCloud galoppeerde, tientallen mannen achter zich aan, wanhopig om de heuveltop te bereiken. Vanaf daar zouden ze een goed uitzicht hebben en precies kunnen zien waar ze waren, en konden ze bepalen hoe ze hen het beste te pakken konden krijgen.


  Ondankbare kleine jongen, dacht hij. Hij besefte nu dat hij een fout had begaan om Bronson al die jaren te laten leven. Hij wist al vanaf het moment dat hij werd geboren dat hij hem had moeten doden—al zijn zoons had moeten laten doden—zodat niemand ooit kon proberen om hem te doden. Hij was te soft geweest. Nu betaalde hij haar de prijs voor.


  Het was ook dwaas geweest om dat MacGil meisje zo lang in leven te laten. Hij wist uit ervaring dat het altijd een goed idee was om vrouwen zo snel mogelijk te doden, en geen risico’s met hen te nemen. Hij was weer te soft geworden op zijn oude dag, en hij nam zich voor om wreder en kwaadaardiger te zijn dan ooit.


  McCloud schreeuwde en sloeg zijn paard keer op keer, tot het bloedde en het paard het uitschreeuwde.


  De ondergaande zon hulde de hemel in dieprode kleuren, en dat paste perfect bij zijn stemming. Vanaf de heuveltop kon McCloud aan de horizon zijn zoon, Bronson, en Luanda zien. Ze reden naar de Hooglanden. Hij brandde van woede. Het zag eruit alsof ze een voorsprong van een dag hadden, en het zou niet makkelijk zijn om hen in te halen. Het maakte niet uit. Hij zou hen opjagen, er een sport van maken. Hij zou de hele nacht rijden als het moest, en hij zou niet rusten tot hij hen had ingehaald en hen met zijn blote handen had gedood.


  McCloud zat daar op zijn paard, kijkend naar de horizon, hijgend, en stond op het punt zijn paard weer te slaan, om hen achterna te gaan, tot hij plotseling iets zag dat hem verwarde. Hij knipperde een paar keer met zijn ogen, alsof hij niet zeker wist wat hij daar zag.


  Voor hem doemde een leger van paarden op. Het was het grootste leger dat hij ooit had gezien. Het waren een miljoen mannen. Ze bedekten het hele land, als een zwem mieren. En ze kwamen zijn kant op.


  Hij draaide zich om en zag in elke richting miljoenen mannen. Zijn land kleurde zwart met hun lichamen en hun paarden. Ze kwamen van alle kanten op hem af. Hij begreep niet wat er gebeurde. Het waren mannen van het Rijk. Maar dat was niet mogelijk: ze waren binnen de Ring. Aan deze kant van het Ravijn.


  Heeft het schild gefaald? vroeg hij zich plotseling af, en zijn hart sloeg een slag over.


  Voordat McCloud het allemaal kon verwerken, verschenen vlak voor hem ineens duizend mannen, slechts enkele meters bij hem vandaan—en aan hun hoofd reed Andronicus, op een paard, twee keer zo groot als het zijne.


  Andronicus zat daar op zijn paard, kwaadaardig op McCloud neer grijnzend. Zijn hoektanden staken uit en zijn scherpe tanden glinsterden in het licht van de ondergaande zon. Zijn demonische, gele ogen vertelden McCloud alles dat hij moest weten: hij was verslagen.


  McCloud werd plotseling overspoeld door paniek, en hij keek achterom, alsof hij wilde vluchten—maar op dat moment werd hij van achteren benaderd door nog meer mannen van het Rijk.


  Hij was compleet omsingeld. Hij kon geen kant op.


  McCloud slikte hard. Voor het eerst in zijn leven voelde hij echte angst. Nu wist hij hoe het voelde om verslagen te zijn.


  McCloud likte zijn droge lippen terwijl hij opkeek naar Andronicus, en zich afvroeg of er een uitweg was.


  “Mijn Heer,” zei hij tegen Andronicus. Zijn stem trilde, en al zijn zelfverzekerdheid was als sneeuw voor de zon verdwenen.


  “Je hebt je kans gehad om een deal met me te sluiten,” snauwde Andronicus. Zijn diepe, eeuwenoude stem leek uit het diepste van zijn borst te resoneren. “En je weigerde.”


  “Het spijt me, mijn Heer,” zei McCloud, terwijl zijn adem in zijn keel stokte. “Ik stond net op het punt om mijn mannen naar u toe te sturen, om u een boodschap te sturen, dat ik u binnen wilde laten.”


  “Is dat zo?” zei Andronicus.


  Hij gooide zijn hoofd achterover en bulderde van het lachen.


  “Op de één of andere manier betwijfel ik dat ten zeerste,” antwoorde Andronicus. “Je bent een slechte leugenaar. Maar het zou toch niet uitgemaakt hebben. In mijn wereld bestaan geen tweede kansen.”


  Hij glimlachte breed.


  “Nu zal je leren wat het betekent om de grote Andronicus uit te dagen.”


  


  


  


  


  


  


  HOOFDSTUK NEGENENDERTIG


  


  


  Thor zat op zijn paard. Hij reed stapvoets aan het hoofd van het kleine contingent van zijn zes vrienden, terwijl ze zich losmaakten van de enorme strijdmachten van de Zilveren en de Krijgsmacht, die waren meegekomen om hen uit te zwaaien. De zes broeders stopten voor de hoofdbrug bij de Westelijke Oversteek van de Ring, Krohn aan hun zijde, en voor ze voet zetten op de brug, draaiden Thor en zijn broeders zich om. Ze keken neer over honderden mannen van de Krijgsmacht, van de Zilveren, die terug staarden met plechtige gezichten, hun ogen gevuld met respect en bewondering. Wat er ook gebeurd was, wat er ook op hun weg zou komen, hij had zijn thuis gevonden. Een familie. Een echte familie. En hij wist dat dat iets heel zeldzaams was. Hij was er eeuwig dankbaar voor.


  Kolk stak een vuist in de lucht en keerde hem ondersteboven, een groet van eer en respect. Alle mannen volgden zijn voorbeeld en salueerden Thor en zijn vrienden—en zij salueerden terug. Thor voelde de heiligheid van de zoektocht voor hem, en hij besloot om te doen wat hij kon om zijn koninkrijk te redden.


  Thor zag Gwendolyns betraande gezicht, en hij ontmoette haar blik. Hij kon de liefde in haar ogen zien. Hij gaf meer om haar veiligheid dan om die van hemzelf, en hij bad met alles dat hij had dat ze veilig zou zijn tussen deze grote krijgers. Terwijl hij naar haar keek, kon hij de MacGil in haar al zien, kon hij al zien wat voor grote leider ze zou worden. Hij werd overspoeld met trots.


  Thor wist dat als hij nu niet zou vertrekken, hij nooit zou gaan. Hij moest hard zijn.


  Hij draaide zich om, zijn vrienden met hem, en als één dreven ze hun paarden de brug op.


  Op de brug stonden honderden MacGil soldaten, en terwijl Thor en zijn vrienden langs hen reden, salueerden ze hen allemaal. Honderden mannen aan beide kanten die hen salueerden.


  Terwijl ze hun weg over de brug vervolgden en het Ravijn overstaken, verder en verder weg uit de veiligheid van de Ring, werden ze opgeslokt door de mist. Thor wist niet wat er voor hem in het verschiet lag. Hij wist dat het gevaarlijk zou zijn. Hij wist dat het maanden kon duren, jaren. Hij kon zich geen voorstelling maken van alle landen die ze zouden zien, de monsters die ze zouden ontmoeten, de gevechten die ze zouden moeten doorstaan. Hij wist dat hun kansen klein waren. En hij wist dat ze wellicht nooit het Zwaard zouden vinden. Het was geen zoektocht voor de zwakken. Het was een zoektocht van helden.


  Thor begon te beseffen dat het niet het doel was dat iemand een held maakte—het was de reis, de zoektocht zelf. De wil om het te accepteren. Het leven was kort. Dat realiseerde hij zich nu. Het ging niet om hoe er een eind aan kwam. Het ging om hoe hij het leefde.


  En terwijl hij opkeek naar de uitgestrekte wildernis voor hem, wist hij dat, voor het eerst in zijn leven, hij nu echt ging leven.


  


  


  


  


  


  NU VERKRIJGBAAR!


  


  EEN GELOFTE VAN GLORIE


  (Boek #5 in de Tovenaarsring)
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  In EEN GELOFTE VAN GLORIE (Boek #5 in de Tovenaarsring), vertrekken Thor en zijn vrienden van de Krijgsmacht op een epische tocht naar de uitgestrekte wildernis van het Rijk om het eeuwenoude Zwaard van het Lot te vinden en de Ring te redden. Thor vriendschappen worden sterker terwijl ze naar nieuwe plekken afreizen, het tegen onverwachte monsters opnemen en zij aan zij strijden in onvoorstelbare gevechten. Ze bezoeken exotische landen en ontmoeten wezens en mensen die hun verbeelding te boven gaan, terwijl het gevaar aan alle kanten op de loer ligt. Ze zullen al hun vaardigheden nodig hebben als ze willen overleven terwijl ze het spoor van de dieven volgen, dieper en dieper het Rijk in. Hun zoektocht brengt hen naar het hart van de Onderwereld, één van de zeven koninkrijken van de hel, waar de ondoden regeren en de velden zijn bezaaid met botten. Thor moet al zijn krachten oproepen, en worstelt om te begrijpen wie hij nu werkelijk is.


  In de Ring moet Gwendolyn de helft van het Koninklijk Hof naar de Westelijke vesting van Silesia leiden, een duizend jaar oude stad op de rand van het Ravijn. Silesia’s versterkingen hebben er voor gezorgd dat de stad elke aanval heeft weten te doorstaan—maar ze hebben het nog nooit moeten opnemen tegen een leider als Andronicus, met zijn leger van een miljoen mannen. Gwendolyn leert wat het betekent op koningin te zijn. Ze neemt haar leidende taak op zich, met Srog, Kolk, Brom, Steffen, Kendrick en Godfrey aan haar zijde, om de stad voor te bereiden op de oorlog.


  Ondertussen glijdt Gareth steeds dieper weg in zijn krankzinnigheid en moet hij op zijn hoede blijven voor degenen die hem uit de weg trachten te ruimen, terwijl Erec vecht voor zijn leven om zijn liefde Alistair en de stad Savaria te redden van de wilden die de Ring binnen zijn gedrongen. En Godfrey, wederom verleid door de alcohol, zal moeten besluiten of hij klaar is om zijn verleden achter zich te laten en de man te worden die hij had moeten zijn.


  Terwijl ze vechten voor hun levens en de situatie niet erger lijkt te kunnen worden, eindigt het verhaal met twee schokkende plotwendingen.


  Zal Gwendolyn de aanval overleven? Zal Thor het Rijk overleven? Zal het Zwaard van het Lot gevonden worden?


  EEN GELOFTE VAN GLORIE is een episch verhaal van vrienden en geliefden, rivalen en minnaars, ridders en draken, intriges en politieke machinaties, van volwassen worden, van gebroken harten, van bedrog, ambitie en verraad. Het is een verhaal van eer en moed, van lotsbestemming en tovenarij. Het is een fantasie die ons meeneemt naar een wereld die we nooit zullen vergeten, en die alle leeftijden zal aanspreken. Het boek is 75.000 woorden.


  EEN GELOFTE VAN GLORIE


  (Boek #5 in de Tovenaarsring)
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  Luister naar DE TOVENAARSRING serie als audioboek!


  


  Boeken door Morgan Rice


  


  THE SORCERER’S RING (DE TOVENAARSRING)


  A QUEST OF HEROES (Book #1)--EEN ZOEKTOCHT VAN HELDEN (Boek #1)


  A MARCH OF KINGS (Book #2)--EEN MARS VAN KONINGEN (Boek #2)


  A FATE OF DRAGONS (Book #3)--EEN LOT VAN DRAKEN (Boek #3)


  A CRY OF HONOR (Book #4)--EEN SCHREEUW VAN EER (Boek #4)


  A VOW OF GLORY (Book #5)--EEN GELOFTE VAN GLORIE (Boek #5)


  A CHARGE OF VALOR (Book #6)--EEN AANVAL VAN MOED (Boek #6)


  A RITE OF SWORDS (Book #7)--EEN RITE VAN ZWAARDEN (Boek #7)


  A GRANT OF ARMS (Book #8)--EEN GIFT VAN WAPENS (Boek #8)


  A SKY OF SPELLS (Book #9)--EEN HEMEL VAN SPREUKEN (Boek #9)


  A SEA OF SHIELDS (Book #10)--EEN ZEE VAN SCHILDEN (Boek #10)


  A REIGN OF STEEL (Book #11)--EEN BEWIND VAN STAAL (Boek #11)


  A LAND OF FIRE (Book #12)--EEN LAND VAN VUUR (Boek #12)


  A RULE OF QUEENS (Book #13)--EEN HEERSCHAPPIJ VAN KONINGINNEN (Boek #13)


  


  THE SURVIVAL TRILOGY-- DE SURVIVAL TRILOGIE


  ARENA ONE: SLAVERUNNERS (Book #1)-- ARENA EEN: SLAVERSUNNERS (Boek #1)


  ARENA TWO (Book #2)-- ARENA TWEE (Boek #2)


  


  THE VAMPIRE JOURNALS-- DE VAMPIER DAGBOEKEN


  TURNED (Book #1)-- VERANDERD (Boek #1)


  LOVED (Book #2)-- GELIEFD (Boek #2)


  BETRAYED (Book #3)-- VERRADEN (Boek #3)


  DESTINED (Book #4)-- VOORBESTEMD (Boek #4)


  DESIRED (Book #5)-- VERLANGD (Boek #5)


  BETROTHED (Book #6)-- VERLOOFD (Boek #6)


  VOWED (Book #7)-- BELOOFD (Boek #7)


  FOUND (Book #8)-- GEVONDEN (Boek #8)


  RESURRECTED (Book #9)-- HERREZEN (Boek #9)


  CRAVED (Book #10)-- BEGEERT (Boek #10)


  FATED (Book #11)--VERDOEMD (Boek #11)


  


  Over Morgan Rice


  Morgan Rice is de #1 Bestverkopende auteur van DE VAMPIER DAGBOEKEN, een tienerserie die inmiddels bestaat uit elf boeken; DE SURVIVAL TRILOGIE, een post-apocalyptische actiethriller bestaande uit twee boeken; en de #1 Bestverkopende epische fantasy serie DE TOVENAARSRING, die bestaat uit dertien boeken.


  Morgans boeken zijn verkrijgbaar in audio en print edities, en vertalingen van de boeken zijn verkrijgbaar het Duits, Frans, Italiaans, Spaans, Portugees, Japans, Chinees, Zweeds, Nederlands, Turks, Hongaars, Tsjechisch en Slowaaks (met binnenkort meer talen).


  Morgan hoort graag van je, dus breng gerust een bezoekje aan www.morganricebooks.com om je in te schrijven voor de nieuwsbrief, een gratis boek te ontvangen, gratis giveaways te ontvangen, de gratis app te downloaden, op de hoogte te blijven van het laatste nieuws, en via Facebook en Twitter in contact te blijven!
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